Zacasno na tujem

e rndna gruda

junij 1970 revija za Slovence po svetu
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DUBROVNIE

TURISTICNO

650
let
Trzica

Trziska pokrajina je s svojim gorskim svetom in vanj vrezanimi dolinami, z gozdovi in planinskimi tratami mikavna za vsakogar, ki si
zeli oddiha sredi tihih naravnih lepot, na kraj$ih izletih ali dalj§ih turah, na lovu ali ribolovu ali ob ogledovanju kulturnih spomenikov
v Trzi¢u in okolici. Ker sneg v hribih dolgo obleZi, je tod $e pozno spomladi priloznost za smuéanje in sankanje. Trzi¢, oddaljen od
Ljubljane le 42 km ima izredno ugodne zveze z udobnimi avtobusi, v mestu in okolici pa so gostu na voljo hoteli, restavracije, &tevilne
gostilne, planinski domovi, zasebne sobe, camping, Zi¢nice, kopalista, kegljiite, kino itd.

Posebno vas wvabimo, da nas obiStete na tradicionalno »SUSTARSKO NEDELJO«, ki jo v TrZi¢u priredimo vedno na prvo nedeljo v
septembru. Na ta dan se vrste razne prireditve. Hkrati nudimo obiskovalcem posebno priloznost nakupa raznovrstnega blaga po izredno
zniZzanih cenah na stojnicah »3ustarskega sejmac.

Vse potrebne informacije dobite v poslovalnicah Turisticnega drustva ter v poslovalnicah turistiénih in avtobusnih podjetij.

Dragi rojaki! Dobrodosli v nasem Trzi¢u, ki je ravno to leto odet v prazni¢no obliko stare tradicije.

Za prevoz s sodobnimi avtobusi | v 27 prodajalnah
se priporoca

PROMETNO PODJETJE

SAP

LJUBLJANA, SREDISKA 4
Poslovalnica v Trzicu Pctrodniki! Obisc¢ite prodajalne veletrgovine
ZELENICA KOMPAS Cankarjeva 1 Mercator MERCATOR PE PRESKRBA TRZIC

BOMBAZNA PREDILNICA IN TKALNICA
TRZIC

Trzi¢, Cesta JLA 5t. 14

Telefon 71 226 71 22§

Telegram: Predilnice

VELETRGOVINE MERCATOR
p. e. PRESKRBE TRZIC

si lahko nabavite vse, kar potrebujete
za vas dom

P

10 "» popusta za tujo wvaluto

PROGRAM PROIZVODNJE:

— industrijska bombaZna preja, ¢esana
in kardirana do $t, Nm 70

— beljene in surove bcmbaZne tkanine
v Sirini 80 do 252 em

— posteljna konfekceija

TOVARNA OBUTVE TRZIC

IZVOZ IN UVOZ
JUGOSLAVIJA

Ko obii¢ete naSo prelepo domovino Jugoslavijo, zglasite se v lepem koncu
Gorenjske, v mestu TrZzi¢u in obiS¢ite nase gostinske lokale, ki vam nudijo
najboljsa stajerska in primorska vina, obenem pa domado gorenjsko kuhinjo
in trZiSke brZole.

Vse vam nudimo predvsem v nasi RESTAVRACIJI POSTA, kjer so tudi
tujske sobe, in v nasih ostalih obratih:

Kavarni in gostilni »Zelenica«
Okrepcevalnici
Gostiséu »Apollo«

Gostilni na Ravnah in todilnicah ¢ez ulico na Koroski cesti,
v Kovorju in Ziganji vasi TRG S\/DBDDE BB_TE L_F;:FC}N 71-240

Za obisk se priporota GOSTINSKO PODJETJE »ZELENIC A« TRZIC

SGP TRZIC V4™ IBI

INVESTICIJSKI BIROJI TRBOVLJE

ELEKTRO KRANJ



Iz vsebine

Na kratko

Igor Presern: Kadje ride — nikoli vec
Janez Zrmec: Slovenija dezela stoterih
jezer

France Grivec: Bloke so dale¢ od sveta
Tone Cuk- Na slovenskih kmetijah skoraj
6000 traktorjev

Posojila za razvoj turizma na kmetijah
Razstava ¢ipk na Vrhniki

Kaj izvazamo iz Slovenije?

»Slovenijales« z afriskim lesom

Tone Sirus: Osemnajstkrat je tekla
zibelka

1.S.X. Pred 40 leti prvi veliki skupinski
obisk: domovine

Janko Krek: Skofja Loka pred izseljen-
skim piknikom in tiso¢letnico

Filatelija
I. English Section

Nasa beseda
Partie francaise
Péagina en espaifiol

Nadi po svetu

Nasi pomenki

Kaj pravi psiholog

Kulturni razgledi

France Klop¢i¢: Lenin med Slovenci
Peter Brescak: Svet bajtarjev in otrok
J. P.: Na§ mladi rod v Argentini
Nove knjige

Marina Dragi¢: Mini, midi, maksi
Festival slovenske popevke

Otroci berite

Dve pesmi Nelly Schuster
Dve pesmi Bogomila Trampuza
Nada Mati¢i¢: Daj mi roko, Veronika

Za razvedrilo

“rotng

izdaja

izhaja

urejajo
uredniski odbor

oblikovalka

prevajalei

urednistvo
uprava

naroénina

vplaédila

izhaja

rokopisi

tisk

gruda 6

Slovenska izseljenska matica

sedemnajsto leto

Bozo Kovaé (glavni urednik),
Joze Preseren (odgovorni urednik),
Ina Slokan (urednica)

Tone Gosnik, Mile Klopéié,

Stane Lenardié¢, Ernest Petrin,
Zdenko Roter, Aca Stanovnik,
Franc Sebjanié, Franc Setinc

Judita Skalar

Miha Cerar (za angle3&ino),
Viktor Jesenik (za francos¢ino),
Albert Gregori¢ (za Spaniéino),

Ljubljana, Cankarjeva 1/II, tel. 23-102
Ljubljana, Cankarjeva 1/II, tel. 21-234

letna narodnina za posamezne drzave
zna3a: Anglija 1,5,0 Lstg, Avstrija

80,00 Schl, Belgija 150,00 Bfr, Danska
21,00 Dkr, Finska 10,00 Fm,

Francija 15,00 FF, Gré&ja 90,00 Dr,
Holandija 11,00 Hfl, Italija 1.900,00 Lit,
Jugoslavija 37,50 din, Nemd&ja 12,00 DM,
Norveska 22,00 Nkr, Svedska 15,00 Skr,
Svica 13,00 Sfr, ZDA, Kanada in vse
ostale prekmorske drzave 5 US dolarjev

za dinarska vplaédila: 501-8-51

za devize: Banque de Credit et Caisse
d’Epargne, Ljubljana
501-620-7-32002-10-575

ali po mednarodni postni nakaznici

dvanajst §tevilk na leto — v poletnem
tasu izideta dve Stevilki skupno

rokopisov urednistvo ne vraéa

tiskarna »Toneta Tom§i¢a«, Ljubljana



DRAGI PRIJATELJI,

pravoéasno narotite svojo priljubljeno knjigo

Slovenski
izseljenski koledar

za leto 1971

Knjiga bo to pot obogatena z barvnimi slikami, cena pa
bo ostala ista, to je 37,50 din ali 3,00 US$ oziroma ena-
kovrednost v drugih valutah.

Pisite nemudoma SLOVENSKI IZSELJENSKI MATICI v
Ljubljani ali svojim ZASTOPNIKOM.

ROJAKI V ZDA IN KANADI,

koledar 1971 boste najhitreje prejeli, ¢e ga boste naroé&ili
pri:

PROSVETA
2657-59 So. Lawndale Avenue
CHICAGO, Ilinois 60632 USA

ali pri:
TIVOLI Enterprises, Inc.
6419 St. Clair Avenue

CLEVELAND, Ohio 44103
USA

s Odrestlie s 2

SLOVENSKA
= IZSELJENSKA
MATICA

Ljubljana, Cankarjeva 1/II

Naro¢am
SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR 1971

turisticno
transportni
biro

letovanje v Jugoslavij

Zelite prijetno in poceni letova-
nje v Jugoslaviji: ob morju, v
planinah ali v kateremkoli dru-
gem kraju?

Za vse informacije in rezervacije
se obrnite na

TURISTICNO TRANSPORTNI
BIRO

Ljubljana, Titova 32
Jugoslavija

DRAGI ROJAKI!

Ali ne bi bilo lepo, ko bi vas vsak teden
obiskal prijatelj iz domovine in vam povedal,
kaj je novega, kakfne uspehe so dosegli de-
lovni ljudje in kaj jih tare? Vse to in e
mnogo drugega zanimivega boste izvedeli, &e
vpiSete svoje ime in naslov v spodnjo naro-
Cilnico in jo podljete na naslov slovenske
ilustrirane revije »Tovarid«, Ljubljana, Tom-
Siteva 3. V kratkem bo priSel vsak teden k
vam na obisk,

NAROCAM

TOVARIS
| nie it s el s v RS
m? slovaris§*
[licase: Liubliara
Mestotia st tilesmas e DRI G s i TomsSiceva 3
Drzava: Jugoslavija

Letna naroénina je 14,5 USA dolarjev, Podpis
trimeseéna 3,6 USA dolarjev, plaéljivo
vnapre] na Kreditno banko, Ljubljana,
Bubiéeva 1, tek. rad. 501-620-7-32000-160
s pripisom »Za revijo Tovarifi«

Citljivo 1zpolni in odposljii v pismu




ZAKAJ

SLOVENSKO

Uébenik z naslovom ZAKAJ NE PO SLOVENSKO — SLO-
VENE BY DIRECT METHOD je izdala Slovenska izseljenska
matica v Ljubljani. Napisal ga je docent na filozofski fakul-
teti univerze v Ljubljani dr. JoZze Toporisi¢.

Prvi sodobni uébenik slovens¢ine za tujce ZAKAJ NE PO
SLOVENSKO — SLOVENE BY DIRECT METOD je pri-
meren za vse, za tiste, ki slovensko deloma Ze znajo, pa bi
si zeleli znanje obnoviti, e bolj pa za tiste, ki se Zele ufciti
slovensko na novo. Celoten te¢aj sestoji zialbuma s Sestimi
gramofonskimi plo$¢ami (45 obratov), na katerih so posneta
slovenska besedila lekeij, in iz knjige s poljudnimi razlagami
slovenskega jezika v angleS¢ini ter s podrobno izdelano uéno
metodo. Knjiga obsega 273 strani.

MoZno je uporabljati samo knjigo, vendar pa je ucéenje ob
gramofonskih plo$¢ah zelo olajsano, Na koncu knjige je tudi
abecedni slovar besed, ki so uporabljene v knjigi. Teh je
okrog 2000, zajemajo pa besede, ki so v vsakdanjem jeziku
najpogostejle. V veliko pomo¢ pri pregledu obravnavane
snovi so tudi tni praktiéna kazala in kratek tabelari¢ni pre-
gled slovnice,

So vasi predniki Slovenci? Nameravate obiskati Slovenijo?
Studirate slovanske jezike? Ali imate poslovne stike s slo-
venskimi podjetji? Uébenik sloven3¢ine na plo§¢ah ZAKAJ
NE PO SLOVENSKO — SLOVENE BY DIRECT METHOD
vam bo v veliko pomoé! Slovenséina ni teZja kot veéina
drugih jezikov.

Kompleten te¢aj ZAKAJ NE PO SLOVENSKO — SLOVENE
BY DIRECT METHOD lahko naroéite na naslovu:

Slovenska izseljenska matica,
Ljubljana, Cankarjeva 1/II — Jugoslavija.

ali pa:

Tivoli Enterpnises, Inc.
6419 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103, USA

Cena za Jugoslavijo: 189 din.

Cena za inozemstvo: 15,60 US dol.

Pri veé¢jih naroéilih odobravamo poseben popust. V ceni je
Ze vratunana poStnina za priporodeno podiljko. Pristojbina
za letalsko poSiljko se pla¢a posebej, pri vedjih naroéilih
pa je Ze vratunana do letalii¢, ki so registrirana za med-
narodni tovorni letalski promet.

METHOD

The study course, entitled ZAKAJ NE PO SLOVENSKO —
SLOVENE BY DIRECT METHOD, was issued by the Slo-
venska izseljenska matica in Ljubljana, It was written by
Dr. Joze Toporidi¢, a member of the faculty of the Univer-
sity of Ljubljana.

This first contemporary study course of the Slovene language
ZAKAJ NE PO SLOVENSKQO — SLOVENE BY DIRECT
METHOD has been designed for everyone who wants to
learn Slovene — for those who are partially familiar with
the language and wish to improve it, and for those who
desire to learn the Slovene language from the beginning.
The study course is composed of six 45 RPM records of
lessons in Slovene. The book of over 270 pages contains
49 lessons and explanations of the Slovene language in
English,

It is possible to use the book by itself; however, the use
of the records helps considerably in the study method. The
book also contains a dictionary of approximately 2000 words
used in the text, and provides a viocabulary of current spo-
ken Slovene. Also included in the book are two indexes —
subject and thematic — and a concise systematical grammar
review,

Were your parents or ancestors Slovene? Are you planning
to visit Slovenia? Are you studying Slavic languages? Do
you have business connections with Slovene companies? This
study course on records ZAKAJ NE PO SLOVENSKO —
SLLOVENE BY DIRECT METHOD will be of considerable
help to you. Slovene is no more difficult than many other
languages: all it takes is the desire to learn!

You may order the complete course ZAKAJ NE PO SLO-
VENSKO — SLOVENE BY DIRECT METHOD by writing to:

Slovenska izseljenska matica,
Ljubljana, Cankarjeva 1/II — Yugoslavia.

or by:

Tivoli Enterprises, Inc.
6419 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103, USA

The price in Yugoslavia is 189 dinars.
The price in all foreign countries is 15.60 US dollars.

For larger orders ask for a discount. The regular registered
mail rate is considered in the price; for air mail an addi-
tional charge is made. With larger orders, air mail freight,
FOB to the nearest international airport to you, is considered
in the price.



Jugoslovani,
izseljenci po svetu!

Izkoristite banéne usluge, ki vam jih nudi JUGOSLO-
VANSKA BANKA ZA ZUNANJO TRGOVINO s svojimi
enajstimi poslovnimi enotami v vseh republiskih in po-
slovnih sredis¢ih Jugoslavije, z devetimi predstavnistvi
v inozemstvu ter z omrezjem korespondentskih odnosov
z vet kot tiso¢ inozemskimi bankami.

Ce svoja devizna sredstva, namenjena za pomo¢ druzini
ali za kaj drugega posljete prek Jugobanke, bodo le-ta
na najhitrejSi in najbolj gotov nacin izplatana korist-
niku.

Ob povratku v domovino se za vse deviznodenarne posle
kot odkup in prodaja denarja, travelers in drugih bané-
nih éekov ter kreditnih pisem obrnite na katerokoli po-
slovno enoto Jugobanke, na tisto, ki vam je krajevno
najblizje in vasa zahteva bo h1tro in kwvalitetno izpol-
njena.

Ce zelite svoje prihranke ekonomitno hraniti, odprite

devizni radun pri eni od banénih poslovnih enot, ki daje

naslednje obresti:

— 4% v devizah in 2 % v dinarjih na vloZeno glavnico,

— 6% v devizah in 1% v dinarjih za glavnico vezano
dlje od 13 mesecev

— 6% v devizah in 1,5 %6 v dinarjih za glavnico, vezano
vet kot 24 mesecev.

Vloge so tajne in nedotakljive, zanje jaméi Federacija.
Devizni ratun lahko odpro jugoslovanski izseljenci ne
glede na to, kak$no drzavljanstvo imajo.

Na podlagi svojih deviznih prihrankov, lahko dobite di-
narske kredite za nakup stanovanj pod ugodnimi pogoji.
Z denarjem vaSega deviznega rafuna lahko pladujete v
Jugoslaviji in inozemtsvu tako, da obvestite banko o
vaSih Zeljah ali da pridete osebno.

Ce imate redne obveznosti za platevanje (vraanje po-
sojila, zavarovanje, alimentacije itd.) izvolite dati nalog
Jugobanki in ona bo za vas opravila izplatila z vaSega
deviznega ratuna redno v danih rokih.

Za vse potrebne informacije se obrnite na eno od po-
slovnih enot Jugobanke ali na njena predstavnistva v
tujini.

Centrala je v Beogradu, Ul. 7. Jula br. 19 do 21.
Podruznica v Beogradu, Marsala Tita 11.
Podruznica v Zagrebu, JuriSiceva 22.

Podruznice so v Ljubljani, Titova cesta 32, kakor
tudi v Sarajevu, v Skopju, v Novem Sadu, na Reki, v
Splitu, v Titogradu in Kosovski Mitrovici.

Yugoslav Bank for Foreign Trade, Representative Office,
500 Fifth Avenue, Room No 2123, New York, N. Y. 10036.
Phone BRYANT 9-4251-2, Mr. Petar Ili¢.

Mr. Branko Dragovié¢, 19, Rue de la Tremoille, Paris 8-e
Phone 256-11-19.

Yugoslav bank for Foreign Trade, Representative Ofice
4th Fol., Winchester House, 77 London Wall, London E.
C. 2 Phone 01 588-7860, Mr. R. Aéimovié.

Zastupitelstvi Jugobanky, Havanska 8/III, Praha 7 Phone
376-618 Mr. D. Cetkovié.

Mr. Ismet Kukié, Trade Promption Office, Embassy of
Yugoslavia Tripoli, Libya, Phone 39-556.

Mr. Andrejevi¢ Dragoslav, Via Fatebenefratelli 15/IV,
Milano. Phone 66-66-95.

Naslov predstavni$tva Jugobanke v Moskvi: B. Ordinka
72, Moscow. Phone 56-491.

Yugoslav Bank for Foreign Trade, Representative Office,
28 Mahmoud Bassyouni Street, (Antikhana) 8 * floor,
Cairo. Phone 56-491.

Jugoslawische Bank fiir Aussenhandel, Vertretung fiir
DDR Oberwall Strasse 6-7, Berlin. Phone 222-761 —
200-571.

Devizni ratun in njegovo vodenje sta brez strofkov.

Izkoristite bancne usluge, ki vam jih nudi Jugoslovanska
banka za zunanjo trgovino s svojimi poslovnimi enotami

v Jugosiaviji in inozemstvu!

B



Cas veselih srecanj

V Sloveniji je v poletni turistiéni sezoni vrsta turisti¢cnih in
folklornih prireditev, ki jih prirejajo krajevna turisti¢na dru-
§tva, razne kulturne skupine ali posamezne ustanove. Ze na
prvi pogled je o¢iten namen veéine prireditev: privabiti v
posamezne kraje &im veé gostov, opozoriti javnost na eno
ali drugo posebnost kraja, seveda pa pri pripravljanju teh
prireditev botruje tudi Zelja po ohranjevanju starega narod-
nega izrotila, ljudskih obi¢ajev, ki so bili Ze skoraj pozab-
ljeni, pogosto pa so povod tudi tradicicnalna proslavljanja
pomembnih obletnic.

Vseh prireditev ne bomo omenjali posebej. Tudi o njih uspehu
ne bomo govorili, Lahko re¢emo le to, da organizatorji skoraj
povsod poskrbe, da prireditve preseZejo pojem obi¢ajnih ljud-
skih veselic,

Iz leta v leto ve¢ nasih ljudi odhaja na delo na tuje; skupaj
s starej§imi dzseljenci predstavljajo skoraj cetrtino sloven-
skega naroda. Kdor izmed njih le more, se vsaj ob pocitnicah
poda na izlet ali dopust v »stari kraj«, kot mu pravijo sta-
rejsi izseljenci; le mlajsi, tisti, ki so na tujem — kot pravijo —
zatasno, $e retejo enostavno: »Gremo domov!« Ob vse vetjem
stevilu »domadih inozemcev« se pojavlja tudi vse veé organi-
zatorjev »sretanj« z naSimi rojaki po svetu. Ker se je prvo
in Se danes najbolj popularno tako srefanje imenovalo piknik,
si tudi drugi radi sposojajo to ime.

Izseljenskih srefanj tudi letos ne bo manjkalo. PriSlo je ze
v navado, da se vsi nasi Amerikanci 4. julija zberejo na
»izseljenskem pikniku«. Letos bo Ze tretji¢ zapored v Skofji
Loki in brez dvoma so si organizatorji pridobili Ze toliko iz-
kuSenj, da bo Se bolje pripravljen kot do zdaj. Seveda pa ta
piknik ni samo za »Amerikance«, kot bi si kdo mislil, ampak
so vabljeni vsi na$i rojaki iz vseh deZel in seveda tudi so-
rodniki.

Sretanje dolenjskih izseljencev bo letos tretjic — tokrat bo
v Categkih toplicah 11. in 12. julija. Prvi dan bo za vse spre-
jem v breZiskem gradu. Tudi sem so vabljeni vsi — niti ni
obvezno biti izseljenec niti Dolenjec.

Pomurski rojaki, ki so na obisku v domovini, se wvsako
leto zbero 22. julija. Letos bo njihovo sre¢anje v gostiS¢u
»Vinski hrame« pri Jeruzalemu v Prlekiji, drugo podobno
sretanje pa 8, avgusta v KiSevi zidanici v Lendavskih goricah.
Obe sre¢anji organizira murskosoboSka podruznica Slovenske
izseljenske matice in vabi vse rojake, ki so na delu v evrop-
skih drzavah, in iz prekmorskih deZel.

Tudi primorski rojaki se zberejo na svojem sre¢anju. Lani je
bilo na Kekcu pri Novi Gorici, letos bo v Ilirski Bistrici
v nedeljo 19. julija.

Dovolj bo torej zabave, izletov, veselih sre¢anj. In zakaj se
tudi ne bi poveselili! Zdaj je ¢as za to!




Vasa pisma

Slab vid

Pofiljam naroénino za Rodno grudo. Mi-
slil sem, da ste mi jo ustavili, ker se je
februarska S$tevilka zakasnila. Revija mi
je vieé, ker me spominja na lepo domovi-
no, katero sem zapustil pred 60 leti kot 16-
letni fanti¢, Zelim ostati njen narocnik,
dokler mi bo dopuséal vid, da jo bom mo-
gel brati. Zelim vam mnogo uspeha pri

vasem dobrem delu. Joseph Glavan

Bessemer, Pa. ZDA

Sest desetletij je kar dolga doba, odkar
ste na tujem. Ali ste med tem Ze kaj obi-
skali svoj stari kraj in si ga ogldeali, kak-
Sen je danes? NapiSite nam ob priliki kaj
iz svojega zivljenja, saj bi imeli prav goto-
vo veliko povedati. Zelimo, da bi vam bila
Rodna gruda $e veliko let v razvedrilo in
prijeten spomin na domovino.

Slike iz Prekmurja

Cas je potekel tako hitro, da moram spet
poravnati naroénino, Zato posiljam deset
dolarjev in upam, da boste Se kaj lepega
napisali in dosti lepih slik dodali. Jaz
imam zelo rada novice iz domacih krajev,
posebno iz Prekmurja. Mnogo uspehov

vam Zeli in lepo pozdravlja EmalRecek

Winnipeg, Kanada

Hvala za poslano naro¢nino. Uprava vam
je ze sporoéila po poéti kako so znaskek
ljamo, da bomo tudi v prihodnjih Stevil-
kah spet kaj povedali o Prekmurju in se-
veda pridali zraven e kak$no lepo sliko.
Pozdravljeni!

Nisem bila doma

Ne zamerite, ker nisem prej poslala na-
roénine. Nisem bila doma. Zelo lepo ure-
jate vse v Rodni grudi. Nam je zelo vSeé
in jo radi beremo mi in tudi na$i prijatelji.
Pofiljam za maroénino deset dolarjev. Ko
pridem v domovino na obisk, se oglasim v
vasem uradu, da se spoznamo.

Rosie in Luka Glazar
Tittleton, Colo., ZDA

Hvala za priznanje, ki nas seveda vedno
razveseli. Enako tudi lepa zahvala za po-

slano naro¢nino. Zdaj imate pladano na-
rotnino do 31. avgusta leta 1971. Ste torej
med naSimi najbolj pridnimi naroéniki.
Iskrena hvala. Veselimo se sre¢anja z vami
v naSem uradu. Na svedenje!

Otovece

VaSa Rodna gruda mi je zelo v3eé, posebno
kadar je notri kaj iz Bele krajine. Zanima
me kaj o Otovcu in otovskem mostu, ker
sem od tamn doma. Avgusta pridem v Ju-
goslavijo s svojimi otroki, ki so Ze wvsi po-
ro¢eni. Oglasili se bomo tudi na matici, da
se pozdravimo in ¢e bomo potrebovali ka-
ke nasvete glede zidanja hiSe. Na stara
leta se mtshm za stalno vrniti v Jugosla-
'MJO Antonija Simonié¢
Montidier, Francija

Na$ sodelavec je Ze prinesel posnetek iz
Otovea in tudi otovikega viadukta. Sliki
bomo objavili v prihodnji $tevilki. Ko pri-
dete letos v Jugoslavijo, nas zares ob-
iS¢ite. Veselimo se srefanja z vami in vaso
druzino. Na svidenje!

Tezko ¢akam

Prosim oprostite moji zamudi z naroénino
za Rodno grudo in Izseljenski koledar.
Moram 7veéi, da mi je zelo v¥eé. Rodno
grudo vsak mesec tefko pridakujem. Tudi
moj mozZ, Ceprav je po poreklu Italijan,

Razcvet narcis pod Golico Foto: Jaka Cop

rad gleda slike in kar more, tudi prebere.
Zdaj ga je zacel $e slepié boleti, da je mo-
ral v bolnidnico na operacijo. Jaz pa sem
sama doma in prebiram Rodno grudo, da
se malo zamotim in potolazim. Vsem pri
matici najlepSe pozdrave!

Ivanka in Primo Lettig
Schwabisch, Gmiind, Nemdija

Zdaj je najbrz Ze vse hudo za vami in mo-
Zza imate gotovo spet doma. Saj operacija
slepica, seveda, e se operira pravoéasno,
ni hudo zapletena stvar. Iz srca Zelimo,
da vaS moZ ¢imprej popolnoma ozdravi,
cbema pa, da bi vam bili nasi publikaciji
— Rodna gruda in Koledar — $e vnaprej v
prijetno tolazbo in razvedrilo.

Kaj iz Stajerske

Iz srca se vam zahvaljujem za poslano
Rodno grudo in vam po ¢eku posiljam na-
roc¢nino. Se bolj bi me veselilo in zanima-
lo, ¢e bi v Rodni grudi malo veé pisali 0
Stajerski in kaj spregovorili o vsakdanjem
Zivljenju v Mariboru in njegovi okolici. Ze
vnaprej najlep$a hvala. Va§ zvesti bralec

in naroénik iz Kanade. Maks Pavlié

Hamilton, Ontario

Vaso Zeljo bomo z veseljem uresnié¢ili v
eni prihodnjih Stevilk Rodne grude.



Na kratko

Edvard Kardelj
v Latinski Ameriki

Clan sveta federacije Edvard Kandelj je
bil v zatetku maja na sedemdnevnem
uradnem obisku v Cilu. Cilska javnost je
obisku posvetila veliko pozornost. Edvard
Kardelj se je sestal tudi z jugoslovanskimi
izseljenci. Kasneje je neuradno obiskal Se
Peru in Mehiko.

v

Letalis€e »Rijekac«

Na otoku Krku so 2. maja cdprli novo le-
talis¢e »Rijeka«, ki spada med majmoder-
nejia v Jugoslaviji in v Evropi. Za pri-
stajanje na njem so idealne razmere, zve-
zo s celino pa ima letalis¢e s posebnim
trajektom. Letalisée »Rijeka« je takoj do-
bilo redno domago linijo, pristajati pa so
zadela tudi charterska letmla. Otvoritve se
je udelezil tudi predsednik Tito.

Nasi Avstralci

Ne letali3¢éu Brnik je 4. maja pristala prva
skupina letosnjih izseljencev, ki so prisli
na obisk v domovino. To je bila skupina
Sestnajstih Slovencev iz Awstralije, ki je
prispela v organizaciji potovalne agencije
»Parthenon« iz Melbcurnea.

Radijske oddaje za naSe delavce

~

v Nemciji

Radio Ké6ln je imel 3. maja prvo oddajo
rednega dnevnega programa, ki je name-
njena jugoslovanskim delaveem, zaposle-
nim v ZR Nem¢iji. Oddaje trajajo 40 mi-
nut, pri njih pa sodeluje tudi radio Zagreb;
oddaje seznanjajo maSe delavece s tekoc¢imi
dogodki doma in po svetu ter z maznimi
vprasanji v zvezi s statusom jugoslovan-
skih delavcev v tej deZeli. Zal pri sestav-
ljanju programa niso upostevani slovensko
govore¢i nasi drzavljani; vse oddaje so v
srbohrvatskem oziroma hrvatskosrbskem
jeziku.

»Metalka« v Chicagu

Veletrgovsko podjetje s kovinskimi izdel-
ki »Metalka« iz Ljubljane bo v kratkem
v Chicagu v ZDA wodprlo svoje izvozno-
uvozno podjetje. S tem mamenom se je v
Chicagu dalj ¢asa mudil generalni direk-
tor tega podjetja Stane Bergant.

Teodorakis v Jugoslaviji

Zveza jugoslovanskih skladateljev je po-
vabila na oddih v Jugoslavijo znanega gr-
f¢kega skladatelja in borca za svobodo
Mikisa Teodorakisa. Popularni skladatelj,
ki zdaj zivi v Parizu, se je povabilu z ve-
seljem odzval in Ze sredi maja obiskal Ju-
goslavijo. Ceprav je bil njegov obisk na-
menjen predvsem oddihu, se je Teodorakis
sestal tudi z jugoslovanskimi skladatelji in
nekaterimi druzbenimi delavci. Sprejel ga
ja tudi predsednik Tito.

Slavje v Ajdovséini

Ob 25-letnici ustanovitve prve slovenske
vlade je bilo 3. maja v Ajdovicini veliko
zborovanje, ma katerem je govoril prvi
podpredsednik te vlade dr. Marijan Bre-
celj. Zborovanja se je udelezilo na tisoce
obiskovalcev iz vse Slovenije. Udelezencem
so zgpeli tudi zdruZeni primorski pevski
zbori.

Nastop zdruZenih primorskih pewvskih zborov
na proslavi v Ajdoviéini, Foto: M. Licen

Ljubljana — mesto heroj

Na veliki proslavi 25 letnici osvoboditve je
predsednik slovenske skups¢ine Sergej
Kraigher v imenu predsednika Tita podelil
Ljubljani kot prvemu jugoslovanskemu
mestu red narodnega heroja Jugoslavije.
S tem je bila vsa Ljubljana pocaséena za
velike zasluge med narodnoosviobodilno
borbo.

Bolnik s presajeno ledvico umrl

Sedemnajst dni po operaciji je v ljubljan-
ski bolniSnici umrl Josip Padvorae, ki mu
je kirurska ekipa ljubljanskih klini¢nih
bolnignic presadila ledvico njegove miatere.
V zacetku je bilo bolnikovo stanje zelo
ugodno, nenadoma pa se je stanje poslab-
Salo in kljub prizadevanju zdravnikov je
belnik umrl.

J. A. Blatnik v Sloveniji

V prvi polovici maja se je na nekajdnev-
nem obisku v Sloveniji mudil ugledni slo-
venski rojak iz ZdruZenih drzav Amerike,
¢lan ameriSkega kongresa John A. Blat-
nik. Med nanodnoosvobodilno borbo je bil
Sef ameriSke misije pri glavnem $tabu na-
rodnoosvobodilne viojske Slovenije. Johna
Blatnika so mna letaliS$¢éu Bmmik skupaj z
njegovimi sorodniki pric¢akali tudi ugled-
ni slovenski politi¢ni delavei in predstav-
niki boréevskih organizacij.

John Blatnik je prispel v Ljubljano iz Be-
ograda, kjer se je kot gost jugoslovanske
zvezne skupséine udelezil vojaske parade
ob dnevu zmage. V Sloveniji je obiskal
svojece ma materinem domu v Podlozu v
Lo3ki ddlini in na oetovem domu v Ursnih
selih pri Novem mestu.

John A. Blatnik je v Ljubljani obiskal tudi
prostore Slovenske izseljenske matice, kjer
se je zelo zanimal za mjeno delo, zlasti za
stike s slovenskimi rojaki v Ameriki. Ma-
tici je pri njenem delu obljubil vso pomog.
Predsednik Matice France Pirkovié je
Johnu Blatniku poklonil uébenik sloven-
S¢ine na plod¢ah »Zakaj ne po slovenskos,
za katerega je ugledni rojak pokazal veliko
zanimanje. Zelo je bil zadovoljen tudi ob
pregledovanju Rodne grude in Slovenske-
ga izseljenskega koledarja.

Odbomikom Slovenske izseljenske matice
je nato John A. Blatnik pripovedoval o
svojih vtisih z obiska, o sre¢anjih s sorod-
niki. Zanimivio je, da je pogovior potekal v
lepi, preprosti slovensc¢ini. Ob koncu pogo.-
vora na Matici je John Blatnik dejal: »Ve-
liko dela doma, mi je v preteklih letih one-
mogodalo, da bi veékrat prisel v Slovenijo.
Letos pa se je zacelo novio desetletje, raz-
mere so se uredile in upam, da bom v tem
desetletju lahko vetkrat prifel na poditnice
v Slovenijo.






Kacje ride - nikoli veé

Igor Presern

Vv wveliki dvorami gospodarske zbornice
Slovenije so 7. aprila lebos podpisali pogoed-
pe za gradnjo avtomobilske ceste od Vrh-
nike do Postojne. To je bil pravzaprav ne-
kaksen zacetek slavnostnih priprav, kajti
slovesen zadetek del ma sami trasi bodoce
avbomobilske ceste je bil predviden za pr-
ve dni v maju. Tako je sredi maja grad-
bigce 31.5 km dolge ceste Ze ozivelo in na
njem ne bo miru vse do jeseni 1972, ko naj
bi bila prva prava avtomobilska cesta v
Sloveniji in brzkone tudi v Jugoslaviji (na
Hrvadkem so te dni zaceli graditi podobno
avtomobilsko cesto med Zagrebom in Kar-
loveem) predana sviojemu nhamenu.
Investitor bodo¢e hitre slovenske ceste od
Sentilja pri Mariboru do Gorice — repub-
ligki cestni sklad — je Ze vedkrat izrazil
7eljo in tudi prepricanje, da je prvi odsek
hitre ceste od Vrhnike do Postojne lahko
usposobljen Ze do jeseni 1972, tako da bi
lahko v redu zakljucili na tej cesti Se zad-
nja asfaltna dela. Po pogodbi mora biti
odsek Vrhnika—Postojna izgotovljen 30
mesecev po zacetku dela. Ce ra¢unamo, da
so letos maja zaceli delati, bi se 30-meseéni
rok iztekel kionec novembra 1972. To pa je
ze obdobje, ko bi menaden sneg ali druge
prezgodnje zimske mevSe¢nosti lahko pre-
precile graditeljem zakljuéni »finiS« mna
cesti. Zato strokovnjaki v mrepubliskem
cestnem skladu rac¢unajo, da je mozno
cestni odsek od Vrhnike do Postojne do-
konéati Ze v poletju 1972, najkasneje pa do
zgodnje jeseni, torej do septembra ali ck-
tobra 1972, tako da bi mova cesta sluzila
prometu Ze pred zimo 1972.

O tem, kaj predstavlja prvi odsek hitre
ceste za Slovenijo in Jugoslavijo, je sko-
raj odved govoriti. Kdor se je peljal v tu-
ristiéni sezoni od Postojne proti Ljubljani,
se nedvomno Se spominja neskonénih ko-
lon, ki se pocasi vledejo po »kacjih ridah«
med Planino in Postojno. Ze to, da bomo
leta 1972 lahko mrekli: »Danes kaéje ride
in — nikoli weé!«, je velikega pomena za
cestni promet v Sloveniji. Seveda pa so
prednosti nove ceste Se precej vedje. Med-
tem ko ima stara cesta od Vrhnike do Po-
stojne kar 29 ovinkov, katerih madius je
manjsi od 100 m, ima nova trasa le 6 ovin-
kov z radiusom med 500 in 750 m, vsi dru-
gi ovinki pa imajo radij ved¢ kot 1000 m.
Naj Se omenimo, da poteka stara trasa
skozi sedem maselij v diolZini 13,9 km, in da
so ponekod vzponi strmi do 12 %. Ce Se

povemo, da je cestni zgormji sloj v delzini
25,1 km star od 10 do 19 let, v dolzini
9,6 km pa kar celo od 20 do 29 (!), polem
smo brzkone nasteli Ze precej »grehov«
zastarele cestne frase med Vrhniko in Po-
stojno. Seveda bo mova cesta vse kaj dru-
gega: izognila se bo vsem naseljem, vsa
krizanja z Zeleznico in drugimi cestami so
izvennivojska, majvedji vzpon bo komaj
4 odst., in Se to samo ma krajsih odsekih.
Tako bo nova cesta omogoédila potovalno
hitrost najmanj 120 km na uro, to pa po-
meni, da bomo iz Vrhnike v Postojno
(31,5 km Svignili v pi¢lih 15 minutah.

Prvi odsek hitre ceste bodo gradila $tiri
velika jugoslovanska podjetja oziroma
gradbena zdruZenja, in sicer mpodjetje
»Mavrovo« iz Skcpja, zdruzenje »Jugosla-
vija-put« iz Beograda ter slovenski grad-
beni grupaciji GAST in GIPPOS, v kate-
rih so zbrana ugledna slovenska podjetja.
Zlasti GAST bo imel levji delez nalog pri
gradnji ve¢ mostov in wvelikih viaduktov
(eden izmed njih bo dolg veé¢ kot 500 m),
kakor tudi pri gradnji zahtevnega dela tra-
se med Uncem in Postojno na terenu ta-
ko imenovane »Ravbarkomande«.

Seveda pa je odsek nove ceste med Vrh-
niko in Postojno pravzaprav le drobec na
hitri cesti Sentilj—Gorica, ki je dolga 260
kilometrov. Ne smemo namre¢ pozabiti,
da ni kolon in gnete samo ma cesti Ljub-
ljana—Postojna, marveé¢ tudi drugje. Slo-
venija se hitro razvija v smotorizirano«
dezelo, saj so lani v SRS Ze registrirali
122.297 osebnih avtomobilov. To pa pome-
ni, da je v Sloveniji priSel po en osebni
avto na 14 prebivalcev (v Hrvagki pride
en osebni avtomobil na 30 prebivalcev, v
Srbiji na 35, v Makedoniji na 62, v Crni
gori na 63 in v BiH na 88). Slovenija se
je tako Ze lani priblizala popre¢ju razvi-
tih zahodnoevropskih drzav, kjer pride po
en avbo na 7 do 10 prebivalcev. Seveda pa
se razvoj ne bo ustavil in morda bio imel
Ze ¢ez 4 ali 5 let vsak deseti Slovenec svo-
jega »3tirikolesnega konjitka«? In de Se
pomislimo na vsako leto veéji naval tujih
turistov, ki prihajajo v Jugoslavijo v 93
odtsotkih ¢ez mejne prehode v Sloveniji
(Sentilj, Koren, Ljubelj, Gorica, SeZana
itd.), potem je kot na dlamni, da je treba
s pospeSenim tempom za wsako ceno ¢m
hitreje usposobiti moderno cestno omreZje.
Ze lani so na nekaterih cestah v Sloveniji,
kot so odseki Ljubljana—Kranj, Hote—

Maribor, Skofije—Koper—Portoroz in 3e
nekateri, nasteli v enem sameme dnevu
ve¢ kot 25 tiso¢ vozil. To pa je Ze meja,
ko se avtomobilski promet na navadni dvo-
pasovni cesti skoraj Ze povsem »zaduSi«;
ugledni strokovnjaki za cestni promet za-
gotavljajo wrentabilnost Stiripasovnih cest
Ze pri dnevnem prometu 16.000 do 20.000
viozil.

Zato so seveda ne samo o¢i vse slovenske
javnosti, marveé¢ tudi strokovnjakov za
cestni promet in drugih, vse bolj uprte
v prihodnost, v obdobje po letu 1972, ko
bo usposobljen za promet prvi odsek od
Vrhnike do Postojne. Ze lani so bili pri-
pravljeni glavni nacérti za 60 km dolg cest-
ni odsek hitre ceste od Hoé¢ pri Mariboru
do Leveca pri Celju, prav tako pa za 10 km
dolgi podaljSek od Postojne do Razdrtega.
Vsekakor pa tudi z modernizacijo celotme
trase od Sentilja do Gorice ne bodo zaklju-
¢ene naloge pri obnavljanju cestnega
omreZja Slovenije. Ze nekaj let kar »kri-
¢i« po modernizaciji severni del slovenske-
ga cestnega kriza — to je odsek Ljublja-
na—Kranj—Jesenice—Kranjska gora. Nié¢
manj$i problemi se wodpirajo na juznem
kraku, ki prek Dolenjske povezuje Ljub-
ljano in Novo mesto z Zagrebom. Cesta
Ljubljana—Zagreb je stara komaj dobrih
deset let, vendar pa je za izredno pove¢an
promet Ze preozka.

Strokovnjaki cestmega sklada Slovenije so
zato Ze v letoSnjem marcu pripravili izérp-
no Studijo in jo podpril s tehinimi argu-
menti. To je Studija, ki prikazuje nadaljnji
razvoj cestnega omrezja v Sloveniji do le-
ta 1980, predvsem maraséanje prometa na
posameznih cestah kakor tudi potrebe in
moznosti financiranja izgradnje novih cest.
O tej Studiji bodo kmalu stekle razprave
v skups$éini in v javnosti. Vsekakor je po-
vsem jasno, da je gradnja odseka od Vrh-
nike do Postojne Sele zacetek wvelikih na-
porov, ki jih bo treba Ze nadaljevati in
stepnjevati v letih 1972 in 1973, kakor tudi
v poznejem obdobju. Ze danes je oditno,
da bo moderna Stiripasovna cesta Vrhnika
—Postojna terjala ¢im prejsnje nadalje-
vanje od Vrhnike do Ljubljane, kot tudi
od Postojne naprej proti Razdrtemu in
Gorici. Vemo pa zelo dobro tudi, da ne bo
mogode v nedogled odlagati modernizacije
na Stajerskem kraku slovenskega cestmega
kriza, kot tudi odsekov Ljubljana—Kranj-
ska gora in Ljubljana—Zagreb.



Slovenija,

tezela
stoterih
jezer

Janez Zrnec
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Finsko, dezelo tisolerih jezer poznate, vsaj
sliSali ste zanjo. DeZela, kjer se v brez-
mejni ravnini vrste jezera drugo poleg
drugega, si je pridobila sloves prav za-
radi njih. Kaj pa Slovenija, sem razmis-
ljal, saj tudi pri nas nismo revni z jezeri,
ki so zaradi mnoZice drugih naravnih lepot
in znamenitosti nekoliko odmaknjena. Tu-
di pri nas bi jih naSteli kakih sto, razme-
tanih po globelih, dolinah, gozdovih in po
visokih gorskih planotah. TeZzko bi dejal,
koliko jih je. Ali bi tista manj%a sploh
Stel k jezerom? Vendar jih je okrog sto
prav gotovo, tudi tistih, ki se pojavljajo
le obc¢asno, vsako leto spomladi in jeseni,
ko se tali sneg, ali ko nastopi deZevje.

Bohinjskega in Blejskega jezera ne bom
posebej omenjal, saj ze tako dovolj slovita.
Obiskal bom le tista jezerca, na katerih
bregovih se ne Sopirijo hoteli, kjer lahko
mirno sede$ in se okopa$, v precej mrzli
vodi seveda.

Ko sem prej omenil Bohinjsko jezero, sto-
pimo malo med njegove visje sosede, do
jezer, kjer ima Bohinjsko pravzaprav svoj
izvor. V visokogorski dolini pod Triglavom
je nanizanih kar sedem jezer, po njih je
dolina dobila tudi ime. V kristalni in mrzli
vodi se ogledujejo gorski velikani, Vodni-
kov VrSac pod Ticarica in Kranjavec, po-
leg njih pa od viharjev skrivenc¢ena debla
z mahovjem poraslih macesnov. Lepa je
dolina Sedmerih triglavskih jezer, tako le-
pa, da je Ze dolgo proglasena za narodni
park. Sredi nje je planinska koéa, do kate-
re je iz Bohinja tri ure hoda.

Ko smo Ze pri visokogorskih jezerih, ome-
nimo Se nekaj teh ofesc gora. Zanimiva so
Kmnska jezera pod Krnom, v katerih Zive
celo ribe. Ze veé desetletij je, odkar jih je

nekdo prinesel gor in spustil v vodo. Ribe
so se tako namnozile, da takrat, ko jim
kak obiskovalec vrze kruha, voda ob bre-
gu kar vzvalovi. Tudi obe jezerci na Kri-
skih podih s svojo modrino popestrita skal-
no okolico in marsikak planinec, ki se je
odlo¢il prespati v Pogatnikovem domu na
Kriskih podih, zveder krene na kratek
sprehod do teh dveh luzic. Seveda to niso
vsa gorska jezera, kdo bi se spomnil prav
vseh, ki skrita med grebeni samevajo dan
za dnem.

Pomudimo se nekoliko ob tistih jezenih, ki
izginjajo, ob presihajo¢ih. Najbolj znani
in najveéji sta Cerknisko in Planinsko, ki
ju zalije voda vsako leto spomladi, ko se

tali sneg, in ob visokem deZevju. Takrat
ostanejo pod vodo njive, ceste in marsika-
ko drevo kot kustrav ototek moli iznad
gladine. Poplave na Planinskem polju po-
vzroca kraska reka Unec, ki izvira iz Pla-
ninske jame. Reka se nato leno vijuga
sem ter {ja po ravnini in na drugem robu
izginja skozi poziralnike pod zemljo na
svojo neznano pot proti Vrhniki, kjer se
pojavi kot Ljubljanica, Kadar je te vode
toliko, da je ozka grla ne morejo poZzirati,
butne ¢ez bregove in Planinsko polje po-
stane jezero.

Marsikateremu ljubitelju narave pa se je
priljubilo Cerknisko jezero, ravnina med
Javornikom in Slivmnico, ki jo periodiéno
poplivlja voda. Ob najmoénej$ih poplavah
zavzema CerkniSko jezero povr§ino kakih
Sestih Bohinjskih in je tako najvedje med
naSimi jezeri. Lani so zamasili nekaj nje-
govih kraskih odtokov in dosegli, da se je
voda obdrzala stalno na delu povrsine.
Véasih so prebivalei okolikih vasi hiteli
pobirat ribe, ko je jezero odteklo. Stare



Pisati o slovenskih jezerih in me prinesti
fotografije Bleda mismo mogli. Kako je znana
te podoba vsakemu Slovencu doma in
na tujem! Bled nam je simbol Slovenije,
simbol lepot domade deZele, »podoba rajac,
kot nam jo je imenoval pesnik France
Preieren. Kljub vzponu celotnega slovenskega
turizma si je Bled kot turisti¢no
sredisée zadrzal zavidljivo mesto,

Foto: Mirko Kambid

Cerknisko jezero Ze od mnekdaj slovi kot
»tudeZ narave« — ob jesenskih deZevjih
ga je mapolnila voda, na pomlad so bili tod
travniki. Pred kratkim pa so vodne odtoke
zamasili, zdaj je Ze stalno jezero

Foto: Janez Klemendic

Novo, turistiéno vse bolj zanimivo je
Zbiljsko jezero, ki je nastalo za jezom
Foto: Marjan Cigli¢

medvoske elektrarne

vesti pripovedujejo, da so jih ob taki pri-
liki nabrali nekaj voz.

Pod Krimom, pri vasi Podpe¢ lezi v majh-
ni, nad Barje dvignjeni ravnini jezerce, ki
je ostanek nekdanjega jezera na Ljubljan-
skem barju. Tudi to jezerce je krasko, po-
topljena vrta¢a in se ob mo¢nejSem de-
Zzevju razlije po vsej dolini. Poleti njegovi
bregovi oZive, saj je voda prijetna za ko-
panje, okoliski travniki pa za soncenje in
piknike.

Ko se mudimo na Blokah, nas v Novi vasi
majhen kazipot opozarja na dva kilometra
oddaljeno Blosko jezero, ki sameva med
goli¢avami in smrekami. Do nedavnega mu
ni nihée posveéal pozornosti, zadnje ¢ase

Jezero je mrzlo, vendar se poleti v njem
kar da kopati.

In, da ne bodo hudi Maribor¢ani, naj
omenim $e njihovo jezero pri elektrarni
Mariborski otok. Tudi tu je kopalisce, col-
narna in kamping, da o gostilni niti ne go-
vorimo in Mariboréani radi prezive proste
dneve ob Siroko razliti Dravi.

Tako, omenil sem le nekaj jezer, zlasti ta-
kih, ki privla¢ijo 1judi, ali pa ki jih bodo
privia¢ila v bliznji prihodmnosti. In, da bo
nas ogled bolj popoln, naj navedem Se ne-
kaj tistih jezer, ki jih sonce nikoli ne ob-
sije. Ta so majhna in leze v podzemskih
jamah. Kar enaindvajset se jih zvrsti v
Krizni jami, jezera so v Zeljski jami v Ra-

pa se zanj zanimajo nekateri, ki bodo na
bregovih zgradili pocitniske hiSice.

Naj omenim Se Lovrenska jezera ma Po-
horju, ki jih radi obiskujejo planinci, ki
hodijo po gozdnatem Pohorju.

Kot da ljudem ne bi bila dovolj maravna
jezera! Priceli so graditi umetna, ponekod
v popolnoma turisticne namene, drugje
spet je zastala voda za mogodnimi jezovi
hidrocentral. Umetno, pa kar precejsnje
jezero so napravili na Rakitni tako, da so
z ene strani z zemeljskim mnasipom zagra-
dili Zze prej moévirnato dolinico.

Pri Medvodah se je Sava ustavila za mo-
gotnim jezom hidrocentrale, med gozdna-
timi in travnatimi pobodji. Takoj zatem je
zraslo ob jezeru nekaj turisti¢nih objektov,
med njimi kamping, &olnarna itd. Zlasti
Ljubljan¢ani radi ob nmedeljah zahajajo na
Zbiljsko jezero, kjer se poleti kopajo in
¢olnarijo, poleg pa si radi Se kaj specejo.
In kje je PlanSarsko jezero? Tudi to je
umetno, napravili pa so ga na Jezerskem,
kjer prirejajo tudi ovéarske bale.

kovem Skocjanu, pa se v Otoski jami pri
Postojni in drugje.

Taka je Slovenija, ¢e hotemo tudi dezela
stoterih jezer, ki so maztresena po mali
zemlji in nekioliko zasendena z drugimi na-
ravnimi lepotami.

1



Bloke

S0 talec
od sveta

France Grivec
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Na Bloke lahko pridemo iz ve¢ smeri
iz Sodrazice, LoSkega potoka, Velikih Lasé,
Cerknice, Loza. NajteZeje se dolinski maka-
dam zvijuga na planoto iz Sodrazice preko
strmega Boncarja, s katerega se odpira ¢u-
dovit pogled na ozko, divje poraslo dolino
Kadice, privla¢no zaradi neckmnjenih lepot
zanimivega rastlinstva in Zivalstva (alpsko
rastlinstvo, gamsil!), pa tudi Luzarski kla-
nec iz velikolaske smerni ni navadna vzpe-
tina. Iz Loskega potcka pridemo do Blok
skoro po ravnem, iz Cerknice pa so pred
dvema letoma potegnili asfaltni trak Ze do
Bloske pclice, zateto delo pa bodo $e na-
daljevali in verjetno me bo veé¢ dolgo, ko
bo asfaltiranih $e preostalih 16 kilometrov

do Scdrazice. Bloke, ni¢ manj pa Ribniska
dolina, si od urejene cestne povezave z No-
tranjsko in naprej proti morju veliko obe-
tajo.

Ljudi je vedno manj

V veliko pomo¢ mi je prijatelj Ivan Zbaé-
nik iz Topola, ki Blcke pozna kot lastni
zep. Poln je podatkov, zanimivih zgodb,
stevilk, ki mi jih rade volje ponuja v upo-
rabo ...

Bloke mejijo na Loski potok, LoZ, Cajnar-
je, Velike La&¢e in SodraZico. Poseljene so
do priblizno 720 metrov nadmorske vidine,
najvisji vrh pa je BloSéek nad vasjo To-

pol (1339 metrov). Planota, ki se zlagoma
spuséa proti CerkniSkem jezeru (575 me-
trov), je razdeljena v naslednje katastrske
obc¢ine: Benete, Gradigko, Hiteno, Hudi
vrh, Metulje, Velike Bloke, Radlek, Ravne,
Ravnik, Runarsko, Strmica, Studenec, Stu-
deno, Sv. Duh, Topol, Ulaka, Veliki wvrh,
Vol¢je, Zales. Vasi so razporejene ob
cestah ali okrog wvodnih dzvirov (vode
Bloke nimajo preveé. Le Nova vas in Veli-
ke Bloke imajo wvodovod, v su$nih dneh
pa morajo o druge kraje voziti vodo po ved
kilometrov dalec!).

Najvecdja kraja sta Nova vas (sredisce pla-
note) in Velike Bloke. V vaseh je 470 kme-
tij, od katerih jih je 30 — 35 odstotkov

ol R

opuscéenih. Mladi rod je raje odsel za bolj-
§m kruhom v mesta, v industrijske kraje.
Planota meri 7347 hektarov; od tega je
4554 helktarov obdelovalnih povrsin in 1982
hektarov gozdov. Ceprav je zemlja dobra,
rodovitna, blosko kmetijstvio tare nemalo
nadlog — divjad, susa, beg ljudi v mesta.
Vas Topol ob vznozju mogotnega Blosdka
Steje 28 his. Naedljenih je le 19 his, v njih
pa prebivata veéinoma po dva ¢loveka ali
celo manj. Le v petih hiSah imajo otroke.
Podobo Tcpela lahko mirne duse posplo-
§imo na vse Bloke; slika ni razveseljiva,
pac¢ pa govori o izumiranju planote, o red-
¢enju prebivalstva. Pred nekaj leti so zara-
di pomanjkanja otrok zaprli Sole pri Sv.
Duhu in Sv. Trojici, ostala je le $e osem-
letka v Novi vasi.



Fotografije z bloS§ke planote so redke:

le redkokdaj zaide tja fotoreporter, turist
tudi. Dva blodka motiva pa smo kljub temu
nasli — Nova vas

Voli in krompir

Bloke Ze od nekdaj slovijo po kvalitetnem
govedu, zlasti volih, ki so tu poglavitna
delovna zivina, in odlitnem krompirju.
Konj skoraj nimajo. Vetinoma pridelujejo
krompir, krmo, Zita sejejo le zaradi kolo-
barja, koruza in ajda zaradi mraza ne
uspevata. Vendar zadnja leta s krompirjem
ni vse, kakor bi bilo treba. Premalo je
moZnosti za predajo, zaradi tega so nekod
najpogostejSo poljséino cpustili. Po kvali-
teti kmompirja so tako v nekaj letih Bloke
Ze izpodrinili nekateri drugi kraji.
»Kmetijstvo je industrija brez strehe.« mi
je neko¢ dejal nek kmet. Donosna je ta in-
dustrija, je razpredal svojo misel dalje,
vendar mni nikjer toliko rizika kot prav tu.
Vse je odvisno od vremena, letine, razmer
na trgu. BloSke kmetije pa so to misel Se
potrdili in dopolnili, da je zadnji éas, da
tudi to industrijo mehaniziramo. Kako naj
kmet z zastarelim ma¢inom proizvodnje Se
cbstane, kako maj Zivi ob plugu in motiki,
kako maj . . . Od krcmpirja, pravijo, bi lah-
ko lepo Ziveli, pa ga mismo mogli prodati.
Tako pravi tudi stiriindvajsetletni France
Zbatnik iz Topola, eden redkih mladih
kmetov. V hi$i ma zadetku vasi se s staro
materjo otepata trdega Zivljenja, ki je na
Blekah ge tr$e kot kje drugje. »Dva sva pri
hisi, je pripovedoval, »imava pa dva pra-
fi¢a, dve teleti, dve kravi, vola, psa in dve
madki . . .« France je po poklicu $ofer, ven-
dar se je odlo¢il za kmetijo. »Rad imam
zemljo, Zivino, domaéi kmaj« je dejal in
se zagledal v valovite gric¢e tja proti Blo-
Sdku. »Zivljenje ma Blokah bi bilo lahko
Cisto prijetno,« se je e dopolnil, »&e bi
tem nerazvitim krajem kakorkioli pomaga-
li« Pomo¢i so Bloke res potrebne. . .

Domacéa obrt, Metulum, smucéarji in
jadralci

Tudi pozimi ljudje ne mirujejo. Vso zimo

se ubadajo s suho robo, Zlicami, vilicami
in pcdobnim. Ribnigka suha roba namreé
zajema tudi to podro¢je, izdelke pa v
glavnem prodajajo v Sodrazico »Domu«
ali »Domacim izdelkcm« v Velikih Lascah.
In zasluzek? Za davke, se nasmehnejo, pa
kak dinar morda cstane za drobne potrebe.
Bogatijo s suho robo pa prav gotovo ne.

Bloke imajo ve¢ zamimiviosti, na katere so
ljudje sila ponosni. Pravijo, da je bil nji-
hov rojak znameniti Martin Kirpan, doma
od Vrha pri Sveti Trojici. Dober kilome-
ter od vasi Metulje je bilo v rimskih ¢asih
veliko mesto Metulum, pio katerem je vas
Metulje dobila ime. Rawvnina med griéi
prav gotovo ekriva cstanke mesta; Se zdaj

spominjajo valoviti nasipi na cobrise stavb
in okopov in arheologova skrbna roka bi
gotove odkrila vrsto zamimivosti. Stari
ljudje povedo, da bi nasli cstanke rimskih
stavb tudi na bliZnem obronku v gozdu.
Cudno, da arheologi $e niso zaceli brskati
po teh odro¢nih krajih!

Prvotno so bile Bloke poseljene le v cb-
robnih delih doline, kjer je bilo v ravnini
jezero. Po ustnem izrodilu so jezero izsudi-
li Rimljani tako, da so zamasili izvire. Lju-
dje vedo za pet mekdanjih izvirov, cd ka-
terih sta dva Se »ziva«. Ob hudih malivih
bruha vioda iz zemlje tudi meter visoko.
Ze Valvasor poro¢a o »tudni iznajdbi« na
Blokah — o krpljah in smuc¢eh. Bloke so
domovina smudi, Ze pred stoletji so jih iz-
nasli, menda v vasi Metulje. Nekdaj so bi-

le zime hude in dolge, snega na pretek in
s krpljami in smué¢mi so se najlaze premi-
kali. Zdaj tu smudi uporabljajo za hojo
prav toliko kot v drugih krajih in so pra-
ve blogke smuéi le Se muzejska redkost.
Pred desetletji, vse do leta 1952, je bila tu
jadralna Sola. Elektriénih daljnovodov Se
ni bilo, veter je bil ugcden in jadralei so
lahko jadrali po mili volji. Letala so spu-
S€ali s hriba Pe8kiovec, ki je bil takrat po-
polnoma gol. In Zdaj? Metulum je globoko
pod zemljo. Razrusili so ga nasi davni pred..
niki in mogofe ga bo nekoé spet odkrila
arheologova skrbna lgpatica ofem rado-
vednih turistov. Smudarski primat so Blo-
¢anom prevzeli (pri nas) Gorenjei in be-

gunjski Elan, jadralci pa so se preselili v
Cerklje, Martin Krpan, veliki blodki rojak,
pa je storil Zalosten konec na kdo wve
kaksni tihotapski poti. Ostali so le Se spo-
mini, ki bledijo, in ljudje, ki vse preradi
pogledujejo proti dolinam, v daljave, za
boljsim kruhom, ¢ Ze ne v tujino kot ne-
ko€, pa vsaj po domadi deZeli. Zivljenje, bi
rekli, odteka na vse strani, nezadrzno, po
kapljicah. Mogoce se bo s¢asoma, prav ta-
ko po kapljicah, vimilo po afsaltu, potem
ko bo povezal prek vrtoglavih strmin Bon-
carja Ribnifko dolino z Notranjsko? Na
Blokah je prelepo, da bi si jih lahko pred-
stavljali zapuScene!
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Na slovenskih
kmetijah

skoraj 6000
traktorjev

Tone Cuk

14

Pred dvema letoma je slovenska skupSéi-
na sprejela pomebne sklepe, ki pomenijo
pravo prelomnico za slovensko kmetijstvo.
V njih je pokozala na majbolj pere¢a vpra-
Sanja in dolodila tudi, kako jih moramo
urejati. Naloge so dobili vsi republiski go-
spodarski organi, obéinske skup$¢ine, za-
druge in druge kmetijske organizacije.
Nastejmo nekaj izmed najpomembnejnej-
sih: omogo¢iti prodajo Zivine na domacem
in tujem trgu, olajSati nakup in uvoz kme-
tijskih strojev za kmetije ter nekatere da-
jatve (carino in prometni davek), omogo-
¢iti preusmerjanje kmetij v pasnokodni
nacin izkoriSéanja travnatega sveta, zbolj-
Sati kreditiranje pridelovanja na kmetijah,
vec¢jo pozornost posvetiti strokovnemu izo-
brazevanju kmetov, pospeSevalni sluzbi
itd.

Prav v teh dneh so republiski organi pre-
gledali, kako smo te naloge v tem obdobju
uresnic¢evali. Ni zgolj nakljuéje, da so to
delo opravili predvsem, ko so ocenjevali
lansko delo kmetijske pospeSevalne sluzbe.
Zakaj prav pospeSevalci-stnckovnjaki, ki so
stalno v stikih s kmetovalei, lahko najbolj
uspedno opravijo precejSen del nalog.
Najvecji napredek v modernizaciji sloven-
skega zasebnega kmetijstva pemenijo vse-
kakor prvi wveéji makupi in opremljanje
kmetij s stroji. Kljub sorazmerno majhnim
sredstvom so do konca leta 1969 slovenski
kmetje kupili 5500 traktorjev, 17300 mo-
tornih kosilnic, 450 molznih strojev in Ste-
vilne prikljuéne stroje. Te Stevilke so zdaj
Ze prav gotovo vedje, saj iz vseh podjetij
za oskrbowvanje kmetijstva in iz tovarn
kmetijskih strojev poro¢ajo, da so razpro-
dali Ze celotno letoSnjo posiljko oziroma
proizvednjo manjsih traktorjev za kmetije.
Zato ze lahko govorimo, da imajo sloven-
ski kmetje trenutno okrog 6000 traktorjev.
Vsa lanska prizadevanja so pokazala, da
smo precej uspehov dosegli tudi pri usmer-
janju gospodarjenja na kmetijah. Lani smo
v vsej Sloveniji zadeli usmerjanje na 167
kmetijah, pripravljamo pa ga Se na znatno
vecjem Stevilu kmetij. Na teh kmetijah
specializirajo prvizvodnjo, razSirjajo in
modernizirajo hleve, zboljSujejo in pove-
cujejo stalez zivine, urejajo ¢redinske pas-
nike itd. Najve¢ kmetij je za zdaj usmer-
jenih v proizvodnjo mleka, za katerega je
Se najbolj zagotovljena prodaja.
Pospesevalna delo je obsegalo prizadevanja
za izdatnejSe gnojenje travnatega sveta, ki
ga je na Slovenskem kar dve tretjini (600
tiso¢ hektarov), za pravoéasno kodnjo in
prehod iz dvo na vedkratno kodnjo ter za
Sirjenje pasnokosne rabe travinja. Po pri-
bliznih podatkih je wpeljalo ¢redinsko pa-
So okoli 1000 slovenskih kmetij. V ta sklop
sodijo tudi prizadevanja za sodobnejSe

spravilo in konserviranje krme s prevetro-
vanjem in siliranjem ter preurejanje kme-
¢kih hlevowv.

Veliko zanimanje slovenskih kmetov, da bi
opremili in posodobili svoje kmetije ter si
tako olajsali delo, nas lahko samo hrabri
— Se zlasti, ker se pri tem odreéejo mar-
sicemu. Mnogo je namre¢ primerov, ko po
strokovnjakih izdelane programe za razvoj
kmetije uresni¢ijo veliko prej, kot so si to
zamislili. In pri tem jim seveda znatno po-
mogajo sinovi, ki na delu v tujini ali
drugod hranijo devize za nakup tako iska-
nih strojev. Tako danes Ze wveliko kmedkih
gospodarjev s ponosom pokaZze: tale stroj
mi je pa sin poslal iz tujine!

To so prvi in najpomembnejsi rezultati
pri pospeSevanju zasebnega kmetijstva.
Ker imajo zasebni kmetje nad 83 %o zem-
lje, pomenijo ti uspehi tudi najbolj resna
prizadevanja za razvoj slovenskega kme-
tijstva — Se zlasti ker Zivino, najvaznejse
blago slovenskih kmetov, ob sedanjih ugo-
dnih cenah zlahka prodajo. Seveda morajo
hkrati priznati, da napredek ni zajel do-
volj Sirokega obsega. Predvsem ga zazna-
mujemo na tako imenovanih modelnih
vzornih kmetijah in zlasti na tistih, na
katerih ¢lani kmedke druzine niso prestari.
Torej je pred kmetijsko pospeSevalno slu-
Zbo naloga, da Ze lani preizkuSene ukrepe
nazsiri na vecéje Stevilo kmetij. Slovenska
vlada je v ta namen letos povecala tudi
sredstva za to sluzbo od lanskih 200 na
300 milijonov starih din. Podobno je sto-
rila tudi veé¢ina slovenskih obéin s tem, ko
je ustanovila sklade za pospeSevanje kme-
tijstva in vanje dala toliko sredstev, da je
letos skupaj z republiskimi sredstvi na raz-
polago za pospeSevanje zasebnega kmetij-
stvia skoraj milijarda starih din. In tako
bo 230 pospeSevalcev iz zadrug, kmetijskih
zavodov in institutov letos sodelovalo Se
z vedjim Stevilom kmetov, ki Zele zboljsa-
ti svoje pridelovanje.

Nemalo bodo k temu pripomogli tudi dru-
gi ukrepi. Tako prav zdaj povedujemo Ste-
vilo kmetijskih $ol za Solanje mladih kme-
¢kih fantov in deklet. V zadnjem obdobju
so prenekatere obéine in federacije zmanj-
Sale prometne davke pri nakupu kmetij-
skih strojev, izredno pomemben pa je tudi
predlog slovenske vlade za izdajo zakona
o nadomestilu dela obresti za naloZbe v
slovensko kmetijstvo. Predlog doloda, da
dobe hranilno-kreditne sluzbe, ki dajejo
kmetom kredite po 3-odstoini obrestni me-
ri, nadomestilo za razliko v obrestih. Na-
domestila bi dajali ob nakupu plemenske
Zivine, gradnji, preurejanju in opremi go-
spodarskih poslopij, smotrnemu izkoris¢a-
nju zemljis¢é, urejanju nasadov in nakupu
kmetijskih strojev.



Lahko trdimo, da smo pot za razvoj kme-
tijstva dobro zastavili. Od tega, kako jo
pomo uresni¢evali, pa je tudi odvisno, ali
bo napredovalo slovensko kmetijstvo hi-
treje ali pocasneje.

Posojila za razvoj
turizma na kmetijah

Na Slovenskem je iz leta v leto vec tistih,
ki se zavzemajo za hitrejsi razvoj turizma
na kmetijah — ne le zaradi mnogo manj-
gih investicijskih stro$kov, ampak tudi za-
radi tega, ker Zeli preziveti precej turistov
potitnice na kmetih. Vse kaZe, da bo le-
tognje leto v tem pogledu celo nekaksna
prelomnica. Pobude in predloge, kaksnih
ukrepov bi se morali lotiti, dajejo pred-
stavniki bank, turistiéni delavci, pristojni
republiski organi in Se zlasti tiste ob¢inske
skupi¢ine; npr. gorenjske, ki iz avstrijskih
in §vicarskih izkuSenj dobro vedo, kako ve-
like so moZnosti za razvoj turizma na
njihovih hribovskih kmetijah.

V predlogih so na prvo mesto postavili za-
htevo, da moramo bolj kot doslej krediti-
rati kmetije, ki bodo zacele preurejati svoje
domadcije za turisti¢éne namene. Njihove po-
trebe niso majhne. Ce naj bi se kmecka
druZina bolj posvetila gostom, si mora na-
baviti kmetijske stroje za lazjo obdelavo
zemlje, Se pomembneje pa je, da si uredi
sobe, kuhinje in sanitarije, kmetke gospo-
dinje pa si olajSajo delo z nakupom go-
spodinjskih strojev in druge opreme. Tako
lahko raéunamo, da bo treba na taki kme-
tiji investirati popre¢no 10000 do 20 000
novih dinarjev na posteljo.

Posojila, glede katerih so se Ze odlocili,
bodo dolgoro¢na in z manjso, dva do Stiri-
odstotno obrestno mero. Banke jih bodo
dajale tistim kmetijam, ki bodo nekaksne
depandanse hotelov in drugih gostinskih
podjetij. Po vsej verjetnosti bodo pri tem
upostevale tudi, da bodo dodeljevale kre-
dite zlasti kmetijam v turistiéno privlaé-
nih krajih (v Bohinju, v okolici Bleda, v
Zgornji Savski in Savinjski dolini, na Po-
horju itd.), v katere so Ze zaceli zahajati
turisti in so povezani z bolj§imi cestami,
imajo trgovine, pekarne, vodovod, telefon
— vse tisto, kar turist skoraj vsak dan
potrebuje.

Nekateri predlagajo, naj bi kmetije dobi-
vale posojila tudi za graditev vikend hi-
§ic. To bi bolj ustrezalo, kakor pa ¢e bi
hisice gradili me§¢ani. Kmetki vikend bi
lahko namreé uporabljalo veé turistov. Po-
dobno je s pastirskimi stajami. Kjer so

staje Ze kupili mestni ljudje, jih ne mo-
rejo uporabljati drugi turisti, pa ¢e si fo
Se tako zele.
Ob hitrej§im razvoju turizma na vasi do-
bivajo seveda vse vetjo vlogo krajevna
turistiéna drustva. Nad kmetijami s turi-
stiénimi sobami naj bi imela podroben pre-
gled, zanje naj bi izdajala prospekte in
jim tudi pomagala s turistiénimi napotki.
Tone Cuk

Razstava cipk

na VUrhniki

Sredi leto$nje turmistiéne sezone bodo vrh-
nigke cipkarice pripravile veliko in zani-
mivo razstavo klekljanih (idrijskih) é&ipk.
Ceprav Vrhnika ni znana kot izrazito &p-
karski kraj, je tudi tu domaca ¢&ipkarska
umetna obrt zelo razvita. Prve &ipkarice
so se v tem kraju pojavile Zze pred veé kot
60 leti, sem pa so prisle iz Zirov in drugih
znanih éipkarskih krajev. Te Zene in dek-
leta so potem naudéile te obrti Se druge.
Pred petimi leti je bil na Vrhniki na po-
budo Julke Fortuna, ki Zze 12 let vodi od-
kup dipk za ljubljansko trgovsko podjetje
»Dom=«, tudi klekljarski te¢aj za mladino.
Ta teéaj je obiskovalo prek 80 uc¢enk in
ucencev.

Vrhnigke éipkarice Zele, da bi se ta doma-
¢a cbrt $e dolgo ohranila v tem kraju, zato
so se odlo¢ile, da bodo letos pripravile na
Vrhniki razstavo éipk. Pri organizaciji bo
sodelovalo tudi vrhnisko turistiéno drustveo
in trgovsko podjetje »Dom« iz Ljubljane.
Razstava bo pod geslom »Veseli dan do-
mace obrti« in bodo na njej prikazali tudi
nekatere druge izdelke. Zanimivo je, da
bo vse izdelke na tej razstavi mozno tudi
kupiti po zmernih cenah. Ker vemo, da so
¢ipke priljubljene tudi v domovini nasih
ljudi po svetu, vam obisk na vrhniski raz-
stavi toplo priporo¢amo. Razstava bo v ne-

deljo 19. julija. J. F.

!(ai izvaig_mo
iz Slovenije?

V letu 1969 je bil izvoz iz Slovenije za 16,3
odstotke velji kot v prejSnjem letu in je
dosegel vrednost 3,4 milijarde dinarjev.
Vsekakor je zanimivio pogledati seznam
blaga, ki ga iz Slovenije najveé¢ izvaZamo.
NajpomembnejSe mesto v slovenskem iz-
vozu zavzema surovi legirani in melegirani

aluminij, na drugem mestu je leseno pohi-
§tvo s posameznimi deli, na tretjem pa so
leseni stoli in fotelji. Za tem slede: Zivo
srebro, usnjena obutev z gumijastimi pod-
plati, pa hmelj.

V vecjih koli¢inah oziroma v vedji vredno-
sti izvazamo iz Slovenije Se Zagan les ig-
lavcev, cinkovo ploéevino in trakove, pali-
ce, profil in Zica aluminijev zlitin, svinj-
sko usnje, goveje meso, surove nebeljene
bombazne tkanine, prikolice za avtomobile
in zdravila.

V naslednjo vrednostno skupino uvrS¢amo
zagan bukov les, kionje za klanje, moSke
srajce, aluminijasto plo¢evino in trakove,
kolesa, osi in druge avtomobilske dele
motornih vozil, za temi izdelki pa slede:
lesena galanterija, furnir, usnjeni ceviji,
pali¢asto legirano jeklo, kvalitetno vino v
sodih, naprave za umetni dez, tiskarski
papir, kalcijev karbid in drugo.
Precejénje izviozne uspehe dosega kovinska
in kemi¢na industrija, industrija papirja,
pa tudi elektroindustrija, industrija dvoko-
les, kamionov ter igrac.

»Slovenijales«
z afriSkim lesom

Lani je trgovsko in lesnoindustrijsko pod-
jetje »Slovenijales« iz Ljubljane podpisalo
z vlado Centralno afriske republike pogod-
bo, po kateri ima ljubljansko podjetje iz-
kljuéno pravico do izkoris¢anja 400.000
hektarov gozdov v tej drzavi. Celoten posel
je ocenjen na prek 2 milijardi dolarjev.
Po pogodbi ima »Slovenijales« izkljuéno
pravico za izkoriS¢anje ter mehani¢no in
kemi¢no predelavo lesa in bo v ta namen
ustanovile mesSano druzbo. Do konca tega
leta mora podjetje izdelati §tudijo projekta
eksploatacije, predloziti statut meSane
druzbe in vse ostalo, kar bo $e potrebno.
Obsezni in ambiciozni naérti podjetja »Slo-
venijales« so doma in po svetu vzbudili ve-
liko pozormosti, saj se podjetje pojavlja
tudi kot samostojen investitor, brez sode-
lovanja drzawve. »Slovenijales« Zeli pred-
vsem razsiriti trgovino s tropskim lesom —
gre za dragocene vrste mahagonija, ki po-
staja vse bolj privlatna in tudi donosna.
Polovico vsega lesa namerava podjetje pre-
delati v svojih tovarmah, cetrtino bi se po-
rabilo v Centralno afriski republiki, drmgo
Cetrtino pa prodalo drugim drzavam.

S tem v zvezi je tudi zamimivo omeniti,
da je generalni direktor »Slovenijalesa«
JoZze Petkoviek tudi prvi ¢&astni konzul
Centralno afriske republike v Jugoshaviji.
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Osemnajst-
krat

je stekia
zibelka

Tone Strus

s0 Se Stevilne druzine, a tolikSna, kot je
nasa, ni ncbena.« O¢ so ji zalile solze in
beseda je cbti¢ala v grlu.

»Veliko otrok sva imela, pa sva vse pre-
Zivela,« je dejal oce.

— Je sedaj kdo doma?

~Ne, nikogar ni. Dopuste prezivljajo pod
decmaéim kroviom, pred viami so se odpe-
ljali na veselico. Imajo svoje avtcmobile in
svoje druzine, razkropljeni so po svetu.«
Odsli so, kot wodletijo ptiéi iz gnezda in
tako ofe danes mima naslednika. ObseZna
kmetija, cez stirideset hektarjev, je Se ved-
no njegovega, otroci imajo sluzbe in wvsak
bi rad zasluzil pokojnino, na kmetih je ni!

ze dal kaj zivini?« Skrbi ima Se vedno.
Hediti mora ob palici in ker ne more de-
lati, vedkrat kaj prebere:

»Vedno prebiram Kmedéki glas, najprej po-
gledam, kaj je novega po svetu, drugega
ne morem, berem Se rada.«

Vse otroke je rodila doma, le najmilajsi je
zagledal svet v trbowveljski porodnisnici.
Danes jih zivi Se Stirinajst, dva sta majhna
umrla, dva sta padla v vojski, eden star
sedemnajst, drugi pa Stiriindvajset let.

Med vojno v izgnanstvu

Prisla je druga svetovna vojna. Okupatorji
so si razdelili slovensko ozemlje. Oblakovi

Radgcnica je mala vas, uro hoda oddaljena
od Dol pri Litiji. Od tod se Ze lepo vidi
kopasti vth Kuma. V tej tisini prebiva
Zzena, ki ima veliko otrok. Vsi so Ze odra-
sli in odsli po svetu. Danes sta Oblakova
spet sama, gospodar Franc, $e vedno kre-
pak za svoja leta, in mama Rozalija drob-
na, preprosta Zenica — ¢lovek skoraj ne
bi mogel verjeti, da je dala tolikim Zivlje-
nje. Vsi so odsli po svetu. Porofeni so po
razliénih krajih doma, nekatere pa je zva-
bila tudi tujina. O¢e danes nima nasledni-
ka, mama je bclna in tezko dela, on si
mera véasih tudi skuhati sam. Edino pre-
visoki davki ga skrbijo, tezaskih del se ne
prestrasi. Mami je tezko, ko ga vidi, kako
gara od jutra do mraka.

Osemnajst jih je bilo

Z otetom sta sedela v senci pod crehom,
ko sem ju wbiskal. Prijazno sta me povabi-
la, naj prisedem in pred menoj se je zace-
lo razgrinjati njuno Zivljenje.

»Osemnajst otrok sem modila. Tod okrog
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Z ene kmetije na drugo

Mama Rozalija se je rodila leta 1898 v Pod-
kumu, nedaleé¢ od kraja, kjer Zivi danes.
Sama pravi, da ji ni nikdar priSlo na mise],
da bi imela toliko otrck, saj o tem tudi ni
dosti razmisljala, ko se je 1. 1921 perodila
s Francem Oblakom. Doma je bila z veli-
kega grunta, od malih nog jo je spremlja-
lo tezko delo po bregovih. Prisla je na
drugo kmetijo, tudi tu ji dela ni zmanjka-
lo, pa pravi, da je v Radgonici bolje.

— Kaj ste pa najraje delali?

»Vse sem delala, ée sem le mogla. Delo na
polju pa me je vedno veselilo, zato sem se
tudi poro¢ila na kmetijo. Najraje sem ple-
la po njivah, on je ok~paval. Ko je bil eden
od otrok star tri tedne, sem padla v kleti
in od takrat nisem veé¢ zdrava. Vedkrat so
ze mislili, da bom umrla, klicali so duhov-
nika in zdravnika, pa se je spet obrnilo na
bolje. Predlanskim, decembra, sem zbolela
in 5e danes nisem zdrava, le da hodim
lahko, kaj malega skuham in pospravim.«
Sredi pogovora je vprasala gocporarja: »Si

Rozalija Oblak je rodila osemnajst otrok.

Franec Oblak in mama Rozalija s pravnukom
Simonom

S0 se znaSli v obmejnem pasu in morali so
se odseliti, nobene izbire ni bilo. Odpeljali
so jih v Neméijo, dom pa zaZgali. Gospo-
dar se Se danes dudi, da hiSa ni pogorela.
Ceprav je ognjeni zubelj upepelil svinjak
in hlev le nekaj metrov od slamnate hisne
strehe, Razen sina, ki je bil v partizanih,
so bili preseljeni vsi, Zenske so morale ku-
hati, ofe in Stirje sinovi pa so delali na
neki Zagi. Toda tudi to je minilo in Obla-
kovi so se vrnili domov. Zacelo se je nekaj
najhujsih mesecev, na pogoris¢u je bilo
treba zgraditi nova poslopja — toda kako
in s &m?

»Takmat smo poSteno stradali, dobili smo
nekaj graha, pa ga nisem jedla, sem bila
raje la¢na. Kurili in kuhali smo kar tu na
dvoriséu pred hiSo in to ve¢ mesecev. Po-
sode ni bilo nobene, lezali smo na tleh. Ob
vrnitvi smo na$li le Stini s slamo pokrite
stene.«

Zgradila sta nova poslopja in popravila




hiso. 85 let stara vrata vzbujajo spomine
na nekdanje dni.

Otroci imajo danes avtomobile in mama se
je rada kam zapeljala, ko je bila Se zdrava.
Neverjetno je, kako se ¢lovek maveZe na
kos domace zemije.

»0, ne. Ne grem nikamor!« je dejala. »Do-
kler me ne bodo nesli,« je dodal gospodar.
Vedno resni obraz se je $e bolj zresnil, na-
sukani brki so jo Se poudarjali.

Lahen jok je prekinil pripovedovanje. Kdo
ve, Gesa se je spomnila. Gospodar je prine-
sel liter mo&ta in kruh, o dvoje dobi vsak-
do, pa naj pride, kadar hoce.

Zanimalo me je, kdaj je bilo najbolj ve-
selo.

»Pa res ne vem,« je odvrnila ona. »Takrat,
ko sva imela ohcet« se je nasmehnil go-
spodar, »in ko so se otroci Zenili, je bilo
tudi veselo.«

Mama danes Zeli le eno — zdravje. Ne da
bi bila samo zdrava, ampak, da bi lahko
Se kaj naredila.

»Zdravje je prvo. Ko je ¢lovek zdrav, ima
vse,« je kon¢ala s solznimi ofmi.

Pred 40 leti

prvi veliki skupinski obisk domovine

Pred Stirimi desetletji je Slovenska na-
rodna podporna jednota organizirala prvi
veliki skupinski obisk domovine. V juniju
in juliju leta 1930 je obiskalo Slovenijo
blizu dvesto ¢lanov te velike slovenske
ameriske organizacije. Prva skupina, v ka-
teri je bilo 89 izletnikov, je prispela v
Ljubljano 4. junija. Vodil jo je zdaj Ze po-
kojni John Olip. Drugo skupino, ki jo je
vodil Frank Alesh, je pozdravila Ljubljana
12, julija. Pet dni kasneje pa so Ljubljan-
¢ani foplo sprejeli tretjo skupino rojakov,
ki je prispela pod wvodstvom Jakoba Zu-
Zamisel, da bi SNPJ organizirala skupin-
ske izlete v domovino, se je sprozila leta
1927 ma sedes$u glavnega urada SNPJ v
Chicagu, ko se je tam mudil zastopnik slo..
venskih delavskih zadrugarjev Anbton Kri-
stan. Kmalu za tem je bil v Chicagu pri
SNPJ ustanovljen izletni urad SNPJ. Je-
seni 1929 pa so v Ljubljani socialisti¢ne
delavske organizacije ustanovile posebno
drustvo Izseljenska liga, ki naj bi vzdrze-
vala stike z ma8imi izseljenci predvsem v
prekmorskih dezelah. Tako je SNPJ leta
1930 organizirala svoj prvi veliki skupin-
ski izlet. Tragiéno nakljuéje je bilo, da je
prav na dan prihoda tiretje skupine izletni-

kov v Ljubljani umrl eden od pcbudnikiov
in organizatorjev teh izletov, Anton Kri-
stan. Napredni delavei so pripravili svojim
delovnim tovariSem in rojakcm mia Jeseni-
cah in v Ljubljani svedan sprejem, kjer so
jim zazeleli dobrodoslico njihovi predstav-
niki. Izseljenska liga v Ljubljani je ob tej
priloznosti izdala dve turistiéni brosuri:
»Vednik po Ljubljani za ameriske rojake«
in »Veodnik za izletnike SNPJ po Dalma-
ciji, Sarajevu, Beogradu in Zagrebu«.

V ¢asu, ko so bili izletniki v domowvini, je
v Ljubljani deloval poleg Izseljenske lige
Se poseben Izletni urad SNPJ, ki je objav-
ljal v delavskih listih svioja stalna in red-
na obvestila za rojake v domovini. O obi-
sku ameriskih Slovencev so mnasi listi
obSirno pisali in jim zazeleli toplo dobro-
doslico, le »Slovenec« je bil izjema. Ta je
pod naslovom »Amerikanci prihajajo« 1.
junija 1930 objavil poseben dlanek, v ka-
terem je svoje bralce cpozarjal, da je or-
ganizator izletov SNPJ, ki ni katoliska,
temve¢ iznazito protikatoliska, kar prica
vsaka Stevilka njenega glasila Prosvete.
Za ameriSke Slovence je bilo organiziranih
ve¢ izletov. Tako so obiskali Gorenjsko,
24. julija je bil prirejen izlet v Rogasko
Slatino in Maribor, od 28. julija do 4. av-
gusta pa so izletniki potovali po Jugosla-

viji in si ogledali Split, Boko Kotorsko,
Dubrovnik, Beograd in Zagreb.

Pred odhodom ma izlet po Jugoslaviji je
bil 27. julija v Ljubljani prirejen ameriski
dan. Na ta dan popoldne so se amerigki
rojaki s sorodniki in prijatelji zbrali na
vrtu hotela Tivoli na druzabni prireditvi,
na kateri je sodelovala Zeleznicarska de-
lavska godba Zarja.

Pozdravno besedo je v imenu izletmega
urada SNPJ spregovoril veodja prve skupi-
ne John Olip. Nato je bil izbran za stolo-
ravnatelja zmani delavski veteran dr. Hen-
rik Tuma iz Ljubljane, ki je sporo¢il po-
zdrave v imenu vseh zadrug in drustev,
ki jim je naceloval pokojni Anton Kristan.
Med udeleZenci na banketu sta bila tudi
Kristanova sinova Cvetko in Boris Kristan.
Izre¢enih je bilo ve¢ pozdravov v imenu
delavskih organizacij. Za Strokovno komi-
sijo Slovenije je spregovoril pisatelj Ivan
Vuk, za delavske kulturne organizacije Ci-
ril Strukelj, za zadruzne organizacije Fran-
ce Koblar, za Izseljensko ligo Boris Kri-
stan, v imenu proletarskih pisateljev Svo-
bode Tone Seliskar itd.

V imenu ameriskih Slovencev go govorili:
amerifki delavec Chular, tajnik Izletnega
urada Jakob Zupant¢ié¢, vodja izletne sku-
pine Framk Alesh, mojakinja Golobova, ki
je sporoc¢ila pozdrave ameniskih Slovenk
in predvsem Se vseh tistih, ki so Ze rojeni
v Ameriki, a niso pozabili rodnega jezika.
Slovenski delavec v Ameriki Anton Jurca
je naglasil, da tudi v Ameriki ni vse samo
zlato. Trdo je treba delati in se hudo mu-
citi. Tezko je za delo in zasluzek. Kriza
postaja hujSa iz dneva v dan. Deset mili-
jonov ljudi je Ze brezposelnih. Le z najvec-
jo tezavo so si rojaki od ust pritrgali, da
so prisli pogledat domovino. S pesmijo
»Hej, Slovani«, ki jo je pela vsa dvorana,
so zakljuéili prisréno slavije.

Dne 8. avgusta tistega leta so na Vrhniki
odkrili spomenik Ivanu Cankarju. Pri od-
kritju so bili mavzodi tudi predstavniki
amerniskih Slovencev, ki so zbrali precej
prispevkov za ta spomenik. Se prej je
skupina ameriskih Slovencev obiskala grob
Ivana Cankarja in polozila nanj wvenec z
napisom: »Tvioja dela so tvoj najveéji spo-
menik. Ameriski hlapci Jerneji«.

Nacrte, da bi Se organizirali podobne ve-
like skupinske izlete, je za vrsto let zavrla
huda gospodarska kriza, ki je kmalu zatem
zajela ZdruZene drzave Amerike, Sele osem
let kasneje, leta 1938 je wvelik skupinski
obisk domovine organizirala Slovenska
zenska zveza. Vsakoletni skupinski obiski
domowvine so bili obnovljeni Sele po wosvo-
boditvi, ko je bila ustanovljena Slovenska
izseljenska matica. 1s.
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Skofja Loka
pred
izseljenskim
piknikom

in tisocletnico

Janko Krek

Skofja Loka z znamenitim gradom in par-
kom letos Ze ftretji¢ pricakuje slovenske
izseljence, goste z vseh kontinentov, ki se
bodo zbrali v senénem grajskem vrtu na
izseljenskem pikniku in se 4. julija ob do-
madcih pesmih in melodijah wsaj za trenu-
tek otresli vsakdanjih skrbi in tezav.

Ob pripravah za piknik teko tudi Ze pri-
prave za proslavo 1000-letnice Skofje Lo-
ke, ki jo bodo Loéani praznovali v letu
1973. Zato pobrskajmo malo po zgodovin-
ksih podatkih, Skofjelosko ozemlje s Sel-
§ko in Poljansko dolino se prvi¢ imenuje
v darilni listini nems$kega cesarja Otona
IT., ki je 30. junija 973 daroval freisinske-
mu Skofu Abrahamu Selsko dolino z Loko
in del SorSkega polja, kasneje pa so si
Skofje pridobili $e Poljansko dolino. Na-
stalo je naselje pod Krancljem, ki se Ze
leta 1274 imenuje mesto. V srednjem wveku
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je bilo utrjeno z obzidjem, Zgornji stolp,
Spodnji stolp (iz njega se je razvil Loski
grad) in Stari grad, pa so samemu mestu
dopolnjevali srednjevesko podobo. Ta se je
spremenila po letu 1511, ko je mocan po-
tres razrusil ali poskodoval skoraj wvse
stavbe. Pozidani so bili cerkev, grad in ka-
§¢a, Zgornji stolp in Stari grad pa sta osta-
la v razvalinah. Freisinski Skofje so bili
zemljiski posestniki »loSkega gospostva«
vet kot 800 let (do 1803). Sele v 19. stol.
se je tudi to podro¢je Slovenije zbudilo iz
srednjeveskega sna in iz nekdanjih cehov-
skih delavnic se razvijejo manufakture in
kasneje tovarne. Iz njih pa se je dandanes
razvila mo¢na lesna, tekstilna in elektro-

Pred zgradbo $kofjelofke obéinske skupscéine
vse goste piknika sprejemajo z godbo, od tod
pa do grajskega vrta se boste lahko
popeljali s koéijami

tehniéna industrija.

V zadnjem d&asu se je pricel razvijati v
teh krajih tudi turizem. Urejeni cesti v
obe dolini, topla Sels¢ica in Poljanséica in
¢udovita narava z mmnogimi kulturnozgo-
dovinskimi spomeniki — vse to Ze samo
privablja Stevilne turiste. Pravkar pa je
tudi turistiéno, gostinsko in prometno
podjetje TRANSTURIST zacelo z movimi
gradnjami turistiénih in gostinskih objek-
tov na tem podrodju.

V Skofji Loki bo do prihodnjega leta zgra-
jen mov hotel B kategorije. Imel bo 93 le-
Zi&¢, restavracijo s 400 sedeZi, konferenéno
dvorano, pokrit plavalni bazen in turisti¢-

no agencijo. V gradnji je sistem Zi¢nic na
Starem vrhu, ki bo podprl razvoj kmedke-
ga turizma v teh krajih pozimi in poleti,
cb teh gradnjah je predvidena tudi uredi-
tev cestne povezave. Sedanje kopali§ée ob
Poljanséici v Sk. Loki propada in je ne-
urejeno. Predvidena je preureditev keglji-
Sca, prav tako bo preurejena tudi restav-
racija ma avtobusni postaji. V teku je
adaptacija Hcmanove hiSe, kjer bo ureje-
na tudi kavarna. Skratka — ob tisodletni-
ci bo Loka Sele turistiéno zaZivela in ne
bo ve¢ pastcrka ob mogo¢nih gorenjskih
turistiénih srediscih.

In kako bo letos na gradu? Program je ze-
lo bogat in pester. NaSe drage goste bodo
zabavali ansambli: trio Lojzeta Slaka in
Fantje s Praprotna, trio bratov Arnol, trio
Mihe Dovzana z Gorenjei in Ivanko Kraso-
vec idr. Pel bo Zenski vokalni kvintet
Skofjeloske Glasbene Sole in moski pevski
zbor »Ivan Cankar« iz Virma$. Za moder-
nejso glasbo bo poskrbel ansambel »Frei-
singi«, poleg tega pa bo igral Skofjeloski
pihalni orkester. Iz Clevelanda pa bo pri-
spel na piknik ansambel bratov Vadnal
Dopoldne bo kulturni program, popoldne
pa ¢as za razvedrilo z nevezanim progra-
mom, ki ga bo zakljuéil trio Lojzeta Slaka.
Kot vsako leto doslej, bosta tudi letos po-
vezovala program JoZe Logar in Janez Zi-
herl. Prostor med grajskimi lipami in Sko-
parjevo hiSo bo preurejen v naravni am-
fiteater, vsa Loka pa se bo tokrat spre-
menila v veselo, »pisano Loko« in z odpr-
tim srcem sprejela vse naSe drage rojake
iz tujine.

Lov, les in tehnika
pod isto streho

Na Slovenskem je nekdaj stalo mnogo gra-
dov. Nekateri so se ohranili ponosni do
danes, drugi pa samevajo zaraséeni v raz-
valinah. Tisti, ki so ostali, so hoteli in go-
sti§¢a, v nekaterih so stanovanja, redki pa
so dalli streho sviojim sodobnikom, starim
dosluzenim predmetom. V njih so razno-
virstni muzeji.

Tokrat smo wobiskali mekoliko od glavne
ceste odmaknjeni in zato bolj neznani grad
Bistra, ki stoji ob cesti med Vrhniko in
Borovnico, kake Stiri kilometre oddaljen
od vsakega kraja.

Tam, kjer izpod razvejanega, gozdnatega
hriba dzvira zelena reéica Bistra, ki se
kmalu pridruzi sosedi Ljubljanici, je ze
pred davnimi stoletji zrasla meniska na-
selbina. Zgodovinarji menijo, da so jo usta-



novili menihi iz Zi¢kega samostana na Sta-
jerskem. Najve¢ wirov navaja kot leto
ustanovitve 1260, saj si je pravkar nastali
samostan takrat copomogel od Zivotarjenja.
Bistrski samostan se je v stoletjih razSiril
v pravega fevdalnega veleposestnika, za
kar ima najveé zaslug koroski vojvoda Ul-
rik. Ulrik se je takrat Ze drugi¢ na smrt
sprl s freisinskim Skofom in papez ga je
zato izobcil, Na stara leta se je starec po-
kesal in poklonil samostanu ogromna zem-
ljis¢a. Urlikovemu zgledu so kasneje sle-
dili tudi drugi fevdalci, se z darovanjem
sebi odroéne zemlje znebili te posesti in
prikupili cerkvenim oblastem. Tako je
imel bistrski samostan posest raztreseno
po vsej deZeli, vendar sebi v prid, ne v
gkodo. Ce so jim mekje posest opustosile
vojne in slabe letine, so izgubo krili z do-
hodkom posestev v drugih krajih.

S pametnim gospodarjenjem se je samo-
stan prebil skozi ves srednji vek, dokler
ga ni cesar Jozef II 1782. leta ukinil.
Raztresene posesti so razprodali, grad pa
zaenkrat prezidali in kasneje prodali to-
varnarju Galletu, katerega potomci so bili
grascaki bistrski do konca druge svetovne
vojne.

Muzej je zanimiv za vsakega

Mogo¢ne zgradbe mnapravijo na dcloveka
skrivnosten srednjeveski wvtis, waj kom-
pleks obzidja, stolpov in grajskih his ob-
daja z ene strani strm zaraSden gozd, z
druge pa prostrano travnato Barje. Cesta
prebije v grajskem obzidju luknjo na eni
strani noter, na drugi ven, prav tista cesta,
ki jo je nekod¢ zapiral pridvizni most.
Nekoliko omiljen izgled ima grad na bar-
jansko stran, kjer je bilo meko¢ pokopali-
Sce, danes pa je prelep parlk.

V nekaterih starinskih grajskih poslopjih
s0 stanovanja, vec¢ina pa je namenjena mu-
zejskim zbirkam. Tu si lahko obiskowvalei
ogledajo razne stroje, stare avtomobile,
motorje, kolesje itd. v tehniénem muzeju.
Lovski muzej ima neprecenljivo zbirko sta-
rega lovskega orozja in orodja ter nagace-
ne vse zivali, ki jih majdete pri nas v pri-
rodi. Najve&ji pa je lesni oddelek, kjer je
razstavljeno vse, kar je z gozdarstvom,
lesom, njegovo predelavo in pridobivanjem
v zvezi. V kratkem nameravajo muzej Se
razsiriti. Eksponate dobijo ved¢inoma brez-
pla¢no, zivali pa preparira muzejski oskrb-
nik Ivan Sepul, ki je napravil tudi razne
makete iz lesa, prave mojstrovine ro¢nega
dela.

»Za muzej skrbim Ze 21 let,« mi je dejal,
»delo pa sem sprejel, ker sem bil Ze prej
lovec, preparator in gozdar.«

Poleg muzeja je zanimiva tudi Sepulova
zbirka lovskih trofej, ki jih je uplenil v
okoligkih gozdovih, pa tudi na Koroskem.
Zidovi njegove lovske sobe so pokriti z
rogovji, z merjaséevimi cekani, z nagace-
nimi zivalskimi glavami in pticami. Tudi
marsikaterega volka in divjo macdko je ze
poslal Sepul v veéna loviséa.

»Zazeljeno bi bilo, da bi uredili lovski mu-
zej bolj pouéno, da bi vanj lahko prihajali
lovei od vsepovsod na teCaje in predava-
nja,« je dejal ob slovesu stari lovec, ki mu
ni vseeno, kako in kaj streljajo mlajsi ko-
legi iz zelene bratovscéine.

Tako je v bistrskem gradu. Prijetna je pot
do tja, saj vodi sredi prijazne domace po-
krajine, ob robu Barja in kraj bujnega
notranjskega gozda, za katerega je nekoc
Valwvazor trdil, da sega tja dol v Turcijo.

Janez Zrnec

750 let Doba

V aprilu je minilo 750 let, odkar se prvic
v zgodovini omenja Dob pri Domzalah. To
visoko obletnico bodo Doblani slovesno
proslavili, nekatere jubilejne mprireditve
pa so bile tudi Ze doslej. Pobudo za pro-
slave je dal tamkajsnji jamarski klub, ki
se razen z raziskovanjem jam ukvarja tu-
di s kulturno-prosvetno dejavnostjo. Vsa-
ko poletje pripravijo na gradu Krumperk
prireditev pod maslovom »Adam Ravbar«,
ki pritegne veliko ckoli¢anov. Letos bo ta
prireditev 20. junija mna jprostem pred
krumper$kim gradom, posebnost prireditve
pa bo krstna izvedba skladbe Matije Tom-
ca »Turki na Krumperku«, ki jo bodo na-
Studirali pevei iz Doba in Ihana.

12. julija, ko bodo vse domace organizacije
Osrednja pocastitev jubileja bo v Docbu

in dru$tva pripravili veliko parado. Ja-
marski klub be takrat pripravil razstavo
starih fotografij Dcka in okclice, izSla pa
bo tudi knjiga »Iz preteklesti Doba in cko-
lice«. Domacini vabijo na letoénje jubilej-
ne prireditve tudi izseljence s tega pcd-
rocja, Se posebej pa jim pripecrocajo knjigo.
Narotite jo lahko pri Jamarskem klubu
Domzale. 5.8,

Grad Krumperk pri DomzZalah

Nemski ucitelji
na ohisku

V zacetku aprila se je mudila v Sloveniji
na obisku skupima wuciteljev in Solskih
svetnikov iz Leverkusna v ZR Nemdiji.
Studijsko potovanje, ki ga je organizirala
ljudska univerza v Leverkusnu v scdelo-
vanju z Zvezo delavskih univerz Slovenije,
je bilo namenjeno spoznavanju sistema, or-
ganizacije in metod strokovnega izobraze-
vanja v Sloveniji. Delegacija je obiskala
ve¢ Solskih ustanov v Ljubljani, Kranju
in na Jesenicah.

Spomenik
generalu Maistru

V Kamniku so imenovali pripravljalni od-
bor za postavitev spomenika borcu za slo-
vensko severmo mejo in pesniku generalu
Maistru. Osnutek spomenika je izdelal
akademski kipar Tone Segulin, odkritje
spomenika pa naj bi bile v oktobru letos.
Osnutek specmenika bodo pred tem v Kam-
niku javno razstavili z zeljo, da bi cbéani
lahko dali morebitne prigpombe in pred-
loge.
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l]stq! sem hrez
dediScine

Leta 1922 so moji star§i prisli v Francijo
in z njimi tudi jaz, ki sem bil takrat star
12 let. Doma smo imeli svojo hiSo in nekaj
zemlje. Hi¥o je moj ode podedoval od svo-
jih star§ev. Moja mama je umrla leta 1942,
ofe pa je leta 1947 odSel v domovino. Za-
dasno se je naselil pri svojem neéaku, ki je
imel posestvo v isti vasi. Nagovoril je mo-
jega ofeta, da mu je dal vse, kar je imel
— hifo, zemljo, pohiStvo in denar. Meni
kot svojemu edinemu otroku je zgovoril
1000 st. din.

Obrnil sem se na razne urade, povsod pa
sem dobil odgovor, da dokler je oée Zivel,
je lahko naredil s svojim denarjem, kar je
hotel.

Danes neéak gospodari s hifo, kjer je tekla
moja zibelka, jaz pa se siromak s Sestimi
otroki potikam po tujini brez svoje strehe.
Obradam se na vas, ¢e bi mi lahko pove-
dali, ali $e lahko kje protestiram. )

Ceprav obi¢ajno ne objavljamo anonimnih
pisem, smo tokrat napravili izjemo. Spo-
rotite nam toéen naslov in druge podatke,
da se bomo lahko pozanimali, kako je z
vaSo zadevo. Urednistvo

Zaradi holezni
odpovedujem

Sporodam wvam, da moram odpovedati
Rodno grudo, ker imam veliko neprilik z
mojim zdravjem. Zadnje dve leti sem ve-
¢inoma pri zdravnikih. V enem letu in
pol sem bil dvakrat operiran in fez dva
tedna bom ponovno legel ma operacijsko
mizo. Ne vem kako bo, dobrega ni¢ ne
pri¢akujem, zaradi svojih visokih let. Sa-
mo Zena je Se pri dobrem zdravju, da mi
pomaga, kadar sem doma. Zal mi je, ker
moram pustiti revijo, ki je zelo zanimiva.
Posebno rad sem bral novice iz rojsine
domovine, katero sem zapustil pred 60
leti. Pozdravljam vse sodelavce Rodne gru-
de in vam Zelim wveliko srefe in uspehov.

John Kobetich, Renton, Washington

Dragi rojak Kobeti¢! Iz srca Zelimo, da
bi se vam zdravje zbolj$alo. Saj je zdrav-
niska veda danes zelo napredovala, le
zdravljenje je véasih bolj dolgotrajno. Le
pogum! Vam in va$i soprogi Zelimo zdrav-
ja in vse dobro!
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Nove znamke v aprilu

Za 25-etnico osvioboditve glavnih mest na-
sih republik bomo dobili serijo s Sestimi
znamkami po 50 par z grbi nasih republi-
gkih glavnih mest. Po tej seriji bo 15. maja
izSel poseben spominski blok z vsemi temi
znamkiami in zveznim grbom v spomin na
asvoboditev vse Jugoslavije. Iz serije za
25-letmico osvoboditve so lani izSle tri
znamke, in sicer 20. okbobra za osviobodi-
tev Beograda, 13. novembra za 25-letnico
osvoboditve Skopja in 19. decembra za

osvoboditev Titograda. Letos so ma wvrsti
ostale fri znamke. Prwva letoSnja je izdla
6. aprila za 25-lefnico osvoboditve Saraje-
va. Zadnji dve znamki iz te serije, za 25-let-
nico osvoboditve Zagreba in Ljubljane, pa
sta izSli 8. oziroma 9. maja. Sarajevio kot
glavno mesto Bosne in Hercegovine je bilo
osvcbojeno 6. aprila 1945. V bitkah za os-
voboditev Bosne so tega dne enote II., III,
in V. udarnega korpusa NOVJ napadle
Sarajevio in ga po veturnem boju z nem-
skimi in ustaskimi silami osvobodile. Nem-
Ske in ustaske sile so nato zbeZale po ido-
lini Bosne proti Zenici.

Na znamki je sarajevski grb. Natisnjena
je v vedbarvnem ofsetnem tisku v polah
po devet znamik.

Za 100-letnico rojstva velikega ruskega
revolucionarja Vladimirja Ilida Lenina sta
22. aprila izsli dve priloznostni znamki po
50 par in 1,25 din. Na obeh znamkah je
Leninova glava po spomeniku beograjske-
ga kiparja Sretana Stojanoviéa. Naklada
cele serije je 300.000. Vladimi Ili¢ Lenin
se je rodil 22. aprila 1870 v Simbirsku, da-
nasnjem Uljanovsku. Umrl je 21. januar-
ja 1924 v Gorkem pri Moskvi. Bil je velik
politik, ekonomist, sociolog, filozof in kla-
sik marksizma in eden izmed wvodij ruska-
ga in mednarodnega delavskega gibanja.
Znamki sta tudi tiksani v polah po devet
znamk in v eni barvi, Pole z znamkami
po 1,25 so osteviléene.

Za VI. svetovno prvenstvo v koSarki v
Ljubljani je 25. aprila izSla priloZnosima
poStna znamka za 1,25 din. Naklada je
400.000.

Vsa dosedanja svetovna prvenstva v ko-
Sarki so bila v JuZni Ameriki, in sicer v
Buenos Airesu, Rio de Janeirmu, Montevi-
deu in Santiagu. Sele Sesto prvenstvo je
bilo v Evropi, in to pri nas v Ljubljani.
Na detrtem svetovnem prvenstvu v Rio de
Janeiru leta 1963 in na petem leta 1967 v
Montevideu je naSa drZava zasedla drugo
mesto, kar je bilo za maSo reprezentamco
velik uspeh. Na zadnjem svetovnem prven-
stvu v kosarki je bilo tudi sklenjeno, da bo
prihodnje Sesto svetovno prvenstvo v Ju--
goslaviji, in sicer v Ljubljani, kar je bilo
in je veliko priznanje za slovensko in ju-
goslovansko kosarko.

Znamka je vijolitaste barve in prikazuje
napad pred koSem. Znamke so tiskane v
enobarvnem ¢rtnem tisku v polah po de-
vet znamk. Pole so oSteviléene.

Vse opisane znamke imajo na robovih spo-
minska posvetila. Osnutke zanje je napra-
vil beograjski akademski likovnik Andreja
Milenkowié¢, tiskal pa beograjski zavod za
tiskanje bankovcev. Vse znamke so velike
30 X 37 mm, brez belega roba pa 26 X 33
milimetrov, Zob¢ane so grebenasto 12 1/2.



ZAGASNO NA TUJEM

Na prihodnjih straneh priloge »Zaéasno
na tujem« si preberite:

® Pri nas v Amriswilu

® Radio Ziirich za Jugoslovane
e Carinske olajsave

e Kaj piSejo drugi

® Nems3ka invalidska renta

e Carinski predpisi

e Kako poves po nemsko

Pomlad na Dolenjskem. Foto Ancéka Tomsié

Klubi tujih delavcev
v ZR Neméiji

O klubu Jugoslovanev v Stuttgartu
ni veliko sliSati

Ta ugotovitev zveni oditajofe in upravice-
no iz ust Jugoslovanov, ki zacdasno Zive v
SirSem predelu Stuttgarta. Ta oditek pa se
slisi celo iz ust predstavnikov nemskih sin-
dikatov in drugih, katerih delo se srecuje
s problemi jugoslovanske delovne sile v
ZR Nemgiji.

Velikokrat smo se sami v Stuttgartu vpra-
Sali, zakaj gre tu slabse, kot v Zirichu,
Stockholmu ali kje drugje. Zacetek in ko-
nec takega razmi$ljanja je vedno vprasa-
nje denarja. Predvsem vprasanje denarja
za osebne izdatke tistih, ki naj bi se v de-
lu kluba angazirali v taki meri, da bi se
pokazali tudi sadovi tega dela. Znano je,
da je v Stuttgartu in v njegovi Sirsi oko-
lici nad 130.000 Jugoslovanov. Torej ¢éaka
na resitev temu Stevilu primerno ve¢ pro-
blemov in dela. Z drugili besedami pove-
dano: saj se dela, le v primerjavi s tem,
kolikor bi se moralo narediti, da bi se za-
dovoljilo osnovnim pri¢akovanjem 130.000
nasih ljudi, je to premalo. V upravnem
odboru Kluba Jugoslovanov v Stuttgartu
je 11 dlanov. Vsi se prav gotovo zavedajo,
da bi bila potrebna veéja prizadevanja, da
bi nas stuttgartski klub izpolnil pri¢akowva-
nja. Toda, kdo sme zahtevati, da nekdo iz
dneva v dan Zrtvuje ves svoj prosti €as,
da bi zgolj iz patriotske zavesti pomagal
tistim, ki se znajdejo slabo, ali sploh ne?
Danasnji ¢as je naSel materialna merila.
Tudi v Jugoslaviji, kaj $ele v mnogo visje
razviti Zahodni Evropi. Ce hoc¢emo Jugo-
slovanu v inozemstvu mekaj nuditi, vsaj
primerni del tistega, kar mu skupnost nu-
di v domovini samj (Sport, kultura itd.),
in mu v tujini, ¢e drugega ne, dati vedeti,
da Jugoslavija Se misli nanj, potem bo na-
Sa skupnost morala najti sredstva, ki bodo
namenjena naSim klubom v inozemstvu in
bodo programsko usmerjena.

Kako najti najbolj uspesne oblike, bo brez
dvoma treba dobro pretehtati. Gotovo bo
prava pot, ¢e najprej pogledamo, kako so
to uredili drugje. Namre¢ v tistih evrop-
skih drzawvah, ki prav tako kot Jugoslavija,
dovoljujejo zaposlovanje odveéne delovne
sile v tujini.
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Kionec februarja nas je v Stuttgantu spre-
jel na razgovor predsednik »Ente Nazionma-
le Assistenza Lavoratori«, gospod BOGGL
Na kratko nam je prikazal mamen in delo-
vanje organizacije ENAL na splosno ter
njegovega biroja.

ENAL je drzavna organizacija Italije, ki
ima nalogo skrbeti za organizacijo proste-
ga Casa italijanskih delavcev. Organizacija
je pod okriljem italijanskega ministrstva
za zdravstvo in kulturo in majde svoje
naloge povsod, kjer Zive in delajo ita-
lijanski delavei, w Italiji sami ali v
inozemstvu. ZR Nemd&ija je dezela, kjer
je zeposleno najvec Italijanov, ki si
iSéejo kruh zunaj domovine, »In zakaj«
pravi gospod BOGGI, »naj bi tisti, ki ga ie
gospodarska situacija Italije prisilila, da je
zZapustil domowvino, svoje prijatelje in znan-
ce, si zgradil nekje v tujini svoj novi ali
zacasni dom, ne imel pravice na to, kar
mu nudimo v Italiji?- V doolo¢enem pogledu
je Italija kriva, da so mjeni ljudje odsli
na delo drugam, ker jim mi mogla dati kru-
ha doma. Torej je lahko le varck veé, da
jim skusamo nuditi tu, kar najve¢ more-
mo, da se jim na ta madin woddolzimo za
tigbo, za kar so prikrajSani s trenutkom,
ko so morali iz raznih, najved gospodarskih
varckov, domovino zapustiti.«

V ZR Nemgéiji ima ENAL ved sedeZev.
Najdalj obstaja sedeZz v Miinchnu in delu-
je ze dve leti. 1. 7. 1969 je ustanovljeno po
eno srediSée v Koélnu in Stuttgantu. Miin-
chenski biro zaposluje Sest pladanih oseb,
stuttgartski in kélnski po tri polno pla-
cane osebe, ki se ukvarjajo izkljudno z or-
ganizacijo prostega ¢asa italijanskih de-
laveev njihovega geografisko-politiénega
podro¢ja. Sredstva, ki jih ta organizacija
dobiva, so zajeta s skupnim proraé¢unom
organizacije ENAL, ki ima svojo direkei-
jo v Rimu. Gospod Boggi nam je Se omenil,
da ni vpraSanje, kako dobiti dovolj de-
narja. Problem je, kako najti oblike dela,
ki dajejo italijanskim delaveem obdutek
pripadnosti.

Od casa ustanovitve, julija 1969, do konca
leta je podruznica ENAL v Stuttgartu po-
trosila okrog 120.000 DM. Dejavnost, ki so
jo ta sredstva omogodila, se je odrazila v
glavnem na treh podreéjih:

1. Sport,

2. kultura,

3. turizem.

Sportna dejavnost zajema tri oblike, in si-
cer nogomet, kegljanje, zaceli pa so tudi
s kolesarstvom. Samo na podro¢ju Baden
Wiirttemberga je okrog 100 dtalijanskih no-
gometnih drustev. Nogometna sezona tra-
ja od 1. marca do 12. julija ter se konca
s finalom, ki se igra ma majvetjem nocgo-
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metnem stadionu te dezele v Stuttgartu.
ENAL ni neposreden pobudnik ustanovitve
nogometnih klubov. Ce pa zainteresiran
krog delavcev tak klub ustanovi, dcbi od
ENAL finan¢no pomoc.

Kulturna dejavnost se, kot vse druge, pri-
lagaja iniciativam in potrebam. Odraza se
v organizaciji skupnih obiskov opere, gle-
daliséa in organizaciji turnej skupin iz Ita-
lije. Pri vseh oblikah prevzame ENAL del
stroskiov, majveckrat 50 %, pri turnejah
italijanskih kulturnih skupin pa cbwvezno
tudi potne stroske in dnewvnice gostujoce
skupine.

Pomembna oblika dejavnosti postaja turi-
zem. Pri tej je ENAL nasSel svojo malogo
v pripravi programa ter organizaciji poto-
vanj samih. Po pravilu ta potovanja tudi
financira s 50 . :
ENAL je, kot reéeno, mafti¢na italijanska
organizacija, ki dela pcpolnoma loceno,
vendar z roko v roki z orgamizacijami, ki
se rode iz iniciative samih 1¢allJansi}mh de-
laveev.

Na podro¢ju Baden Wiinttemberga obstaja
tudi 14 italijanskih klubowv. Tudi ti se usta-
navljajo na iniciativo skupine posamezni-
kov, mjihovo delo pa je glede ma to, da
potrebe krije ENAL, s svojim programom
in delom omejeno ma prostor, najveckrat
kavarno, kjer so na violjo dtalijanski ¢aso-
pisi. Vesak tak klub prejme od ENAL za-
cetno materialno podporo v wvisini 3.000
DM, razen tega pa Se avtomat za kawvo,
kinoprojektor ter opremo za namizni tenis.
Ker ENAL te prostore pogosto uporablja
v okviru svojega programa, priskodi ra-
zen tega na pomo¢ s stalnimi meseénimi
pristojbinami za majemnino, ¢e je ta vi-
solka.

Cloveku je tesno prisrcu, ko to slisi. Je to
nevoscljivost, ali pa je to morda Zalost,
ker nimamo to urejeno podobno kot Itali-
jani...? Pri vsem skupaj jih v Baden
Wiirttembergu ni ni¢ ve¢ kot mas, Jugo-
slovanov e o Metka Vrhunc

Pri nas v Amriswilu

Lani novembra smo imeli letni obéni zbor.
Delovanje kluba v preteklem letu je bilo
zadovoljivo. Tudi stanje blagajne je ugod-
no kljub precej$njim izdatkom.

Izvoljen je bil novi odbor kluba, v kate-
rem je zdaj sedem dlanov, Trije so ostali
od prejsnjega odbora, drugi Stirje pa so
novi. Kmalu po obénem zboru smo imeli
odborniki sestanek, na katerem smo sesta-
vili delowvni program =za prvo éetrtletje.
17. decembra smo priredili v hotelu Tell
zabavni veter za slovo od starega leta.
Zavrteli so nam kratki film »Jadran«, za-

tem pa smo ob priljubljenih ploS¢ah zape-
li in zaplesali. Tako je vecer kar prehitro
minil, Ob slovesu smo drug drugemu pri-
sriéno zazeleli: Sre¢no leto 1970!

Vecji del nas je prezivel novioletne praz-
nike pri domacih v domovini, nekaj pa jih
je ostalo tukaj.

Kmalu po praznikih, 17. januarja, smo spet
priredili zabavni vec¢er v hotelu Schwert.
Ogledali smo si film »Zimska Sportna sre-
dis¢a Svice« in »Sonc¢ni Jadran«. Po filmu,
ki je vecino zelo navidusil, smo v prijetnem
vzdusju poslusali plosce. - Nekaj veselih
parov se je tudi zavrtelo. Tako smo se
veselili vse tja do polnodi.

Dne 1. februarja je v koncertni dr\ro;ram v
Amriswilu gostoval mesani pevski zbor
»MoSa Pijade« iz Zagreba, ki je s svojim
bogatim programom in kwvalitetnim izvaja-
njem zelo navdusil poslusalce. Zal je bila
udelezba nas Jugoslovanov porazno majh-
na. Vedina navzodih so bili Svicarji.

Tudi na pusta mnismo pozabili. Priredili
smo veliko pustno zabavo, na kateri mask
ni manjkalo. Tri najboljSe so bile nagraje-
ne. Prijetno vzduSje je popestrila saljiva
posta in igra »zapor«. Za ples je poskrbel
klubski workester iz Raperswila. Tako je
prireditev potekala v polno zadovoljstvo
vseh, ki so se je udelezili.

V nedeljo 8. marca smo pocastili praznik
zena. Najprej je bil kulturno zabavni prio-
gram. Zatem je mastcpil pevski zbor. Ob
spremljavi kitare pa sta zapeli Jozica in
Ivica. Vmes je bilo tudi mekaj skeéev. Po
programu je bila druzabna zabava. Ob
glasbi ma ploscée smo se veselo zavrteli.
Seveda tudi petja mi manjkalo, saj je pri
Slovencih v navadi, da radi zapojemo, ka-
dar smo skupaj. Marsikdo je wekel, da si
podobnih prireditev Se zeli, ker se le ob
taksnih srefanjih lahko po domade pove-
seli in najbolj spominja domovine.

Dne 28. februarja smo §li z avtobusom na
izlet na sankanje v Flims. Ta izlet se je
zares splacal. Bili smo tako mawvduseni, da
smo marca organizirali Se en podoben iz-
let z osebnimi avbomobili v Davos.

To je bilo malo o prireditvah masSega klu-
ba. Poleg tega se vsak ¢etrtek @biramo v
hotelu Tell, kjer je naSa d¢italnica. Na raz-
polago imamo vse bolj znane slovenske
casopise, pa tudi nekaj hrvaskih. Vsakih
Stirinajst dni si lahko izposojamo tudi
knjige. Tudi nasa folklorna skupina ne
pociva. Vsak torek imamo wvaje. Nekaj-
krat smo tudi Ze uspe$no gostowvali, in to
lani decembra v Bernu, januarja v Solo-
turnu, marca pa v Zirichu. Za zdaj pa
imamo v madrtu piknik in Se eno vegjo
druzabno prireditev. Zatem pa se bomo

zacCeli pripravljati ma letni oddih. mpk



Seminar za nae
delavce v ZR Nemdiji

V zacetku maja je bil v Frankfurtu seminar
zahodnomemékega sindikata gradbenikov
za sindikalne poverjenike — Jugoslovane,
ki so na zac¢asnem delu v ZR Nemgiji in
so ¢lani tega sindikata. Na seminarju so se
jugoslovanski delavei, aktivisti tega sindi-
kata, seznanili s pravicami, ki jih lahko
dosezejo prek sindikata, kakor tudi s pred-
pisi s padro¢ja tarifnega sistema, delovnih
odniosov in zdravstvene zascite.

Eden izmed predavateljev na seminarju je
bil tudi sekretar zveznega odbora sindika-
ta gradbenih delaveev Jugoslavije Darinko
Bilan.

Radio Ziirich
za Jugosiovane

Jugoslovani v Svici od “15. maja naprej
lahko wvsako nedeljo dcpoldne poslusajo
na radiu Ziirich posebnio oddajo, ki je na-
menjena njim. Razen narodne in zabavne
glasbe vseh jugoslovanskih narodov so na
programu tudi movice iz Jugoslavije in
potrebna obvestila. Radio Ziirich pri se-
stavljanju programa tesno sodeluje z Ju-
godlovanskim klubom iz Ziricha, ki ima
svoje podrodénice v vseh wveéjih mestih
nemskega dela Svice. Govorni del oddaje
poteka ma srbskohrvatskem oziroma hrvat-
skosrbskem in slovenskem jeziku.

Carinske olajSave

Jugoslovanska carinska uprava je za nase
delavce, ki so zadasno zaposleni v tujini,
in za naSe turiste pripravila nekaj olajSav
pri carinjenju - blaga na meji. Direktor
zvezne carinske uprave je v zacetku maja
zatrjeval, da bodo spremembe veljale Ze
od 15. maja napre]j.

Nase delavce, ki so na delu v tujini in ki
se bodo vracali domov na dopust ali obisk,
bodo na meji obravnavali kot tuje drzawv-
Ijane. Zac¢asno bodo lahko uvozili vse bla-
go, ki ga bodo imeli pri sebi poleg osebne
prtljage. Izpolnili bodo formular, pri vr-
nitvi v tujino pa bodo pokazali, da zadasno
uvozeno blago jemljejo s seboj. Tistim de-
laveem, ki se bodo vra¢ali domov =z last-
nim avtomobilom, ne bo wveé¢ treba izpol-
njevati formularjev. Caminik bo v potni
list pritisnil poseben Zig © zacasnem uvozu

 avtomobila, pri vrnitvi pa bodo Zig »uni-

Gili«.

Po novem bedo cariniki vpisovali v rubri-
ke, kot so splosno blago, tehni¢no blago
itd., samao blago, ki bo vredno manj kot
500 dinarjev. Za vse blago, ki bo drazje
kot 500 dinarjev, pa bodo morali cariniki
v caninsko deklaracijo wvpisati natanden
opis ocarinjenega predmeta. Ob¢ani se bo-
do tako lahko tudi pritozili zoper taksno
ali drugac¢no carinsko osnovo (¢e bodo me-
nili, da mi bila pravilno postavljena) in bo
pravilnost ali mepravilnost carinjenja za
vsak pesamezen kos uvozenega blaga moc
naknadno ugotoviti (to do zdaj namre¢ ni
bilo mogodce, ker se vse blago do 1000 din
vpisuje v splosne rubrike).

Blago, vredno do 1000 dinarjev, bodo na
mejnih prehodih in carinah carinili po
skrajsanem postopku, ve¢ vredno blago pa
bo moralo skozi redni carinski postopek.
S tem predpisom je po novem dana moZ-
nost, da drzavljani sami uwvozijo blago
vredno tudi prek 1000 dinarjev. Do zdaj
je bilo treba taksno blago obvezno uvoziti
prek Spedicijskih podjetij, kar je povece-
valo stroSke. Zdaj mora ma§ drzavljan, ki
hofe sam popeljati uvozeno blago domov,
na carini takoj plaéati carinske dajatve in
odpeljati blago.

Vsi carinski formularji so precej poeno-
stavljeni, na hrbni strani pa imajo tiskana
navodila, kar Se olajsa izpolnjevanje.
Tujci v Svici

Predlog =ziiriSkega poslanca Svicarskega
parlamenta »proti potujéevanju Svice«
Jamesa Schwanzenkeacha je izzval precejs-
nje reakcije tako med Svicarji samimi,
tujimi delavei v Svici, kakor tudi v deze-
lah, od koder je v Svici majve¢ delavcev.
Posebno so bili prizadeti italijanski izse-
ljenci. Tako je italijanska vlada zahtevala,
naj bi se ¢imprej sestala italijansko-$vicar-
ska komisija, da bi reSila problem itali-
janskih izseljencev.

V Luzernu je bil 25. in 26. maja shod vseh
izseljenskih orgamizacij v Svici, kjer so
proudili polozaj tujeev v tej drzavi in dali
predloge za skupno reSevanje problemov.
Na tem shodu so bili navzod tudi pred-
stavnikil sindikalnih organizacij, mnavzodi
pa so bili tudi predstavniki Drustva slo-
venskih izseljencev Beneike Slovenije, ki
ima svoj sedez v Yverdonu. Za izseljence
iz BeneSke Slovenije je ta problem Se po-
sebno pered.

Svicarski volivei so se o predlogu poslanca
Jamesa Schwarzenbacha odlo¢ili na wolit-
vah 1. junija. Dokonéna odloditev o tem
nam Se nj znana.

Zacasni uvoz
avtomobhilov
kot doslej

Ob govoricah, da je z zakonom o tarifi
administrativnih taks za delo zveznih or-
ganov uvedena nova taksa za zafasni uvoz
zasebnih potnigkih avtomobilov v Jugosla-
vijo, je dal zvezni sekretariat za finance
naslednje sporocilo:

»Z izdajo zakona o tarifi administrativnih
taks za delo zveznih organov ni uvedena
nikakréna nova taksa za zacasni uvoz pot-
niskih avtomobilov s strani tujih drzav-
ljanov. Taksa za zacasni uvoz privatnih
csebnih vozil in prikclic v Jugoslavijo je
v istem znesku obstajala Ze pred izdajo
tega zakona oziroma Ze od leta 1966 in Se
prej.« Zvezni sekretariat za finance v svioji
izjavi pravi Se, da se Jugoslavija dosledno
drzi wvseh mednarodnih konvencij, ki jih
je podpisala, in tako tudi taks za zadasni
uvoz osebnih motornih vozil,

Slqven_ski veseli
vecer je lepo uspel

Dne 4. aprila letos se je slovenski klub
Triglav v Landskroni na Svedskem, ki je
bil ustanovljen oktobra lani, na prvi pri-
reditvi predstavil javmosti. To je bil. Slo-
venski veseli veder. Uspeh je presegel vsa
pricakovanja. Program je bil pester. Zbor
je zapel lepe slovenske pesmi. Vmes so
nastcpili solisti, pa tudi skedev za razve-
drilo ni manjkalo. Ob zaklju¢ku programa
je z zborom wvsa dvorana zapela pesem
»Gor tez izaro« Ze ma odeh, ki so se vlaz-
no lesketale, se je videlo, da so vsi peli
res iz srca.

Prvemu delu programa je sledila druZabna
prireditev s plesom. Za ples je igral tri-
¢lanski ansambel, ki ga sestavljajo harmo-
nikar Tone Bitene, kitanist Nemec in bob-
nar po pereklu Sved.

Prireditev je bila v mestni 1judski dvorani,
ki ima osem vegjih in manj$ih dvoran na-
menjenih kulturni dejavnosti. Za postrezbo
poskrbi ustanova. Pri slovenski kulturni
prireditvi so pri tem seveda upostevali po-
sebne Zelje prirediteljev. RazpoloZenje je
bila res na visku. Slovenskega veselega ve-
Cera so se udelezili Slovenci, od katerih
mnogi Zive na Svedskem Ze ve¢ kot deset
let. Vsi so bili zelo zadovoljni in zagotav-
ljali so, da taksne prireditve doslej na
Svedskem Se niso imeli.
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Pravni polozaj naSih
delavcev v ZRN

Med jugoslovanskimi delavei, ki so zapo-
sleni v ZR Nemdéiji, imamo v glavnem dve
kategoriji, ¢e upoStevamo njihov poloZaj:
v prvo kategorijo sodijo tisti jugoslovanski
delavei, ki jih poslje na delo v ZR Nemdi-
jo jugoslovansko podjetje in so Se naprej
podvrZeni jugoslovanskim predpisom o de-
lovnih razmerjih in socialni varnosti; dru-
go kategorijo pa sestavljajo tisti jugoslo-
vanski delavei, ki se zaposlijo neposredno
pri nemskem delodajalcu in torej zanje v
celoti uporabljajo nemske predpise o de-
lovnih razmerjih in socialni varnosti.

Za prvo kategorijo delaveev velja dolodba
6. ¢lena sporazuma o socialni varnosti med
SFRJ in ZR Nem¢ijo, ki pravi, da ostane-
jo jugoslovanski delavei, ki jih poslje na
delo v ZR Nemdijo, jugoslovanska delovna
organizacija, najve¢ 24 mesecev podvrzeni
jugoslovanskim predpisom. Ta mok je zacel
tedl tudi za tiste jugoslovanske delavee, ki
so jih Ze prej poslali na delo v ZR Nem-
¢ijo, in sicer 1. septembra 1969, torej z
dnem, ko so zaceli tudi dejansko uporab-
ljiti omenjeno konvencijo. Ce bo Zelela ju-
gosloyanska delovna organizacija, da bi
ostali njeni delavci zaposleni v ZR Nemdiji,
tudi po 24 mesecih podvrZeni jugoslavan-
ski zakonodaji, bo morala za o dobiti pri-
volitev pristojnega nemskega organa, ver-
jetmo ministrstva za delo. Za delavee, ki
jih posljejo na delo v ZR Nemdijo in za
katere so pri tem Se maprej veljavni jugo-
slovanski zakonski predpisi, morajo jugo-
slovanske delovne orgamizacije izstaviti ob-
razec Ju-6, na katerem potrdi jugoslovan-
ski komunalni zavod za socialno zavarova-
nje, da je tisti delavec zavarovan v jugo-
slovanskem socialnem zavarovanju in da
uzZiva pravico do zdravstvenega wvarstva
tudi v ¢asu zaposlitve v ZR Nemdiji. Na
osnovi tako izpolnjenega abrazca bo nem-
Ska belniska blagajna izstavljala jugoslo-
vanskim tako imenovanim sdetaSiranim«
delavcem bolniske liste, da, bodo ¢as letne-
ga dopusta, v ¢asu lahko uveljavljali pra-
vico do zdravstvenega varstva pri nemskih
zdravnikih oziroma v nemskih zdravstve-
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nih zavodih. Jasno je tudi, da gredo tem
»detaSiranim« delaveem pravice po jugo-
lovanskih predpisih do otroskih dodatkov,
do nadomestila zasluzka v ¢asu, ko zaradi
vremenskih razmer ne morejo delati, do
terenskega dodatkn, do mnadomestila za
praznike in podobno. Ti predpisi so veci-
noma druga¢ni od predpisov, ki veljajo za
nemske delavce oziroma za tiste jugoslo-
vanske delavee, ki so zaposleni neposredno
pri nemskem delodajaleu.

Tako mora na primer jugoslovansko pod-
jetje, ki poslje svojega delavca na delo v
ZR Nem¢ijo in delavec tam zboli, placevati
temu delaveu ves zasluzek, ¢e pa prepelje
taks$nega delavea domowv v Jugoslavijo, pla-
da ves zasluzek samo za prvi mesec, potem
pa pla¢uje nadomestilo za izgubljeni zaslu-
Zelk jugoslovansko socialno zavarovanje, in
sicer po osnovi, po kateri je tak delavec
zavarovan v Jugoslaviji. Pni tem nastanejo
seveda vidne razlike spri¢o tega, da so i
delavei zavarovani v Jugoslaviji za znatno
nizje zneske, kot znasa njihov dejanski za-
sluzek v tujini.

Vidimo torej, da je pravni poloZaj jugoslo-
vanskih »detaSiranih« delavcev drugacen
od pravnega polozaja tistih jugoslovanskih
delaveev, ki so presli v delovno razmerje
k nemskemu delodajalcu. Slednji so nam-
re¢ glede delovnih razmerij in socialne
varnosti popolnoma izenadeni z nemskimi
delavei, njim so posvecene tudi skoraj vse
zas¢itne dolocbe veljavmega sporazuma o
socialni varnesti, o pravicah v éasu brez-
poselnosti in o zaposlovanju, ki sta ga
sklenili SFRJ in ZR Nemdija.

Mogoge imajo ti delavei dolodene predno-
sti, kar zadeva zasluzek in mnadomestilo,
vendar ne smemo pozabiti, da po vrnitvi v
Jugoslavijo nimajo zagotovljene zaposlitve,
kot jo imajo »detaSirani« delavei. Dalje ni-
majo ti delavei samoupravljanja kot »deta-
Sirani« jugoslovanski delavei v ZR Nemdiji
in drugod v tujini in ne ostanejo &lani ju-
goslovanskih sindikatov, ki bi bedeli mad
njihovimi pravicami v d¢asu zaposlitve v
ZR Nemdiji.

Toliko se torej izravna prednost, ki jo
utegnejo imeti jugoslovanski delavei pri
nemskih delodajalcih pred »detaSiranimi«
jugoslovanskimi delavei. Vendar lahko tu-
di jugoslovanska podjetja, ki so poslala
svoje delavee na delo v ZR Neméijo, po-
skrbijo, da ne bodo njihovi delavei zaosta-
jali za drugimi, ki delajo v tej drzavi na
racun nemskih delodajalcev. Tudi med ju-
goslovanskimi delovnimi organizacijami so
glede tega precej$nje razlike. Tako je iz-
zvenelo tudi posvetovanje slovenskih grad-
benih podjetij konec mareca pri republi-
skem odboru sindikata gradbenih delavcev

Slovenije v Ljubljani. Dr. L. S.

Dobrodosel, tujec

Glasilo damskega zdruzenja delodajalcev
»Arbejdsgiveren« v Kébenhavnu je objavil
¢lanek o tem, kako gledajo delodajalci na
tuje delavce.

Potrebujemo rezervno delovno silo, da bi
nadomestili tisto, ki jo izgubimo, zato so
nam gostujodi delavei Se posebno dobro-
dosli. Pred vsem nas ta rezerva ni¢ ne sta-
ne, ¢e jo primerjamo z rezevo mezaposle-
nih delavcev. Ce je me potrebujemo veg,
lahko tujim delavecem pokaZzemo vrata.
Tako gre breme za vzdrzevanje rezerv na
racun gostujoc¢ih delaveev ali v breme nji-
hove drzave. Gostujoéi delavec v glavnem
ne pripelje s seboj Zene in otrok, To pome-
ni, da se maSe gospodarstvo lahko hitreje
razvija, ker nam ni treba wvlagati v otro-
gke vrtce, Sole, stanovanja in wse, kar je
potrebno druzini. In kondno, gostujodi de-
lavei so Se posebej dobrodosli, ker je treba
zelo malo vlagati v stroje in stavbe, da bi
jih lahko zaposlili. Poleg tega jim je tudi
vseeno, po kaksSnem delovnem ¢asu delajo.
Vendar ne smemo zanemariti socialnih
problemov. Lahko bi postali zelo hudi. Go-
vorimo odkmnito: 100.000 gostujodih delawv-
cev v zaprtih ¢etrtih Képenhavna bi lahko
povzrodilo kraje, posilstva, uboje in krva-
ve spopade, ki bi ne zaostajali za tistimi v
velikih mestih ZDA. Zato je treba poiskati
resitev, ki bo slonela na priznanju fiste
ekonomske vrednosti, ki jo tuji delavec za
nas predstavlja.

Potrebno je resiti naslednje probleme: na-
értmo je treba zbrati goste z ozirom na nji-
hovo kulturno ozadje, izobrazbo in druzin-
ske razmere. Doloéiti je treba emigrantski
status, kdaj in komu dovoliti krajse oziro-
ma daljse bivanje, kdaj je treba mekoga
izgnati iz drzave in kako lahko nekdo dobi
dansko drzavljanstvo z ustreznimi pravica-
mi za gosta in bremeni za mas.

'Z gostujodimi dobrimj delavei je treba le-

po postopati. NajvaznejSe vprasanje je sta-
novanje. ReSiti ga je treba tako, da se
izognemo ustvarjanju geta. Zgraditi je
treba manj8a stanovanja za samce za dob-
ro organiziranimi usluznostnimi dejavnost-
mi in jih dati v najem. Sedaj stanujejo po
garazah in kleteh, oblasti pa pred tem za-
pirajo odi.

Da bi se vziveli v dansko druzbo, je treba
poskrbeti, da se bodo udili danséine, se
seznanili z dansko kulturo in strokovno
izobrazbo. Konéni cilj mora biti asimilira-
nje gosta, da se bo lahko neopazno gibal
med nami. To bo gotovo tezko za gosta,
nic¢ lazje pa, tudi za nas. Za nas $e posebno,
kajti nismo posebno odprti do tujcev.



Gostujotemu delaveu je treba dati wvse
socialne pravice in obveznosti, ki jih ima
tudi Danec.

Spoznati moramo, da gostujodi delavei niso
samo beden nadomestek, s katerimi bi lah-
ko postopali kakor, da bi bili »herrenvolk«.
Se veé¢, priznati moramo, da gostujo¢i de-
lavec bolj pomaga nam, kakor mi njemu.
Zadnimo zdaj v javnosti razpravo o politi-
ki wvseljevanja, ki bo dobila podporo pri
Jjudstvu, Ne smemo dopustiti, da bi Mu-

stafa in njegovi tovari$i na prostem zmr-

zovali. Najbolj je v skladu z na&imi naj-
ozjimi lastnimi interesi, da jih povabimo

v hiso. Jens Fisker

DELO
Skrjancek na tujem

Vecer je. V stanovanjih so ljudje vklopili
televizijske aparate. Nocoj je na Svicar-
skem programu dokumentarni film »Mi in
drugi«. Ti »drugi« so tiso&l tujih delavcev,

ki si sluzijo tukaj med Svicarji svoj kruh.

Oddaja prikazuje zivljenje tujcev v indu-
strijsko mo¢no razvitem kraju v blizini
Ziricha. V tovami kovinskih izdelkov vi-
dimo pri strojih mlade, moc¢ne fante in
moze, ki radi delajo tudi v nadurah, ker
nimajo druzinskega Zivljenja. Daleé¢ so nji-
hova dekleta, Zene in otroci. Tezko prisiu-
zeni denar se le podasi zbira v vsoto, ki bo
zadostovala za boljSe Zivljenje po vrmitvi
domowv.
Sledimo kameri v veliko tovarnisko dwvo-
rano, kjer leZze kupi kovinskih polizdelkowv.
Sredi prostora se premika wvozilo, za dvi-
ganje in prevazanje tezkih bremen. Kljub
velikemu ropotu sliS§imo glasno petje nje-
govega voznika, ki je pokrit s kovinsko ée-
lado. :
To je jasen, modéan glas mladega fanta,
ki neprestano prepeva, kolikor mu dusa
da. Gotovo je glas mladega Italijana, ki se
sredi te brezkonéne plo¢evine spominja
sonénega domacega kraja, morja, dekle-
ta... Toda ne. To, kar poje in zdaj ga ze
razlo¢no slisSimo, to so vendar slovenske
besede! Mlad fant, ki v ropotu z vozilom
prevaza kovinske dele v ogromni dvorani
prepeva na ves glad slovensko narodno pe-
sem. Neugnano, kot Skrjan¢ek nad rosnim
poljem. Zaprt je v dvorani s plodevino in
tako me gane, da vam to moram povedati.
M. 0., Luzern, Svica

Sport za vsakogar

Pise prof. Drago Ulaga

Dopust po Sportno

Predlagamo, da bi preziveli svoj letni do-
pust kot Sportniki. Seveda je to le pobuda,
katero vam dajemo v premislek. Saj ni
vsakdo dolzan, da bi sam skrbel za svoje
zdravje. Nih¢ée ni prisiljen biti gibéen,
lahek, miSi¢ast, spro$¢en in mnasmejan.
Vsakdo se mora sam odloditi, da bo prezi-
vel dopust tako ali tako.

Dopust naj bi pomenil aktiven podcitek,
obnovo sil, cbnovo delovne kondicije. Mor-
da bi si vzeli za zgled tiste, ki na dopustu
hodijo na izlete in imajo vsak dan kaksen
fportni program. Na morju lahko vidite
starejSe od pedesetih let, moske in Zenske,
ki se radi pohvalijo, da so Ze dopoldne pre-
plavali veliko razdaljo. Obéutek, da Sport-
no napredujejo, jih spravlja v dobro voljo.
Cutijo, da se bodo vrmili domov me samo
od sonca oZgani, temve¢ tudi bolj gibéni in
lahki.

Posebej bi rad naglasil, da je tistih dvesto
ali tristo metrov plavanja, ki naj bi jih
sprejeli med poditniske sklepe, neprimerno
vec vredno od lezanja na soncu. Pri ve€ini
naSih kopalcev je namre¢ soncéenja prevec,
plavanja pa premalo.

Kaj %e sodi med dobre sklepe, ko se od-
pravljamo na dopust kot prijatelji §portne
aktivnosti: Morda teo, da se bomo zaceli
na¢rino utrjevati z mrzlo vodo, ali pa to,
da bomo ¢olnarili, igrali odbojko, balinali
in podobno. Seveda nimamo vsi istih Zelja
in potreb. Nekateri so se odlodli za nabira-
nje gob, ali pa na primer za visokogorsko
planisko turo. Skratka, letni depust naj ne
pomeni le dobro hrano, dobro pijado in
brezdelje — temveé¢ aktivni poéiteh, boga-
to zabeljen z mazvedrilom.

Palico v roke

Clovek naSega ¢asa, ki vedji del dneva
presedi, ne more popraviti §kodljivih po-
sledic telesne pasivnosti z nekajminutmo
gimnastiko zjutraj ali zveter. On moma v
naravo, na svez zrak in sonce. Privosciti si
mora tako gibanje, ki bo trajalo tako dol-
go, da se bo ves ogrel in zadihal ter da se
bo kolikor toliko tudi spotil. Ce je mlad,
mora biti njegova $portna dejavnost dina-
mi¢na, kakr$na je ma primer pri nogometu,
kosarki, tenisu ali alpskem smud&anju. Ce
je pa starejsi, mora biti gibanje bolj umir-
jeno. Po Sestdesetem letu si lahko privioS$é
kaj hitrega teka in skakanja samo tisti, ki
je Se lahek in dobro ohranjen, velika ve-

¢ina ljubiteljev Sporta pa se mora v tej
dobi wodlo¢iti za telesno udejstvovanje
zmerne intenzivnosti.

Francoski zdravniki priporo¢ajo starej$im
vse Sporte, »pri katerih noge mne nosijo
¢loveka«. Taksni Sporti so plavanje, jaha--
nje, veslanje in jadranje. Priporo¢ajo pa
tudi §port zmerne intenzivnosti, na primer
lov, skotski golf in hitro hojo po gozdovih
in travnikih. Hoja pa je lahko kot telesna
vaja Se bolj vsestranska, ¢e vzamemo pa-
lico v roke. V tem primeru pomagamo no-
gam, ker prevzamejo roke del teze. Zelo
u¢inkovita je hoja s palico po valovitem
svetu. Ko se vspenjamo v hrib, se krepko
potegujemo in odrivamo s pomocjo palice.
Tako vkljudimo v aktivmost tudi miSice
lehti in ramenskega obroca.

V Istri sem meko¢ sredal starejSega moZa,
ki je hitel po stezi z dvema lahkima popot-
nima palicama. Povedal mi je, da si je pred
Stirimi leti tezko poskodoval hrbtenico in
da lahko hodi odtlej samo s pomoéjo palic.
»Jaz hodim z vokami«, je dejal 76 letmi
moZ.

Po svojem fizioloSkem udinkovanju je hit-
ra hoja z dvema palicama precej podobna
teku na smuceh. Ta pa slovi kot izredno
uéinkovita telesna vaja, pri kateri sodelju-
jejo od malega vse miSiéne skupine. Funk-
cija palice pa je med drugim tudi v tem,
da razbremeni noZne sklepe. Ta razbreme-
nitev je vazna predvsem za tiste, ki trpe
zaradi prevelike telesne teze.

Da bi ohranili krepko srce in sposobne
misice

Znanstveniki vedno znova iS¢ejo odgovor
na vprasanje: Kako naj bi ljudje ziveli, da
bi tudi v stavosti ohranili krepko srce in
sposobne miSice, S to problematiko se je
nedavno spoprijel tudi prof. dr. Hollmann,
predstojnik instituta za preucevanje krv-
nega obitoka v Koélnu. S svojimi sodelavel
je organiziral redno vadbo starej$ih oseb
in ugotavljal spremembe na srcu, dihalih
in misi¢ju.

Prof. Holmann je poirdil Ze znano dogna-
nje, da je clovek sposoben za vrhunske
dosezke v temkovalnem 3Sportu samo Vv
mladosti, da pa lahko ostane popolnoma
sposoben za telesno delo do 50. leta, ¢e ko-
lickaj skrbi za treniramje orgamizma. Mi-
Sice si lahko izboljSuje do 60. leta, po T0.
letu pa ne ved. Zato mora po 70. letu pred-
vlem skrbeti za to, da miSice z redno ak-
tivnostjo ohranja, odnosno da spo¢asni
tempo peSanja.

Predvsem pa je zanimiv odgover na vpra-
Sanja, kako je v letih staranja s prilogod-
ljivostjo srea, ozilja in dihalnih organov.
Da bi dobil odgovor na ta vprasanja, je
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organiziral prof. Hollmann s sodelavai red-
no vadbo oddelka, v katerem so bili sami
taki ¢lami, ki se Ze 20 let miso ukvarjali s
Sportom. Redna vadba je trajala pet mese-
cev po dvakrat tedensko, vsebovala pa je
igre z Zogo, gimnastiko, tek in vsakdanjo
gimnastiko po pet minut. Ob zakljucku je
prof. Hollmann ugotovil, da se je pljucna
kapaciteta pri wseh idzboljsala, Izbbljsali
80 se pogoji za sprejemanje kisika in tudi
sree se je, razen pri enem okrepilo.

Prof. Hollmann daje mekaj praktiénih na-
potkov za treniranje starej$ih. Predvsem
priporo¢a vaje, ki so pogojene s stalno la-
koto po kisiku, z drugimi besedami tiste,
pri katerih je treba temeljito dihati.

NemsSka invalidska
renta

Ze ved kot Stiri leta sem zaposlen v Zvezni
republiki Neméiji. Sem bolan in tudi sicer
Sibkega zdravja, kar je delno vzrok tudi Stiri-
letna internacija med vojno, Lahke da bom
pri delu tukaj popolnoma onemogel, zato me
zanima, ¢e bi v tem primeru dobival tudi v
Jugoslavijo nemsko invalidske rento in ¢&e
bi imel tudi v Jugoslaviji pravico do brez-
plaénega zdravljenja zase in za druzino, ka-
kor imam sedaj brezpla¢no zdravljenje po
nemskih predpisih. Ce bi prenehal z delom v
Zvezni republiki Neméiji, bi se seveda rad
vrnil domov v Jugoslavijo.

K. A,, Freiburg, ZRN

Ker Ze velja — od 1. septembra 1969 —
sporazum o socialni varnosti med Jugo-
slavijo in Zvezno republiko Nem¢ijo, boste
lahko dobivali nems$ko invalidsko rento v
Jugoslavijo, in sicer prek republiSkega za-
voda za socialno zavarovanje v Ljubljani.
Renta bo preradunana po uradnem tecaju
nem&ke marke v jugoslovanske dinarje,
lahko pa boste, ¢e boste to zahtevali, dobi-
vali 309 rente tudi v nemSkih markah.
Tudi zdrastveno varstvo za uZivalce nem-
§kih rent je urejeno z navedenim med-
drZavnim sporazumom. Ce boste imeli sa-
mo nemsko invalidsko rento — brez jugo-
slovanske invalidske ali starostne pokojni-
ne — boste zdravstveno zavarovani skupaj
z druzino v breme nemskega zavarovanja.
Zdravstveno varstvo bo vam in vaSim dru-
zinskim ¢lanom zagotovil jugoslovanski
komunalni zavod za socialno zavarovanje
na podlagi potrdila, da ste uZivalec nem-
Ske invalidske rente, nato pa bo zavod iz-
terjal od nemSke bolniske blagajne stro-
Ske zdravstvenega varstva. Ce pa boste
imeli poleg nems$ke invalidske rente tudi
pravico do jugoslovanske pokojnine — ¢e
imate namreé dovolj jugoslovanske pokoj-
ninske dobe — boste tako uZivali brez-
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placno zdravstveno varstvo zase in za svo-
je druzinske ¢élane, vendar bo v tem pri-
meru nosilo stroSke tega zdravstvenega
varstva jugoslovansko zdravstveno zava-
rovanje.

»Prestq_l sem hudo
operacijo... «

Oprostite, ker se tako dolgo nisem nié
oglasil. Bil sem hudo bolan in sem moral
na operacijsko mizo. Operirali so me v
glavni bolnisnici Lund, ki je oddaljena 35
km od Landskrone. Operacija na Zelodcu
in pod pljuci je trajala §tiri ure. Dolgo sem
visel med Zivljenjem in smrtjo. Ko sem sam
v posebni sobi prestajal tezke muke, me
je hudo mucila skrb, da bom moral umre-
ti v tujini. Res me je bolelo srce. Marsi-
kdo iz domovine Zeli na tuje. A ni vse
zlato, kar se sveti. Trd je kruh, ki si ga
sluzimo na tujem. Zjutraj gres na delo,
zvecer se vrnes hudo zgaran in tako je dan
za dnem. Ob sobotah in nedeljah se malo
spocijemo in oddahnemo. Takrat tisti, ki jo
imamo, vzamemo v roke Rodno grudo in
jo prebiramo. S tem se Se najbolj kratko-
éasimo, ko zvemo, kaj se dela v domovini,
kaj se obnavlja in gledamo prelepe slike
iz domacdih krajev, gora in planin. Tako
nam Rodna gruda pribliZa dom, da si ves
prerojen. Ko pa pogleda$ skozi okno, spet
vidi§, da si dale¢ na tujem in spet posta-
nes otoZen. Zato se veliko naSih vradéa in
neko¢ bom med temi tudi jaz. Vsem, ki Se
nimajo Rodne grude, priporocam, da si jo

naroce. Franc Prevolnik

Landskrona, Svedska

Zelimo iz sreca, da bi se vam zdravije hitro
povrnilo. Zares pravi dom je le tam, v ti-
sti dezeli, kjer si se rodil. To je vsajeno v
naSih srcih in se ne da izruvati nikoli in
nikjer. Tudi takrat ne, ¢e bi se ti na tujem

dobro godilo. Pozdravljeni!

Rodna gruda je dosta
zanimljiva ali...

Primio sam Kalendar 1970 i Rodnu grudu
na novi naziv moje Zene za §to vam se mo-
ram jako zahwvaliti. Ma da nisam iz Slove-
nije, svaki tjedan na vratima moga stana
u severozapadnoj Nemackoj kucaju Dnev-
nik, Arena, a svaki mjesec Rodna gruda,
koja me isto wveseli kao i drugi éasopisi.
Rodna gruda je dosta zanimljiva ali se
malo piSe o domovini. Ja sam prvi put u
Zivotu nakon Zenidbe proveo odmor u Slo-

veniji, na Bledu, a najvise sam se zadrZao
u Domzalah te sam oduSevljen lepotama
gorenjskih krajeva i prijaznosti naroda.
Rodna gruda piSe dosta ma engleskom,
francuskom i drugim jezicima §to verujem,
da mnogi i ne profitaju, posto ne znaju
sve te strane jezike. Jako bi bilo lepo kada
bi nade ljude na svetu upoznali intimnije
sa domovinom (Slovenijom) i njenim lju-
dima, koji zbilja zasluzuju, da se o njima
govori. Jedan od njih je i Janez Lendek iz
Bleda, koji je izvrstan majstor kuhanja i
slastiarstva i koji je imao viSe samostoj-
nih razstava po Jugoslaviji, Franciji itd. te
svuda dobio zlatne medalje. Pored svega
ovog bavi se i unutra$njom arhitekturom
Sto se mozZe videti na poznatom hotelu

Krim na Bledu. Pozdravljam sve é&itaoce

Rodne grude na svetu!

Medtem ko objavljamo vage pismo, ste go-
tovo Ze z zadovoljstvom ugotovili, da smo
prilogo, ki je pripeta v sredini revije, kjer
so bili doslej prevodi nekaterih novic in
drugega gradiva v angle§¢ini, franco$¢ini
in Spansé¢ini, zamenjali za evropske naroé-
nike s prilogo, v kateri objavljamo (v slo-
venscini sevedal) razne predpise in napot-
ke, ki zanimajo nase delavce, ki so za¢asno
zaposleni v tujini. Priloga s prevodi pa je
prilozena le naroénikom v prekmorskih
deZelah. Ti prevodi so kratki povzetki no-
vie iz Slovenije, namenjeni so pa otrokom
in vnukom nasih starih izseljencev. Ti ne
znajo ve¢ naSega jezika, radi pa zvedo, kaj
je pri nas novega. Zanje so torej ti prevodi
potrebni. Janeza Len¢ka z Bleda, ki ga
omenjate v pismu, smo povabili, da nas
obif¢e v naSem uredniStvu. Prav radi bo-
mo kaj napisali o njem. Hvala za nasvet
in prav lepe pozdrave!

Nova narocnica

Sprejela sem vaso zelo lepo rewvijo »Rodno
grudo«, ki ste mi jo poslali na ogled. Za-
nimiva je in zelo mi je vied, zato bom
tudi jaz postala naroénica. Sicer imam Ze
naroenih nekaj drugih casopisov, je pa
lepo, ée zvem $e ved novic prek vafe revi-
je. Prosim, da mi posljete majsko §tevilko,

Marija Rojc
Giitersloh, Neméija

Majska Stevilka Rodne grude je med tem
ze potrkala na va$a vrata in vam prinesla
novice in pozdrave iz domovine. Oglasite
se Se in nam sporoéajte, kako ste zadovolj-
ni z njo in ¢ée imate kak3ne Zelje, o ¢em
naj bi v Rodni grudi pisali. Veseli bomo,
¢e med znanci in prijatelji pridobite Rod-
ni grudi Se kakSnega naro¢nika. Lepe po-
zdrave!



PiSe na§ carinski svetovalec Aldo Kovaéit:

Carinski predpisi

Na doepust ali obisk v Jugoslavijo
z osebnimi avtomobili

TUJI DRZAVLJANI

Predvsem moramo omeniti, da tuji drzav-
ljani lahko prihajajo v Jugoslavijo z oseb-
nimi motiormimi vozili, ¢e so le-ta v tujini
redno mregistrirana. Na nasih obmejnih
prehodih, zaradi carinskih formalnosti jim
ni treba pokazati uradnih listin oziroma
jim ni potrebno izpolnjevati raznih cbra-
Zoev.

Pri vrnitvi iz Jugoslavije nazaj v tujinio so
obvezni, da odpeljejo s seboj osebno mo-
torno viozilo in druge predmete, ki so jih
zatasno prinesli s seboj. Omenimo naj, da
se na#i izseljenci pa naj si bodi, tuji ali na-
§i drzawvljani, pri za¢asnem uvozu avtomo-
bilov tretimajo kot tujci.

V primeru, da tujei v prometni nesreéi
pogkodujejo g seboj pripeljano vozilo, ima-
jo le tri moZnosti:

a) da popravijo vozilo in se z njim odpe-
ljejo. V primeru, da je za popravilo potre-
ben daljsi ¢as in da se Zelijo vrmiti v tuji-
no brez vozila, morajo pred odhodom za-
prositi carinarnico za odobritev, da se lah-
ko pod njenim madzorstvom wv doloéenem
servisu ali delavnici popravi njihovo vo-
zilo. Po konéanem popravilu vozila, smejo
odpeljati vozilo nazaj v tujino le po pred-
hodni odobritvi oziroma znanju carinar-
nice;

b) poskodovano vozilo lahko odpeljejo v
tujino po Zeleznici, s toviornim vozilom ali
pa z vieko;

¢) na podlagi pismene izjave, se lahko od-
reéejo motornega wvozila v korist drzave,
carinarnica pa jim o tem izda uradno po-
trdilo.

To pomeni, da so wbvezni vrniti v tujino
vse predmete, ki so jih za¢asno prinesli v
Jugoslavijo oziroma so obvezni odpeljati
s seboj zafasno uvioZeno vozilo.

NASI DRZAVLJANI

Vse ve¢ je primerov, da mnasi potniki, ki
potujejo v tujino, to pomeni tudi nasi de-
lavei, ki odhajajo na delo v tujino, odnese-
jo s seboj fotografske aparate, kino ka-
mere, magnetofone, vofne radijske spre-
jemnike, pisalne stroje in druge predmete,
ki so bili izdelani v tujini in v &asu uvoza

nacionalizirani oziroma zanje Ze placane
carinske dajatve.

Da taki potmiki, ki odnesejo s seboj ome-
njene in podobne predmete ne bi imeli te-
Zav pri vrnitvi istih v Jugoslavijo oziro-
ma, da carinarnica za take predmete ne bi
ponovno zahtevala pladila carine, je nas
potnik dolZan, da pred izstcpom iz Jugo-
slavije, to je ma obmejni carinski izpostavi,
ali v vlaku zahteva od carinika »seznam
stvari, ki jih potnik zacasno iznese iz Ju-
goslavije«, Poinik mora izpolniti v dvojni-
ku seznam, carinik potrdi seznam, to vpise
v potni list in potniku izro& dvojnik se-
znama. Ko se na$§ potnik vrne iz tujine,
mora pokazati predmet, vrniti dvojnik se-
znama in zahtevati, da carinik uradno raz-
bremeni uradni zaznamek v potni list.
Enak je postopek za naSe delavce, ki se
nahajajo na za¢asnem delu v tujini ali pa
za premeScene delavee, ko prihajajo v Ju-
goslavijo na obiske ali dopuste. Navadno
le-ti zaCasno prinesejo s seboj razliéne
predmete oziroma se pripeljejo z osebnimi
mobtornimi vozili, ki so redno registrirana
v tujini. Da delavei, ki prihajajo na obiske
ali dopuste ne bi mogli zac¢asno prinesene
predmete ali zacasno uvozena osebna mo-
torna vozila, ki so tujega izvora in za ka-
tere Se mniso placane carinske dajatve pu-
stiti doma, iste pokloniti ali celo prodati,
so po carinskih predpisih obwvezni, da jih
pri vstopu v Jugoslavijo, obmejni carinski
izpostavi pismeno prijavijo.

Prijavijo jih tako, da zahtevajo cd cari-
nika obrazce »seznam stvari, ki jih potnik
zaCasno prinasa v Jugoslavijo«. Seznam je
treba izpolniti v dvojniku s pomoéjo indiga.
V seznam je treba vpisati vse osebne po-
datke in podatke o predmetih ter o oseb-
nem motornem wvozilu. Predmeti morajo
biti tako opisani, da se lahko pri mjihovi
viniti v tujino ugotovi njegova istovet-
nost.

Seznam potrdi carinik, dvojnik sezmama
izrodi potniku in to vpiSe na 64 strani pot-
nega lista.

Omeniti je treba, da carinska izpostava na
obmejnem prehodu dowvoli zacasni vnos
predmetov ali zacasni uvoz osebnega av-
tomobila, ¢e iz podatkov v potnem listu
ali pa iz drugih uradnih listin potnika ugo-
tovi, da je potnik zaposlen in prijavljen v
tujini.

Osebno motorno vozilo, ki je v tujini za-
¢asno registrirano, ha primer s carinskimi
tablicami ni moé¢ zacasno uvoziti na opisa-
ni na¢in. To pomeni, da ni dovoljeno, da
bi nasi drzavljani prihajali in se wozili v
Jugoslaviji z mobornimi vozili, ki so v tu-
jini zadasnio registrirana.

V primeru, da potnik Zeli zadasno prine-
Sene predmete pustiti v Jugoslaviji, potem

jih mora prej ocariniti pri najblizji carin-
ski izpostavi. Da tak potmik ne bi imel te-
zav pri iztopu iz jugoslavije, mora zahte-
vati, da carinska izpostava, ki je opravila
carinjenje, to uradno potridi v seznamu.
Na$ drzavljan, ki je v delovmnem razmerju
v tujini, ima lahko zadasno prineSene pred-
mete ali zadasno uvoZen avto v Jugosla-
viji najve¢ 6 mesecev. Razumljivo je, da
se tako dolgi roki lahko koristijo le v iz-
jemnih primerih, na primer v Gasu dalj-
Sega bolnifkega dopusta ali podobno.

V primeru, da preneha delovno razmerje
v tujini je treba zadasno prenesene pred-
mete takoj vrniti v tujino ali pa iste oca-
riniti pri najblizji carinski izpostavi. Ome-
niti je treba, da se zadasno prineseni pred-
meti ali pa zaCasno uwvozena motorna vo--
zila smejo uporabljati le za osebno upo-
rabo.

Pri odhodu iz Jugoslavije, to je pri vimitvi
predmetov v tujino, je treba seznam izro-
¢iti cariniku na obmejni carinski izposta-
vi ali pa v mednarodnem vlaku, na njego-
vo zahtevo je treba pokazati predmete, ki
se jih vraca v tujino. Ob tej priloznosti je
treba zahtevati, da carinik uradno razbre-
meni 64. stran potnega lista, da pri na-
slednjih potovanjih me bi imeli teZav ozi-
roma sitmosti.

Delavei oziroma names¢enci, ki so zaposle-
ni v tujini, pri tujih firmah, lahko priha-
jajo v Jugoslavijo z osebnimi motornimi
vozili, ki. so last tujih firm in ki so redno
registrirana v tujini, vendar le poslovno.
O tem, da prihajajo v Jugoeslavijo poslov-
no, morajo na obmejni carinski izpostavi
predloziti potni nalog ali pa poziv jugoslo-
vanske gospodarske organizacije tuji firmi,
da poslje poslovnio svojega predstavnika v
Jugoslavijo. V vsem drugem so carinske
formalnosti enake, kakor za nasSe delavce,
ki so zacasno zaposleni v tujini oziroma za
»premeséene delavce«.

Posebej naj poudarimo, da v jugoslovan-
skih carinskih predpisih ni zakonskih praz-
nin — lukenj in jih je zaman iskati. Ca-
rinske kazni so zelo visoke, to je tudi do
desetkratmih carinskih dajatev. Carinarni-
ce izre¢ejo poleg denarnih kazni tudi var-
stveni ukrep, to je odvzem meprijavljenega
ali skritega blaga.

(nadaljevanje prihodnji€)
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KAKO POVES PO NEMSKO

Priredil Valter Braz
5

Informacije

1. Kje je avtobusno postaja-
lisée?
. Pred posto.
.. Na vogalu.
Za voglom.
Na kriziséu.
Pred postajo.
100 m maravnost.
. Kateri avtobus moram vze-
tiza X?
9. Vzemite Stevilko 8, ta pelje
v sredisée. Tam morate
vzeti dvojko.

© NSOk W

10. Ali je tovarna Color e da-
lec?

11. Se 4 postaje.

12. Kje moram izstopiti?

13. V Tovarniski ulici 9.

14. Kje parkirajo avtoizvoSc-
ki?

15. Pred postajo.

16. Na Glavnem trgu.

17. V Gosposki ulici.

18. Druga ulica levo.

19. Ste prosti?

20. Prosim.

21. Peljite me v tovarno Co-
lor!

Auskiinfte

1L,

10.

1518
12,
13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20,
21.

SRS

Wo ist die Haltestelle?

Vor der Post.
An der Ecke.

. Um die Ecke.

An der Kreuzung.
Vor dem Bahnhof.

. 100 (hundert) m geradeaus.
. Welchen Bus mul3 ich nach

X. nehmen?

. Nehmen Sie die Nummer §

(acht), die féhrt zum Zen-
trum. Dort miissen Sie den
Zweier nehmen.

Ist die Fabrik Color noch
weit?

Noch 4 (vier) Stationen.
Wo mull ich aussteigen?

In der Fabrikgasse 9 (neun).
Wo parken die Taxis?

Vor dem Bahnhof.

Auf dem Hauptplatz.

In der Herrengasse.

Die zweite Gasse links.
Sind Sie frei?

Bitte.

Fahren Sie mich zur Fabrik
Color!

22,
23.

24.

25.
26.

217,

28.
29.

30.

31.

32.
33:
34.
35.

36.

37.
38.
39.

40.

Koliko znasa tarifa?
3 marke 20.

Ali je tu v blizini postni
nabiralnik?

Takoj za oglom.

Kdaj prazmijo poStni nabi-
ralnik ?

Vsako uno.

Trikrat dnevno.

Prosim 2 dopisnici!

Dajte mi 2 pismi za zrac¢no
posto!

Pet znamk po 50 pfeni-
govl

Ali je zame kaj postno le-
Zete?

Na katero ime?

Peter Petek.

Prosim, osebno izkaznico!
Tu je moj potni list.
Prosim, kje je personalni
oddelek?

V pritli¢ju, levo.

V prvem nadstrepju, desno.
Naravnost, vrata 30.

Najlepsa hvala!

A. Izgover érk
v nemSkih besedah

Nemski znak

Izgovori kot slovenski

6. h (Bahnhof) . (se ne izgovarja)
8. h (nehmen) . (se ne izgovarja)
9. h (fahren) . (se ne izgovarja)
: 11. tion (Station) ¢ (cion)
Bralci naj upostevajo pmavila o 14. x (Taxi) ks (Ksenija)
izgovoru in razlago nemskih 24. h (Nihe) . (se ne izgovarja)
besed v Rodni grudi, §t. 2—5! 26. ee (geleert) e (les)
B. Pomen nemSkih hesed
1. die Haltestelle — postajali- 10. weit -— dale¢ 24. die Ndhe — bliZina
lisce 11. die Station — postaja der Postkasten — postni
3. die Ecke — wvogal 12. aussteigen — izstopiti nabiralnik
5. die Kreuzung — krizis¢e 14. parken — parkirati 25. gleich — takoj
7. geradeaus — naravnost das Taxi — avtoizvodtek 26. leeren — izprazniti
8. welcher — kate.ri 16. der Hauptplatz — Glavni es _wjrd geleert — se izpra-
nehmen — vzeti trg zni
9. fahren — peljati (se) : : 27. dreimal tédglich — trikrat
B et L s e L die Hc:-rrcngasse — Gospo- S
mesta ska ulica 28. die Postkarte — dopisnica
miissen — morati 19. frei — prost 29. der Luffpostbrief — pismo
der Zweier — dvojka 22. der Tarif — tarifa, cenik za letalsko posto
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22.
23.

24,

25.
26.

217.

28.
29.

30.
31.
32,
33.

34.
35.

36.

30.
£k
34.
36.
37.

38.
40.

Wie hoch ist der Tarif?

3.20 DM. (3 Mark zwan-
zig).

Ist hier in der Nihe ein
Postkasten.

Gleich um die Ecke.

Um wieviel Uhr wird der
Postkasten geleent?

Jede Stunde.

Direimal téglich.

Bitte 2 Postkarten!

Geben Sie mir 2 Luftpost-
briefe!

Fiinf Briefmarken zu 50
Plennig!

Ist was fir mich postla-
gernd ?

Auf welchen Namen?
Peter Petek.

Bitte die Kennkarte!

Hier ist mein PalB.

Bitte wo ist die Personal-
abteilung?

. Im ErdgeschoB, links.
. Im 1. (ersten) Stock, rechts.

. Geradeaus, Tiur 30 (drei-
Big).

. Besten Dank!
zu 50 Pfennig — po 50 pfe-

nigov
postlagernd — postno leze-
Ge

die Kennkarte — osebna iz-
kaznica
die Personalabteilung —

personalni oddelek
das Erdgeschofl — pritli¢je

der Stock — nadstropje
Besten Dank! — Najlepsa
hvala!
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10. junija je poteklo 50 let od ustanovitve
pevskega zbora »Jadran« v Clevelandu,
ki je tako eden izmed najstarejsih slovenskih

S

Mladinski pevski zbor kroZka §t. 2 SNPJ je
5. aprila pripravil v Slovenskem drudtvenem
domu na Recher Avenue v Euclidu
presenecenje Stevilnim obiskovalcem:
nasdtudiral je pravo, staro slovensko ohcet.

pevskih zborov v ZDA. Jubilejni koncert
je imel zbor Ze 1. marca

Zenin in mevesta sta bil Tom Bokal in
Suzy Vadnal. Na harmoniko je igral

Joe Valené¢i¢. Razen njih se na sliki fe vidijo
(z leve) Chris Hlad, Janet Spendal,

Lauren Penko, Andy Oblak in Nick Petek

ZDA

Nagradne kampanje za pridobitev
novih €lanov

Nagradna kampanja za pridobitev novih
¢lanov, ki jo je ob svoji 65-letnici razpisala
Slovenska narodna podporna jednota, se je
zakljucila konec letoSnjega marca. Zacela
se je lani januarja in bi se morala zaklju-
¢iti Ze konec preteklega leta, pa so jo za
tri mesece podaljSali. Mese¢ni rezultati so
bili sproti objavljeni v Prosveti. Zakljuéno
poro¢ilo, v katerem bodo sporofena imena
najbolj uspesnih tekmovalcev, ki so si pri-
dobili nagrade, pa e sledi. Prav gotovo je
ta akcija uspela in SNPJ se je okrepila z
lepim Stevilom movih dlanov. Na svoji 19.
redni konvenciji, ki bo konec avgusta in v
prvih dneh septembra v rekreacijskem
centru Jednote v Enon Waley v Penn., bo
razpisana nova nagradna kampanja za pri-
dobivanje novih élanov SNPJ.

Tudi AmeriSka bratska zveza vabi svoje
¢lane, da sodelujejo v kampanji za prido-
bitev novih élanov, ki se je zacela z letos-
njim 1. marcem in bo trajala eno leto.
Za Vs0O na novo Zzapisano zavarovalnino
Ameriska bratska zveza obljublja lepe de-
narne nagrade.

Miadina se lepo uveljavija

Koncert mladinskega krozka $t. 2 SNPJ,
ki je bil 5. aprila v Slovenskem delavskem
domu na Recher cesti v Euclidu, je bil
spet prijeten kulturni dogodek. Dwvorana
je bila polno zasedena. PetinSestdeset mla-
dih pevcev in pevk je pocd vodstvwom svoje
prizadevne dirigentke Cilke Valenci¢eve
dobro izvedlo program, ki je bil zlasti v
drugem delu precej zahteven. V prvem de-
lu so mladi pevei zapeli deset slovenskih
in dve angleski pesmi. V drugem delu so
pa imeli na programu Slovensko kmecko
ohcet v dveh dejanjih, ki jo je za oder
priredil pokojni Anton Subelj. Po progra-
mu je bila druzabna prireditev.

Mladinski pevski zbor Slovenskega delav-
skega doma na Waterloo cesti v Clevelan-
du poleg koncertov veckrat pripravi tudi
kaksne laZje igre s petjem, kakor na pri-
mer »Carovnika iz Oza«, »Pepelka«itd. Le-
tos 25. in 26. aprila pa so mlade in velike
gledalce razveselili s pravljiéno »Snegulj-
Cico«, ki je seveda nastopila s svojimi ljub-
kimi prijatelji skrati. Nedeljska prireditev
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26. aprila je bila namenjena odraslim. Po
programu je bila v spodnjih prostorih dru-
Zabna prireditev. Tako vnuki in pravnuki
nasih prvih izseljencev na amerisSkih tleh
prizadevno in uspeino nadaljujejo njihovo
kulturno delo.

Prireditev dramskega drustva
»Anton Verovsek«

Dramsko drustvio »Anton VerovSek« v Cle-
velandu, ki deluje Ze nad 45 let, je upri-
zorilo Ze dolgo vrsto dramskih predstav.
Dostikrat so z njimi tudi gostovali v dru-
gih slovenskih naselbinah. V nedeljo 19.
aprila letos so igralci tega dramskega
drustva spet nastopili na odru Slovenskega
delavskega doma na Waterloo cesti. Igrali
so veselo enodejanko »Pozabljivost«, V
glavnih vlogah so se gledalcem predstavili
znani igralci: Jennie Maroltova, Marion
Slejkova in Martin Lisac. V drugem delu
programa sta sodelovala tudi pevski zbor
»Jadran« in Mladinski pevski zbor, ki oba
tudi stalno nastopata v Slovenskem delav-
skem domu. Mladinski zbor je pel znane
in priljubljene slovenske pesmi, pevci
»Jadrana« so pa nastopili z odlomkom iz
operete ~Grof cigan«, s katerim so dosegli
lep uspeh na svojem jubilejnem koncertu
letos 1. marca. Po programu je bila dru-
7abna prireditev, na kateri je skrbel za
prijetno razvedrilo orkester Franka Mra-
morja. Prireditelji so polovico ¢istega do-
bi¢ka namenili slovenskemu delavskemu
domu, ki je sluzil kot narodni hram in sre-
dis¢ée slovenskih drustvenih in kulturnih
dejavnosti #e v tistih davnih letih, ko so
se Slovenci zadeli naseljevati v collinwood.-
skem okraju.

ABZ organizira kegljaske tekme

Kegljadki $port je med nasimi ameriskimi
rojaki zelo priljubljen in so med njimi pra-
vi kegljaski asi. Ameriska bratska zveza
je v aprilu in maju priredila dva keglja-
§ka turnirja, na katerih so pomerili svoje
sposcbnosti v kegljanju é¢lani in ¢lanice
njenih podrunic. V Chicagu so imeli keg-
ljaski turnir v soboto in nedeljo 25. in 26.
aprila, v Barbertonu pa mesec kasneje.
Za tekmovalce in druge udeleZence so bile
prirejene tudi razne druZabne prireditve,
ki so bile tudi dobro obiskane.

Konvencija Slovenske Zenske
zveze

V dneh od 23. do 27. maja je bila v Cleve-
landu 15. konvencija Slovenske Zenske zve-

30

ze. Ta organizacija ima zdaj prek 10.000
¢lamic v vseh ZdruZenih drzavah, organizi-
rane pa so v 90 krozkih, Delegatke na kon-
venciji, ki so prisle iz drugih krajev, so se
med konvencijo lahko dobre seznanile z
zivljenjem slovenske naselbine v Clevelan-
du. Posebej privlaéna je bila razstava in
prodaja ro¢nih del; izkupicek je Sel v Sti-
pendijski sklad. Zanimiva je bila tudi pri-
reditev »No¢ v Sloveniji«, kjer so postregli
z znacilnimi slovenskimi jedili, zavrteli pa
tudi mekaj filmov o Sloveniji.

Zlati jubilej pevskega zbora
»Jadran« v Clevelandu

Letos 10. junija se iztece petdeseto leto od
ustanovitve slovenskega pevskega zbora
»Jadran« v Clevelandu. Svoj zlati jubilej
je zbor proslavil z lepo uspelim jubilejnim
koncertom letos 1. marca.

Prva slovenska kulturna drustva so v slo-
venski naselbini v Clevelandu zazivela Ze
v zadnjem desetletju prej$nega stoletja.
Toda zivljenjska doba vedéine teh prvih
drustev je trajala le nekaj let, saj je bil to
cas, ko so se mas$i ameriski maseljenci v
iskanju boljsih Zivljenjskih pogojev Se ve-
likokrat selili. Tako so tudi njihova dru-
Stva, pevski zbori, dramske skupine in po-
dobno, nastajala in zamirala. Sele kasneje,
ko so se ljudje ustalili, se je ustalilo in
prav razzivelo tudi njihovo drustveno delo.
seljenskem koledarju za leto 1968 zapisal,
Publicist Frank Cesen je v Slovenskem iz-
da je po podatkih, kolikor jih je mogel
zbrati, v Clevelandu v preteklih letih de-
lovalo najmanj 27 slovenskih pevskih zbo-
rov, ki pa so se z leti razsli. Aktivnih pa
je Se 14 zborov, kar je vsekakor lepa Ste-
vilka.

Med mnajstarejSimi slovenskimi meSanimi
pevskimi zbori je pevski zbor »Jadrane.
Ustanovljen je bil 10. junija 1920 v collin-
woodskem okraju Clevelanda. Ustanovno
sejo je sklical in ji tudi predsedoval
znani kulturni delavec Avgust Kabaj. Ob
ustanovitvi je zbor 5tel 14 &lanov. Prvi
pevovodja je bil Mike Lisjak, ki pa je zbor
viodil le kratek ¢as. Za njim ga je prevzel
znani zborovodja in skladatelj John Iva-
nush, ki je zbor strokovno izoblikoval. Pod
njegovim vodstvom je »Jadran« imel v
marcu 1921 svoj prvi koncert. John Iva-
nush je zbor wviodil do leta 1935. V tem
¢asu so Jadranovei imeli Sestnajst koncer-
tov, na katerih so peli slovenske narodne
in druge pesmi. Poleg tega so v tem ¢asu
z lepim uspehom uprizorili dvanajst spe-
voiger in operet.

Naslednje tri koncerte, tri cperete in dve
spevoigri je z zborom nastudiral in vodil

pevovodja Louis Seme. Temu je sledil pe-
vovodja Jack Nagel. Pod njegovim wvod-
stvom je »Jadran« priredil tri koncerte in
dve opereti. Krajsi cas sta vodila zbor tu-
di F. Pirc in pevovodja »Zarje« Joseph
Krabec. Operete in spevoigre so rezirali
Avgust Kabaj, Vinko Coff John Steblaj,
Florence Slaby in Joe Godec. V slovens¢i-
no je nekatera besedila cperet prevedla
Mary Ivanush, uglasbil pa jih je njen so-
prog John; kasneje je to delo prevzel Mar-
jan Urbanéié.

Sedanji pevovodja Vladimir Maleckar vo-
di zbor s kratkimi presledki Ze od leta
1942 dalje. V zboru zdaj poje 36 pevcev in
pevk, ki so ve¢ji del iz drugega in tretjega
rodu nasih izseljencev. Zbor je doslej imel
nad 40 lepo uspelih koncertov in s pono-
vitvami 30 spevoiger in operet in se po-
nasa z vrsto odliénih solistov.

Zahvala Matici

Zahvaljujemo se vem za dragoceno danilo,
ki ste ga pcklonili naSemu domu za wosta-
rele rojake, namesto venca ma grob ne-
davno umrlemu rojaku Leu Poljsaku. Da-
rilo smo prejeli 14. aprila. Prejeli smo
barvne diapozitive Stajerske (I. in II. del),
Primorske, Notranjske, Dolenjske in Go-
renjske.

Stanovalci doma so bili navdus$eni nad
lepimi slikami iz rodnih krajev, kjer so
jim potekali dnevi njihove mladosti.

Stanovaleci Slovenskega doma
za ostarele, Cleveland

Nixon odlikoval Felerja

»Amerika mnogo dolguje tistim, ki so pri-
Sli iz drugih drzav,« je dejal predsednik
Nixon, ko je izroéil Sestim amerigkim
znanstvenikom medaljo za znanost za 1969.
leto. Med temi so bili Stirje rojeni v Evro-
pi; eden med njimi, profesor Wiljem Feler
je bil rojen v Zagrebu 7. julija 1906. Stu-
diral je v Zagrebu, za doktorja pa je bil
promoviran 1926. leta na univerzi v Got-
tingenu v Nemdiji. Profesor Feler je prisel
v ZDA 1939. leta. Najprej je bil profesor
matematike na Cornelliujevi univerzi, do
1950. leta pa je bil profesor na prince-
tonski univerzi.

Profesor Feler je bil odlikovan zato, ker
je prispeval »originalne in dckonéne pri-
spevke Cisti in uporabni matematiki, ker
je ra¢un verjetnosti naredil bolj pristcpen
in je opravil pionirsko delo z ustanovitvijo
¢ascpisa »Mathematical Review«, ki je na-
menjen raziskovanju. Profesor Feler je
umrl 15. januarja letos, odlikovanje pa je
sprejela gospa Feler.



Francija

Nov jugoslovanski konzulat

V Lyonu v Franciji je bil v januarju le-
tos odprt nov konzulat SFRJ. Konzulat za-
jema trinajst departementov z blizu Sest
tiso¢ Jugoslovani. Naslov konzulata je: 69
— Lyon 6, 5 Cours Franklin Roosevelt,
Francija.

Nov grob

V Sains en Gohelle je v aprilu umrla so-
proga naSega naro¢nika in dopisnika Iva-
na GradiSnika, Ana Gradisnik, rojena
Borétnarjeva. Stara je bila 74 let. Na zad-
nji poti so jo v velikem Stevilu spremili
znanci in prijatelji, ki so prisli ed blizu in
daleé. Pokojnica je bila zelo znana in pri-
ljubljena, mnogi so jo poznali e od takrat,
ko je pridno sodelovala pri drustvih in na-
stepala. Bila je dobra igralka in izvrstna
pevka, Pckojni Zelimo miren pocitek v na-
rotju tuje zemlje. Njenemu soprogu pa
izrekamo iskreno sozalje!

Argentina

Nov odbor »Ljudskega odrac«

Slovensko kulturno drustvo »Ljudski oder«
je imelo 22. marca redni letni obéni zbor,
kjer so pregledali delo v preteklem ob-
dobju in izvolili nov odbor. Na predlog
starega odbora so v nov odbor izvolili na-
slednje ¢lane: predsednik Mate Ljubiéié,
podpredsednik Hector Jekse, tajnik Rodol-
fo S. Stekar, podtajnik Rodolfo Subiotto,
blagajnik Luis Hreglia, podblagajnik JoZe
Draséek in druge. Novemu odboru Zelimo
pri delu Se veliko uspehov in da bi Se
dolgo ohranjali slovenske obi¢aje in kul-

turo med tamkaj$njimi Slovenci. A. B.

Cile

Cilski radio o Jugoslaviji

Pred kratkim je ena najveéjih radijskih
postaj v Santiagu »Magallanes« uvedla
med svoj redni program polurno oddajo —
na sporedu je enkrat tedensko — posvece-
no Jugoslaviji. To je Ze Sesta od enajstih
velikih radijskih postaj v Cilu, ki imajo v
svojih programih redne polurme informa-
tivno-glasbene oddaje o Jugoslaviji.

Program nastopov ansambla
Lojzeta Slaka v ZDA in Kanadi

Za turnejo ansambla Lojzeta Slaka po
Zdruzenih drzavah Amerike in Kanadi, ki
jo orgamizira Slovenska izseljenska mati-
ca skupaj s slovenskimi drustvi in organi-
zacijami, je vse veé¢je zanimanje v obeh
drzavah. V prejsnji stevilki smo vam pred-
stavili ansambel, tokrat pa vam lahko po-
strezemo s podatki o tem, kje bodo nasto-
pi. V éasu, ko pripravljamo to Stevilko
Rodne grude, Se niso znani prav vsi po-
datki, saj je do turneje Se dobre itri me-
sece, lahko pa vam zagotovimo, da boste
vsi zvedeli o vsem pravocasno, Ze zdaj pa
vse vabimo, da se v ¢im veéjem Stevilu
udeleze koncertov in plesov priljubljenega
ansambla Lojzeta Slaka!

SEPTEMBER
CLEVELAND

5. september
sobota: Koncert — Slovenski narodni
dom St. Clair Avenue

6. september
nedelja: Koncert — Slovenski narodni
dom St. Clair Avenue

7. september

ponedeljek: Nastop na pikniku far-
me SDZ Cleveland

8. september

torek: Koncert — Slovenski delavski
dom, Recher Avenue

Za nastope dne 3., 4. in 10. septembra kra-
ji Se niso dolo¢eni.

ZAHODNA PENNSYLVANIJA

11. september
petek: Koncert in ples v Slovenskem
domu v Pittbsurghu

12. september

sobota: Koncert v Claridge Colledge,
Pittsburgh

13. september

nedelja: Koncert in ples v Herminie
— Slovenski dom

Za nastope v ¢asu od 14. do 18. spetembra
Se niso doloteni dokonéni kraji (Johns-
town, Sygan, Strabane)

19. september

sobota: Koncent in ples v Slovenskem
dcmu v Detroitu, Michigan

20. september
nedelja:
Hall Chicago
26. september
sobota: Koncert in ples — Stefanova
dvorana — Chicago

Koncert in ples — Havlicek

Nastopi od 21. do 26. septembra Se niso
determinirani.

27. september

nedelja: Koncert in ples v Slovenskem
domu Waukegan, Illinoius

OKTOBER

2. oktober

petek: Koncert in ples v Jugoslovan-
skem domu v Ely, Minnesota

3. oktober

sobota: Koncert v Junior High School
Ples v Slovenskem domu, Chisholm, Min-
nesota

4, oktober

nedelja: Koncert v mestni dvorani
Ples v dvorani fare sv. Jozefa Pueblo, Co-
lormado

11, oktober

sobota: Koncert in ples v Internatio-
nal Center 50 Oak Street, San Francisco,
California
12. oktober
nedelja:
Califiornia
16. oktober
petek : Koncert in ples, Vancouver, B.C.
17. oktober
sobota:
Alberta

18. oktober
nedelja: Xoncent
(Port Arthur), Ontario
22. oktober
cetrtek :
23. oktober
petek : Koncert in ples Hamilton, On-
tario

24. oktober

sobwota: Ples Toronto, Ontario

25. oktober

nedelja: Koncert in ples v dvorani 20
Cremazie Blvd. E. Montreal, P.Q.

Koncert in ples v Fontani,

Koncert in ples, Edmonton,

THUNDER BAY

Koncert v Torontu, Ontario

Za vet nastopov, ki jih tu nismo navedli,
so Se v teku decgowvori, tako v Winipegu,
Manitobi itd.
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NAS! POMENKI

Kaj pravi psiholog

Preutrujen sem

Pogosto sliSimo koga, ki pravi, da je na
smrt utrujen. Ko leze, spanca dolgo ni na
odi, in veckrat se zjutraj zbudi bolj utru-
jen, kot je legel. Hkrati pa ¢edalje bolj
redko sretamo ljudi, ki se pohvalijo:
»Glejte, utrujen sem, in vendar zadove-
ljen!«

Ljudje, ki Zivijo v tem danasnjem &asu,
polnem nasprotij, si pogosto ne znajo pra-
vilno organizirati presledke dela in po¢it-
ka, izpolniti tisti dragoceni ¢as, v katerem
nabiramo nove mod¢i za delo. Zato kmalu
pride do razlicnih tezav. Obdéutek utruje-
nosti ali celo preutrujenosti se §iri na dru-
ga zivljenjska podro¢ja. Zapletemo se v
konflikte z ljudmi iz svojega lbliznjega
in daljnega okolja, nezadovoljni smo sami
s seboj, z vsem Zivljenjem. Telesnim zna-
kom utrujenosti se pridruzijo Se psihi¢ni.
Da so v taksnih razmerah mnogo wveéje
moznosti za razne nesrete, bodi ma delov-
nem mestu, bodi v zasebnem Zivljenju,
brzkone ni treba posebej omenjati.
Kolikokrat smo se Ze vprasali, zakaj sem
tako utrujen? Redki pa so tisti, ki bi zmali
odgovoriti na to vpraSanje. Radi namreé
pozabimo, da je majpogostejsi povzroditelj
utrujenosti osebna nekriti¢nost in mespo-
sobnost za pravilno presojanje nasih zmoz-
nosti in storilnosti.

Rojak s Svedske mam je pisal:... 1500
kron zasluzim na mesec, kar je zelo dober
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zasluzek. Res je, da po obveznem delu de-
lam Se nadure. Zato pa imam vse, kar si
lahko Zelim: stanovanje v lepi ¢efrti me-
sta, avtomaobil. Le ¢asa nimam, da bi kam
Sel, pa tudi kam nimam iti... Delo me
toliko okupira, da niti ne dutim potrebe
po drugaénem zivljenju. Skrbi pa me, da
sem zbolel. Stras$no sem postal Ziveen,
prav napet sem. Stalno me boli glava, po-
gosto mi je slabo. Ne vem, kaj mi je?«
Redko pomislimo, da se za tak&nimi in po-
dobnimi znaki skriva utrujenost, ali bolje
— preutrujenost kot posledica nekritiéne
obremenitve telesnih in psihiénih zmoglji-
vosti.

Obéutek utrujenosti je individualen in se
pri posameznikih razlikuje. Nekateri ljudje
se utrudijo hitreje kot drugi in potrebu-
jejo ve¢ ¢asa za pocitek. Ceprav sta nasta-
nek in stopnja utrujenosti odvisna od mno-
gih osebnostnih znadilnosti, telesnih in
duSevnih sposobnosti, ne ka%e zanemarjati
nekaterih bistvenih ugotovitev strokovnja-
kov, ki so proudevali in Se proucujejo
utrujenost.

Delajmo toliko, kolikor resni¢no zmoremo,
to mas ucijo Ze od otroftva. Vendar vec-
krat pozabimo pametne nasvete, da je po-
trebno pravilno odmeriti tedensko in dnev-
no delo. Analize so pokazale, da je osem-
urni delovni dan obremenitev, ki jo dlovek
prenese, ne da bi d¢util hujSe posledice
utrujenosti. In ¢e ne spostujemo te osnov-
ne zahteve higiene dela in &e osemurni
delavniku ne sledi poditek, ¢e si namesto
tega poiséemo Se dodatno honorarno ali

nadurno delo, se bodo posledice pretirava-
nja kmalu pojavile. Tako kot pri masem
rojaku s Svedske. Pretiravanje pri delu ne
zmanjsuje le sploSne Zivljenjske modi, am-
pak lahko pogosto poleg utrujenosti cpa-
zimo Se razne bolezenske znake. Splosna
razdrazljivost, nervoze, ki se kazejo v maz-
litcnih telesnih tezavah, odsevajo na nase
medsebojne odnose. Nezadovoljstvo s sa-
mim seboj, konflikti doma ali na delovnem
mestu, obéutek utrujenosti e bolj poglo-
bijo in tako se vrtimo »v zacaranem kro-
gu«, iz katerega sami ne najdemo izhoda.
Ce pravocasno ne poiStemo pomodi stro-
kovnjakov, smo na majboljsi poti, da se
vpiSemo v seznam bolnikov — nevrotikov.
». .. Ker studiram jezike, sem se pred dve-
ma letoma odlodila, da grem v tujino po-
globit znanje tujega jezika. Stipendije ni-
sem dobila, zato sem morala delati. Ze
drugo leto delam v Nemdéiji na tekoéem
traku v eni izmed tekstilnih tovarn. S
plato sem zadovoljna, prav tako tudi z ziv-
ljenjem, saj ne primanjkuje druzbe. In
vendar sem v nekaks$ni strasni depresiji.
Nobenega pravega wveselja ne obdutim.
Zivljenje je postalo sivo in monotono . . .«
Pogosto se pri opravljanju enostavnih del
(na primer na tekofem traku) ob ponav-
Jjajo¢ih se enostavnih in vedno enakih
gibih pojavi tako imenovana utrujenost
monotonije ali enoli¢nosti. Delavee, ki
opravlja le del procesa, ne vidi cilja niti
namena dela, ne vidi konénega proizvoda.
Zato pogosto zboli za nevrnozo, katere po-
sledice so lahko dalj$e depresije. Vendar
enoli¢éno delo ne vpliva na vse ljudi enako.
Dolgocasje, praznina in depresija zaradi
enoli¢nega dela — vse to je odvisno od
osebnosti posameznega delavca, njegovih
stali¢ in razpolozenja ter staliS¢a do dela,
ki ga opravlja. Strokovnjaki so ugotovili,
da so bolj inteligentni in navzven obrnje-
ni (ekrtavertirani) delavei veliko bolj spre-
jemljivo oz. ob&utljivi na dolgocasje pri de-
lu. Inteligentnost in druZabnost se ne da
odre¢i. Zato je treba iskati nagine, ki od-
pravijo dolgodasje pri delu. Nekateri stro-
kovnjaki priporoéajo celo nekaksno dnev-
no sanarjenje, seveda le, ée je delo, ki ga
opravljamo, popolnoma avtomatizirano in
¢e ne zahteva delavieve pozornosti. Prav
tako pomagajo pri enolithem delu spre-
membe v naéinu dela, na primer menjava
hitrosti, pogostejsi kraj$i pocitki. Rojak iz
Avstrije, ki dela v tovarmi baterij, je zelo
domiselno pretrgal enoli¢nost svojega dela.
Med drugim je pisal: »Ker je delo, ki ga



cpravljam, enolitno ter dolgotasno (pri-
pravljam papirne ovojnice za tranzistorske
paterije) in ker moram hkrati tudi Steti
izdelke, sem se v mislih ustavljal jpri vsa-
kem stotem kcsu in ga (seveda v mislih)
poéiljal v razlitna mesta Jugoslavije. Delo
mi je §lo lazje od rok, pa tudi svoje hre-
penenje po domovini sem potesil, ker sem
v mislih cbiskal vsa ta mesta.. .«
Domiselno, prepresto in neutrudljivo! Clo-
vek si mera znati sam pomagati, iskati na-
¢ine, da zmanj$a utrujenost in da si nabira
nove moc¢i za vsakodnevno delo.

Splognega recepta, kako se izcgniti utru-
jenosti in ki bi veljal za vse, zal ni. Mnogo
pa pomaga pravilna in ustrezna odmera
fizicnih ter psihi¢nih moci.

Kuhinja po domace

Vinska juha

Teledje zarebrnice z zelenjavo
Pecen krompircek

Sezonska solata

Vanilijeva kre*{na

Vinska juha — Potrebujemo (za 4 osebe):
Pol litra belega vina in pol litra vode, 3
dkg surovega masla, cimet, 2 klinéka, slad-
korja po potrebi (glede ma kislost vina)
Séep soli, 2 rumenjaka, 2 dkg moke.

Na surovem maslu zarumenimo sladkor in
zatem moko. Najprej zalijemo preZganje z
vodo. Ko voda zavre, dodamo vino in difa-
vice in prevremo. Nazadnje juho legiramo
z rumenjaki.

K wvinski juhi ponudimo posebej prepra-
Zene kruhove kocke ali ocvrte kruhove
rezine.

A. K.

Teleéje zarebrnice z zelenjavo

Stiri teleéje zarebrnice malo potoléemo,
solimo, povaljamo v moki in na ogreti ma-
$¢obi najprej na eni Strani in nato Se na
drugi rumeno zapeéemo. Nato jih preloZi-
mo v kozico, v ponvi pa na isti ma¥éobi
zarumenimo Zlico drobno narezane mlade
éebule. Ce Zelite veé omake, potresite pre-
praZeno cCebulo z Zlico moke in zalijte z
juho ali toplo vodo. Ko prevre, dodajte
zarebrnice in jih pocasi do mehkega dudi-
te.

Posebej skuhamo grah ali cvetado in to
soc¢ivje pred serviranjem dodamo zarebr-
nicam.

Vanilijeva krema

Potrebujemo: pol litra mleka, 15 dkyg
sladkorja, 3 do 4 jajca, 6 dkg moke curek
ruma in vanilijev sladkor.

Naredimo: Rumenjake zmeSamo s 5 dkg
sladkorja, iz beljakov pa stoléemo sneg.

Ko je sneg trd, mu pocasi dodajamo slad-
kor. Vme$anim rumenjakom prilijemo naj-
prej Zlico mleka, dodamo vanilin in moko,
preme$amo, nato pa med stalnim meda-
njem pocasi prilivamo vrelo mleko. Krema
naj vre na ne prevrocem Stedilniku 2 mi-
nuti. Zatem jo odifavimo s curkom ruma
in rahlo vmeSamo trd sneg od beljakov.
Ko se je krema ohladila, jo napolnimo v
kozarce in obloZimo z vloZenim sadjem ali
toléeno smetano. Poleg ponudimo lahko
otrofke piskote.

Na3a naroénica Maria Fialova iz CSSR

Jugoslovanska
pokojnina

Od leta 1968 zivim v ZDA, letos pa namera-
vam priti na obisk v domovino, Takrat bi
rada uredila nekaj stvari, ki so v zvezi 2
mojo (jugoslovansko) pokojnine. V Jugosla-
viji sem imela skoraj 29 let pokojninske do-
be in zanima me, kaj moram storiti, da bi
uveljavila pokojnino v Jugoslaviji, Zdaj sem
v ZDA ie drugo leto zaposlena.

A. R., Chicago, ZDA

Ker je A. R. prekinila delovno razmerje v
Jugoslaviji in nastopila delo v ZdruZenih
drzavah Amernike, s katerimi Jugoslavija
nimna sklenjene konvencije o socialnem za-
varovanju, ji je omogcfeno nadaljevati
pokojninsko zavarovanje s placevanjem
prispevka za to zavarovanje pri tistem ju-
goslovanskem komunalnem zavodu za so-
cialno zavarovanje, pri katerem ja bila na-
zadnje zavarovana. Prispevek znasa 18 %
od njene zadnje place, ki jo je imela v
Jugoslaviji pred odhodom v ZDA, ta placa
pa se vsako leto walorizira (poveéuje) v
skladu z povecanjem osebnih dohodkov v
Sloveniji. Tako sorazmerno raste tudi pri-
spevek za to podaljSsano pokojninsko zava-
rovanje. Zavarovanka bo ob priliki bivanja
v Sloveniji sklenila s Komunalnim zavo-
dom za socialno zavarovanje v Ljubljani
ustrezno pogodbo, s katero bo tudi dolo-
¢ena visina prispevka, ki ga bo morala pla-
cevati vsak mesec ra Ziro radun tega zavo-
da, in sicer v dclarjih.

Zavarovanka bo lahko uveljavljala jugo-
slovansko pckojnino (preddasno), ko bo
dcpolnila 30 let jugoslovanske pokojninske
dobe, ali pa redno jugoslcvansko pokojni-
no (brez cdbitkov), ko bo dopolnila 55 let
stamosti. Pokojnina pa se bo izpladevala
samo v primeru, ¢e zavarovanka v Zdruze-
nhi drzavah Amerike ne bo zaposlena in
¢e bo redno posiljala potrdila jugoslovan-
skemu zavodu, da Se Zivi.

Za sklenitev pogodbe 0 podaljSanem jugo-
slovanskem pokojninskem zavarovanju bo
morala zavarovanka predloZiti potrdilo o
svoji zadnji pla¢i v jugoslovanskem pod-
jetju pred odhodom v ZdruZene drzave,
ker se bo na podlagi te plate odmeril pri-
spevek za podaljSano zavarovanje. Sploh
pa priporotamo, da se zavarovanka v éasu
bivanja v domovini cglasi zaradi madrob-
nejsSih napotil na republitkem zavodu za
socialno zavarovanje v Ljubljani, Kidri¢e-
va 5, cdsek za izvajanje konvencij o soci-
alnem zavarovanju. Dr. Lev Svetek
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KULTURNI RAZGLEDI

Lenin med Slovenci

Ko letos praznujemo stoletnico rojstva
Viadimira Iljica Lenina, je prav, da se
spomnimo tudi redkckdaj omenjenega po-
datka, kako je Lenin leta 1913—1914 v
svojih spisih navajal ime Etbina Kristana,
znanega voditelja socialne demokracije na
Slovenskem pred prvo svetovno vojno, po-
tem pa delavskega vodjo med Slovenci v
Zdruzenih drzavah Amerike. Etbin Kristan
je bil edini Slovenec, ki ga je Lenin po-
znal, seveda ne osebno, marve¢ po spisih,
po idejah, ki jih je Etbin Kristan zasto-
pal.

Leta 1913 in 1914, -ko je v carski Rusiji
spet marasc¢al revolucionarni val in ogno-
zal reakcionarni sistem, se je hkrati ved-
no bolj vnemal tudi boj posameznih na-
rodov obse’ne Rusije za nacionalno svo-
bodo in enakopravnost. Pri tem so nekate-
re opozicijske stranke in struje zagovarja-
le tako imenovano kulturno-narodnostno
avtonomijo, ki so si jo izposodili pri av-
strijskih socialnih demokratih Karlu Ren-
nerju in Oftu Bauerju. Oba ta dva teore-
tika sta namreé¢ videla v avtonomiji glede
kulturnih zadev — jezika, Solstva, prosve-
te ipd. sredstvo, ki naj bi zadovoljilo na-
clonalne teznje zatiranih narodov Avstrije
in ki naj bi ustvarilo v drzavi »nacionalni
mir«. Objektivno gledano, tak$na avtono-
mija bi reSevala cesarsko Avstrijo, to zna-
no »jeto narodov«, pred propadom.

Z idejo kulturno-narodnostne avtonomije
je nastopil Karl Renner Ze leta 1899. Leto
prej pa je s podobno teorijo nastopil Etbin
Kristan, le da z njo ni hotel resevati Av-
strije, kakor je to delal Renner, ampak pri-
spevati k njeni rusitvi. S to teorijo je Etbin
Kristan priSel tudi na kongres socialde-
mokratskih strank Avstrije leta 1899 v Br-
nu, vendar je dozivel z njo poraz: kongres
se je izrekel za ozemeljsko avtonomijo na-
rodov, to se pravi za dolofeno, omejeno
sicer, samostojnost avstrijskih narodov na
svojem narodnem ozemlju tako v politi¢-
nem kot pravnem, kulturnem in drugem
pogledu.

Lenin je odklanjal kulturno-narodnostno
avtonomijo kot nezadostno in zgre$eno re-
Sitev nacionalnih nasprotij. Zavradal je ta-
ko Rennerjevo idejo kakor tudi predloge
Etbina Kristana.
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Lenin, vodja ruskega boljSevizma ni imel
za zadovoljivo in radikalno sredstvo reSe-
vanja narodnih sporov niti ozemeljske av-
tonomije narodov. Gledal je globlje v te-
melje takratne druzbe in je zato zagovar-
jal pravico narodov do samoodlocbe, do
samostojne nacionalne drZave in suvere-
nosti, pri éemer je priznaval narodom tudi
pravico, da se odcepijo od drzave, v kateri
so bili zatirani ali neenakopravni, ¢e tega
zatiranja niso mogli in niso Zeleli ve¢ pre-
nasati.

Ideja samoodloébe narodov, vitevsi pravico
do odcepitve, je med prvo svetovno vojno,
zlasti po oktobrski revoluciji 1917 v Ru-
siji, dozivela splodnc priznanje in Se da-
nes pomeni enega najvaznejsih temeljev
sodobne demokracije in humanega sociali-
zma.

Nasprotno je ideja kulturno-narodnostne
avtonomije izginila iz politiénega zivljenja.
Omenjajo jo le Se zgodovinarji.

Naj ob tej priloZznosti navedemo Se drug
podatek — kdaj so namre¢ Slovenci prvié
zvedeli za Lenina. Priznati moramo, da se
je to zgodilo pozneje, kot je Lenin spoznal
slovenskega socialista Etbina Kristana.
Bilo je to med prvo svetovno vojno. Slo-
venska socialnedemokratska stranka je za-
vzela protivojno stalisce, ¢eprav ne tako od-
loéno, dosledno in glasno kot ruska ali
srbska. V svojem tisku je rada priobéevala
novice o protivojnih nastopih posameznih
socialistov ali socialisti¢nih skupin in
strank.

Tako je septembra 1915 socialisti¢na »Zar-
ja«, ki je izhajala v Trstu, tik za avstrij-
sko-italijansko fronto, ko so ob Soéi in na
Doberdobu grmeli topovi in unidevali slo-
venska mesta in vasi, pisala, da so v ruski
socialni demokraciji tri struje v odnosu do
vojne. Kot voditelja protivojne struje ome-
nja Lenina, ki zastopa »mi$ljenje, da se
vojska socialne demokracije sploh ne tice,
razen da je posredovalka revolucije na
Ruskem«.

Kakor vidimo, se je ime Lenina v delav-
skem tisku Slovenije prvi¢ pojavilo v ludi,
ki Lenina osvetljuje kot nasprotnika im-
perialisticne vojne in kot glasnika ruske
revolucije.

Ne gre odrekati nadim prednikom, da so
pred toliko leti, ki so za mami, pravilno
opazili velikega misleca in modrega de-
lavskega politika Lenina, ki je mnogo
prekasal svoje vrstnike in ki je bolj kot
katerekoli osebnosti v zgodovini vplival na

razvoj ¢lovestva. France Klop@it

Svet hajtarjev in otrok

Slikar Anton Repnik z Mute v Dravski
dolini

V Muti v Dravski dolini, v blizini Prezi-
hovih krajev, kjer se spopad z zemljo
ne kcnca vselej sre¢no, tam, kjer so se
delavcei zakopali po kruh v rudnik in fabni-
ko, ustvarja nenavadne slike na platno
delavec Anton Repnik. Slikati je zadel ne-
kega dne, ko je bila gora nad vasmi pre-
trda, da bi vpila vase boled¢ino neizpove-
danega — o delu, ki ga je priklenilo nase
in ki z ognjem izpija o¢i, o druZini, ki ra-
ste iz leta v leto, o sedmih wotrocih, ki so
drug za drugim pogledali v svet pod se-
boj, na Dravo, ki se dan za dnem umika
drugam. 2

Anton Repnik spominja v doloteni meri
na PreZihovega Voranca. Roka, ki ni bila
vajena ¢opica, je s trdimi potezami zacela
poustvarjati svet okoli sebe. Poustvarjala
ga je s pridihom njegove iznakaZenosti, s
tiste temne strani, ki kot Zerjavica Zre na
dlani, dela vajeni. Slikarska pot Antona



Repnika se od poti drugih slikarjev razli-
kuje po tem, da je njeno izhodi$ée v spon-
tani ¢lovekovi potrebi po izpovedi ter da
ji ni botrovala nikakrina likovna akade-
mija ali kaka druga $ola; od tod Repniko-
va naravnost v izpovedovanju Zivljenja
takénega, kakrsnega dozivlja sam, od tu
njegova sprosc¢ena drznost v likovnosti, ki
je ne uklepa akademizem in posiljeni ama-
terizem, ampak pripada izvirnemu samo-
rastnigkemu slikarstvu, ki je izbralo za
svojo osnovno temo globoko socialno anga-
siranost, ki veje domala s slednje Repni-
kove slike.

7 nekaj besedami se ozrimo v njegovo
umetnisko pot. Anton Repnik je bil rojen
1935. leta v Sv. Vidu nad Vuzenico. Do
nedavnega je delal v tovarni in na polju,

bil je tudi éevljar in kovaé. Od mladih let
je slikal, prvié¢ pa je javnosti predstavil
svoja dela leta 1965, ko je mazstavljal v
foyerju mariborskega gledalis¢a. Kasneje
je razstavljal Se v delavskem domu v Ve-
lenju, v SoStanjski Napotnikovi galeriji, v
Celju, leta 1967 zasledimo njegove razsta-
ve v likovnem salcnu RotovZ v Mariboru,
v Studijski knjiznici na Ravnah, v galeriji
PreSernove hiSe v Kranju, na Jesenicah,
v Radljah ob Dravi in v Mestni galeriji v
Piranu. Odloé¢ilno zanj je bilo leto 1969, ko
se je predstavil z obsezno razstavo olj v
Lamutovem likovnem salenu v Kostanje-
vici ma Krki. Ta razstava je bila mala sli-
karjeva retrospektfiva. Intimni ambient

kostanjeviskega razstavis¢a je bil kot na-
roc¢en za to razstavo, za galerijo Repniko-

vih obrazov kmetov in delavcev, prizorov
z wvasi, tistih, ki so govorili o veselju in
tistih o Zalosti, ki se je za vselej zakopala
v njihove obraze. Iz kostanjevice na Krki
Repniku ni bila veé¢ tezka pot v Celovec,
kjer je lani raztavljal s Tisnikarjem, sli-
karjem-samoukcm iz Slovenjega Gradca
in dobitnikom letosnje PreSernove nagra-
de. Celovika razstava je vzbudila komen-
tarje v avstrijskem tisku. Repnika so spre-
jeli kot mnenavadno, izjemno slikarsko
csebnost, ki z govorico obrazov izraza
svoje poglede na Zzivljenje. Potem se je
slikarju odprla Se pot v Ljubljano, kjer
je razstavljal v Mali galeriji. Njegova
razstava je vzbudila Zivahno zanimanje v

Anton Repnik: Ohcet
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Ljubljani, ki doslej ni bila vajena spreje-
mati razstav samoukov. Po skoraj deset-
letnem previdnem spremljanju in obotav-
ljanju, zato pa tembolj burno, je zdaj slo-
venska javnost pozdravila zmerom po-
membmnejsi delez, ki ga imajo v nadi likovni
ustvarjalnosti slovenski »samorastniki«, je
ob Repnikovi razstavi zapisal v razstavni
katalog ravnatelj Modermme galerije v Ljub-
ljani Zoran KrZisnik. Sicer pa wvelja pou-
dariti, da je dozivela umetnost slovenskih
likovnih samorastnikov, kot so Viktor
Magyar, Joze Tisnikar, Joze Horvat-Jaki,
Joze in Konrad Peternelj, Anton Plemelj
ter Se mekateri drugi, »uradno« priznanje
z razstavo, ki jo je postavila pred tem v
vili »Bled« na Bledu Moderna galerija v
sodelovanju z zagrebkim mnovinarjem in
zbiralcem Gerhardom Lediéem.

Repnik je torej uveljavljen slikar, pricako-
vali bi, da se bo s tem, ko je prekinil z
delom v tovarni, tudi njegova slikarska
pot spremenila, da bo postalo upodablja-
nje kovactev s prstenimi obrazi in belimi
od ognja izpitimi oémi manira. Toda Rep-
nik se je vmmil h kmetu, s katerim Zivi, in
Ze so nastali na njegovih plainih liki Za-
njic in grabljic, pa mater, ki pusfajo na
njivi otroke v brazdah. Peter Brestak

Uspeh »The Land and
the Flesh« v Angliji

Poroéali smo Ze, da je lani iz$el v Londonu
pod maslovom »The Land and the Flesh«
roman Ivana Potnéa »Na kmetih«. To naj-
boljSe in najznadilnejSe delo masSega pri-
povednika je bilo sprejeto v Amgliji s ta-
kim priznanjem, kot doslej $e noben prozni
preved iz sloven$éine. Knjiga »The Land
and the Flesh« je izSla v zbirki Unesco
Collection of contemporary Works. Delo je
prevedel znani britanski slavist H. Leem-
ing, ki se je razvijal pod vplivom naSega
rojaka prof. Janka Lavrina. Prof, H. Leem-
ing pripravlja zdaj Se angleSko slovnico
slovenskega jezika.

O prevodu Potréevega romama so pisali
skoraj vsi vidnejsi britanski listi, med nji-
mi Oxford Mail, Spectator, The Irish Press,
The Guardin pa je med drugim napisal:
»Vrednost knjige: ganimiva je kot ena
redkih slovenskih knjig v angles¢ini, do-
mace vzduSje pa je v nji kar d¢udovito
stkano.«
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Nas miadi rod
v Argentini

V marcu je v Jugoslaviji nastopal argen-
tinski pevski zbor Agrupacién coral Bue-
nos Aires, ki je v vseh krajih, kjer je na-
stopil, dozivel izreden uspeh. Poslusalci so
bili navduseni nad izvajanjem argentinskih
pevcev, posebej pa jih je pritegnil tudi
program, saj je bila to edinstvena priloz-
nost, da se jugoslovanski ljubitelji glasbe
seznanijo z juznoameriskimi melodijami.
Ta turneja je bila tudi eno izmed redkinh
gostovanj argentinskih ansamblov v Ev-
ropi. Turnejo zbora Agrupacion coral Bue-
nos Aires je po Jugoslaviji organizirala
Slovenska izseljenska matica, pri pripravah
pa je sodeloval in dal spodbudo za to go-
stovanje nas rojak iz Buenos Airesa in biv-
§i Stipendist Slovenske izseljenske matice
Armando BlaZina. Po konéani turneji smo
se pogovarjali z njim.

Zanima nas, kako si priSel na zamisel, da
bi — seveda v sodelovanju s Slovensko
izseljensko matico — organiziral gestova-
nje Agrupaciéon coral Buenos Aires v Ju-
goslaviji?

»Takoj po moji vrnitvi s §tudijskega biva-
nja v Jugoslaviji v Argentino konec leta
1967 je ma prireditvi, ki jo je orgamiziralo
slovensko kulturno drustvo »Ljudski
oder«, nastopil tudi ta Kubikov zbor. Ta-
koj sem bil prepri¢an, da bi lahko zbor
uspel tudi na gostovanju v Jugoslaviji. O
tem sem se pogovarjal s Kubikom in pred-
lanal mi je, naj poskusim. Rekel mi je tu-
di, da bi bila turneja v Jugoslavijo zanj
veliko priznanje in mi dal pooblastilo, da
za¢nem z organizacijo.

Tudi sam sem si ves ¢as Zelel, da bi v
Jugoslaviji lahko pokazal vsaj deléek nase
kulture, argentinsko glasbo, saj bi s tem
prispeval tudi k Zblizevanju med mnarodi
obeh drzawv.

Zdaj lahko retem, da smo uspeli, éeprav
je bilo to prvo gostovanje take vrste in bo
to brez dvoma zacetek SirSega sodelovanja
med Jugoslavijo in Argentino na kultur-
nem podroéju. Na to akcijo sem ponosen
kot Argentinec in tudi kot s‘n slovenskih
starfev.«

Kdaj predvidevas, da bi lahke Sla na go-
stovanje v Argentino kaka slovenska ozi-
roma jugoslovanska kulturna skupina?
»Delali bomo naprej in upam, da bomo
tudi argentinski publiki uspeli predstaviti
kulturo jugoslovanskih marodov.«

Pozna$ tudi slovenske ansamble in zbore,
kdo, misli§, bi lahko priSel v poStev za
tako gostovanje?

Armando BlaZina iz Buenos Airesa med

svojim letoinjim obiskom v domovini svojih

starfev. Na sliki skupaj s sorodnikom
Foto: Mirko Lifen

»Za nas je vazno samo 1o, da bi nekdo
sploh prisel. Kdo naj bi prisel, naj bi od-
loé¢ili v Jugoslaviji.«

Pa Se vpraSanje zunaj tega gostovanja.
Kako ocenjujes polozaj slovenskih dru-
Stev v Argentini?

»Vetina drustev dela tako kot v minulih
letih, na zalost pa stari aktivni ¢lani wmi-
rajo. Vse manj jih je, ki so pripravljeni
zrtvovati drustvu svioj prosti ¢as, mladi pa
se v drustveno delo premalo vkljudujejo.
Smatram, da je med wvodilnimi delavei v
drustvih precej ljubosummnosti, kar je ve-
lika ovira, da se mladi ne vkljudujejo v
ve¢jem Stevilu. Namesto, da bi drustva
gradila svoje pristave in druge rekreacij-
ske prostore, mislijo samo ma udobje stare
generacije. Po mojem mmnenju pa bi mla-
dino pritegnilo prav to. Brez mladine
drustvo nima nobene bodoénosti.«

Ali se mladi povsem odtujujejo slovenske-
mu drustvenemu Zivljenju, postajajo pravi
Argentinci?

~Nekateri Se dutijo slovensko nacionalno
zavest, imajo do domovine sviojih starSev
Se nek odnos, vendar pa, ¢e jim nidesar
ne nudi§, se pocasi povsem woddaljijo. V
stiridesetih letih delovanja slovenske ko-
lonije res mismo veliko naredili — ni so-
cialne pomod¢i za élane, ni domov za csta-
rele. Drustva se ukvarjajo z balinanjem
in kartanjem, to je vse. Se vedno pa ima-
mo toliko sposobnih ljudi in wveliko moz-
nosti v primerjavi s Slovenci v drugih dr-
zavah.«



Kaj meni3 glede obiskov stare domovine,
ali je tu kaj moZnosti, da bi Jugoslavijo
obiskalo kaj veé naSih ljudi iz Argentine?
»Tudi nasi ljudje v Argentini in v drugih
dezelah Latinske Amerike imajo vedno
poljse ekonomske temelje in zato bodo
zdaj laze prihajali na obisk v mojstno de-
selo. Ce bi se dogovorili za éarterske po-
lete, bi bila potovanja $e lazja. To pa je
predvsem stvar letalskih druzb, ki bi si
morale izposlovati pofrebna dowvoljenja.
Prva letoS$nja skupina rojakowv, ki potujejo
na obisk v Jugoslavijo, odpiotuje iz Buenos
Airesa 27. aprila in bodo ostali tu 6 do
7 mesecev. Vsi prihajajo prvi¢ po mnogih
letih.«

Omenimo naj le $e, da je priredila zboru
Agrupacion coral Buenos Aires med tur-
nejo po Jugoslaviji argentinska ambasada
v Beogradu lep sprejem, ki so se ga ude-
lezili tudi $tevilni tuji diplomati. S strani
predstavnikov latinskih dezel je zbor Zze
ob tej priloznosti dobil ve¢ povabil za go-
stovanja. Jugoslavanska turneja bo torej,
kot kaze, Se razsirila sloves tega zbora in
njegovega dinigenta Rodolfa Kubika. j, p,

Nove knjige

BliZajo se po¢itnice in z njimi brezkrbne ure
poé¢itka, ko bomo, utrujeni od sonca, svezega
zraka in drugih poc¢itniskih dobrin radi po-
segli po dobri knjigi, ki nam bo bogatila duha
in nas razvedrila.

Ce radi berete pesmi, boste morda posegli po
pesniski zbirki Edvarda Kocbeka POROCILO,
ki v pesniski besedi govori o slovenskem du-
hovem in druzbenem zivljenju zadnjih Sti-
rideset let. Pesnik je spremljal pglavitne kul-
turne in druzbeno-politicne dogodke predvoj-
nega in medvojnega ¢asa, s prav tako odkri-
tostjo pa razkriva sedanjo zgodovino z za-
vzetostjo humanista, ki »ima ¢ut za resnié-
nost in za spornost zivljenja«. Pesni$ko zbir-
ko POROCILO je izdala zaloZba Obzorja.

V koprski zalozbi Lipa pa je izSla pesniska
zbirka Miroslava Kosute PESMI IN ZAPISKI.
S tem naslovom je hotel pesnik opozoriti, da
so nekateri verzi nastali v njegovem notra-
njem dozivetju, drugi pa so zapisi spoznanj v
intelektualiziranih podobah. Zbirka ima pet
tematsko zaklju¢enih razdelkov.

V zbirki »Moja knjiZnica«, v katero zaloZba
Mladinslka knjlga \kl]ucuje berilo, ki je ob-
vezno za naSe Solarje, je izSel 1zbor lirike
Janeza Menarta PESNIK SE PREDSTAVI.
Pesmi so zbrane iz vseh dosedanjih pesiniko-
vih zbirk in bodo mladini pa tudi odraslemu
bralcu »razodele prenekatero spoznanje o Ziv-
ljenju, ki je razpeto med rojstvom in smrtjo.
Oplajal pa se bo tudi ob jezikovni ubranosti.«
Z mnozi¢no izdajo pesmi je zalozba omogodi-
la, da bodo §le Menartove pesmi med ljudi
tja, kamor so namenjene in kjer so tudi
iskane in zaZelene,

Pesniska zbirka NeZze Maurer SKORJA DLA-
NI IN SKORJA KRUHA je izpovedno nepo-

sredna in zadkroZena podoba Zenskega sveta
— toplo obéutenje déma, spet drugi¢ hrepe-
neé¢ glas po otrostvu, osrednji del pa je na-
menjen erotiéni pesmi. Iz pesmi se oglasa
topla Zivljenjska izpoved, ki jo je pesnica
izpovedala v lepi slovenski, prisréno domaci
metaforiki, Zbirko je izdala mariborska za-
lozba Obzorja.

Tudi pesniS$ka zbirka SOUZE JN SMEH je
rimana izpoved pesnice — trzaSke rojakinje
Marije Mijotove. Tem pesmim gre v sloven-
ski literarni zgodovini posebno mesto, saj so
napisane v izvirnem mnare¢ju trzaskih Slo-
vencev; vanje pa je pesnica vpletla Zivljenje
triaskega ¢loveka, njegova vsakdanja opravi-
la in folklorne motive — kresovanje, pustova-
nje, semenj in druge. Tem pesmim je d

§e razdelek neznih, prisréno napisanih otro-
§kih pesmij — nekatere od teh boste lahko
nasli v Rodni grudi med étivom za ofroke.
Pesmi je izdalo Zaloznistvo trzaSkega tiska.
Med zbranimi deli nasih klasikov naj najprej
omenimo PETI ZVEZEK CANKARJEVEGA
ZBRANEGA DELA, ki je izSel v zbirki
»Zbrani dela slovenskih pesnikov in pisate-
ljev« pri DrZavni zalozbi Slovenije. V tej
knjigi sta objavljeni dve Cankarjevi drami
»Hlapci« in »Lepa Vida«, Urednik Cankarjeve
dramatike DuSan Moravec pa je dodal ob-
girne pripombe o nastanku obeh dram, o nju-
nih uprizoritvah in odmevih v javnosti. Po-
sebna zanimivost tega zvezka so posnetki
Cankarjevih risb, ki jih je Cankar narisal na
posameznih rokopisih, zaértujo¢ posamezna
prizoriS¢a in portrete junakov.

Kdor Zeli dobiti zaokroZeno in pregledno, ¢e-
prav zgolj miniaturno podobo Cankarjevega
pisateljskega dela, ga bo naSel v knjigi BE-
SEDA IVANA CANKARJA, ki je izS§la Vv
zbirki Kondor pri zalozbi Mladinske knjige.
Knjiga vsebuje 240 odlomkov iz 120 leposlov-
nih in drugih spisov in 18 pisem Ivana Can-
karja, ki jih je zbral in uredil Boris Merhar
ter napisal tudi spremno besedo.

Za tiste, ki jih privlaéi zgodovinska podoba
slovenskega naroda, bo zanimiva knjiga Ja-
neza Svetokriskega PRIDIGE, ki prinasa iz-
brane pridige tega preprostega kapucina Ja-
neza iz Sv. Kriza pri Vipavi (1645—1714).
Njegov sloves se je obdrzal skozi dolga Stiri
stoletja vse do danasnjih dni prav zaradi pri-
dig, ki so izSle v pelih zajetnih slovenskih
knjigah z latinskim naslovom SACRUM
PROMPTUARIUM (Sveti priroénik). Njegova
spretna gostobesedna pridiga, kljub drugac-
nim zivljenjskim smotrom, $e danes ni izgu-
bila sledi resni¢nih Zivljenjskih strasti, ki nas
pritegujejo in zanimajo Se danes, Knjiga je
iz§la pri zalozbi Mladinske knjige.

V mariborski zalozbi Obzorja je izSel Ze peti
roman slovenske pisateljice Nade Gaborovié
KARIATIDE, Zgodba romana se razpleta v
bolnisnici, kjer se v bolniski sobi znajdejo
Stiri bolnice, katerih vsaka nosi svojo Zivljenj-
sko usodo. Tem Stirim se priplete Se zgodba
bolniske sestre. Osrednje dogajanje pa se
razpleta med dvema sodobnima intelektual-
kama, ki sta obe, ne da bi zato vedeli, vezani
na istega éloveka, Ko to razkrijeta, se obe
umakneta, med njima pa ostane neodloéni
Vasja sam. Roman Kartiatide je tipi¢no
Zenski roman; upodobljenje Zenske usode na-
kazujejo nekatere bistvene probleme Zenske-
ga cutenja.

Obéiren roman Nade Mati¢i¢ LJUDJE Z RDE-
CIM NEBOM je izdala Mladinska knjiga in
se dogaja v majhnem S$tajerskem trgu pred,
med in po vojni. Avtorici gre na eni strani

za osvetlitev dusevne drame glavne junakinje,
ki se iz sveta malih ljudi skusa resiti s po-
begom v Veliko hiso, kjer jo ob bogatem mo-
Zzu ¢aka malomeséansko udobje, sloves in la-
godno zivljenje. Ko pa spozna zlaganost var-
ljive nezavidnosti, ki jo tu odbaja, odide od
moZa in zaéne svoje zivljenje urejati na novo,
Drugi del pripovedi pa je zgodba njenega
moza, nemirni vojni ¢as in spletke, v katere
se zaplete, da bi resil svoje blagostanje in
mo¢. Pripoved je napisana privla¢no in na-
peto in nam razkriva del naSega Zivljenja v
tezkih medvojnih letih.

Zbirka novel Vitomila Zupana SONCNE LI-
SE je nekak$na retrospektiva pisateljevega
dela. V njem so zbrane novele — plod pet-
intridesetletnega ustvarjanja in nam slikajo
nas ¢éas in nase ljudi. Zbirka je iz$la v Can-
karjevi zalozbi,

V pocastitev petinsedemdesetletnice Sloven-
skega planinskega drustva je Mladinska knji-
ga izdala PLANINSKO BERILO, ki prinasa
trideset planinskih spisov nasih najbolj zna-
nih piscev planinske literature, ki so s svo-
jim pisanjem oblikovali duhovni svet nasega
planinstva in mu dajali globlji smisel in teht-
nejSo vsebino. Knjigo bogati tudi nekaj pla-
ninskih fotografij.

Dragoceno pri¢evanje pomeni knjiga Stanka
Kotnika PO DOMOVIH NASIH PISATELJEV,
v kateri avtor v besedi in sliki predstavlja
domadije ali kraje, kjer so nekoé¢ stale rojst-
ne hiSe nasih najbolj znanih pesnikov in pi-
sateljev. Knjiga nam z neposrednimi, mikav-
nimi opisi odpira pogled na posamezne pisa-
teljske osebnosti in okolje, v katerem so Zi-
veli. Izdala jo je pa zalozba Mladinska knjiga.
Za mlade pa tudi starej$e bralce bo privliaéna
povest Leopolda Suhadol¢ana RUMENA POD-
MORNICA (izsla v isti zalozbi), ki obravnava
odnose med mladimi in starimi, med star$i in
otroki. Prijetno in napeto napisana 2zgodba pri-
poveduje o skupini mladih junakov, ki ho¢ejo
urejati tiste napake in krivice, ki jih starejsi
nocejo ali se jih ne upajo urediti. Obenem pa
nam razkriva zelje in tezave mladih, odras¢a-
jotih ljudi, ki jih starSi marsikdaj noéeJomne
znajo razkriti,

Kot nalasé za pocitniske dni je knjiga Nika
Kureta VESELE URE, v kateri je avtor zbral
najrazliénejie igre za otroke doma ali v na-
ravi, take, ki so samo v zabavo, pa tudi take,
ki krepijo telo in bistrijo duha, dajejo nevsi-
ljive, privlaéne nauke iz fizike, kemije, spod-
bujajo k ra¢unskim spretnostim, pomagajo k
teko¢i govorici itd. Knjiga je izSla v zalozbi
Mladinske knjige.

V drobni knjizici CICIBAN BERE je zbramih
kopica prijetnih otrofkih pesmic in értie, ki
so razvricene po letnih Gasih in bodo prav
gotovo privlaéno branje za nase na]rrﬂajée
Spodbudno sporotilo mladim bralcem je na-
pisal starosta slovenske mladinske knjizevno-
sti France Bevk, izila pa je v zalozbi Mladin-
ske knjige.

Ista zalozba je dzdala tudi zbirko otroSkih
pesmi Mateja Bora PESMI ZA MANJO, ki z
izvrnimi, prikupnimi pesmicami iz sveta naj-
mlajsih bogati ta njihov svet. Pesmi so pre-
proste in Segave, pritegnejo otroka k poslu-
Sanju, ga spravljajo v smeh| in razigranost.
Tudi izbor, ki ga je pripravila Darinka Pet-
koviek SESTDESET UGANK, bo razveseslil
nase najmlajse, saj mladi.m_ prebrisanim gla-
vam zapletemh ugank ni nikoli dovolj. V
znanih knjiZevnikov in del bogastva nasih
ljudskih ugank,
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Mini, midi,
maksi

ali moda mladih na slovenskih ulicah

Smo sredi poletja, modni kreatorji

pa Ze razmisljajo o zimi. Tudi Zvonka Makuc,
kreatorka in manekenka si je nadela

zimski plasé. Na desni ena izmed njenih
»modnih« skic

»Zakaj ne pokazete vsega? Vas ni sram
takole gola letati po Ljubljani,« je nadrla
starejSa pripadnica lepega spola 22-letmo
slovensko modno kreatorko Zwvonko Ma-
kue, ko se je lanskega poletnega dne spre-
hajala v mini krilu po Ljubljamni.

»Kaj maj bi bila odgovorila? Vam ga
res ne priporo¢am, nam mladim pa pustite,
ker nam je vSe¢! Ali pa maj bi ji morda
napravila krajSe predavanje o modi, ki je
muhasta bolj od aprilskega vremena in ko-
ketna kot le kaj. Sezono ali dve se spo-
gleduje s strogimi, vojasko krojenimi pla-
§¢i, krili in ovratniki, v katere skriva meh-
ke obline zato, da jih naslednje leto v
splosno navdusenje pokaze kar najbolj po-
manjkljivo odete.«

Zvonka je zdaj vsa nasmejana, ¢eprav jo
je tistega lepega dne pred ogoréenjem pri-
zadete tovariSice stisnila v najbliZjo pretno
ulico.

»Zvonka, kaj menite o slovenski modi da-
nes?«

»Vse najlepse. Niti malo ne capljamo dale¢
za evropsko. Véasih je bilo pogosto slisati:
tole je iz inozemstva, takega modela pri
nas ne dobis, italijanska moda, ah in oh,
pa nemski pladéi in ‘Stofi’, avstrijski cev-
lji... Zdaj je temu odzvonilo. Nasi tek-
stilni in oblaéilni industriji je Ze dolgo te-
ga pris§lo na misel, da mora v korak z ev-
ropsko modo, ¢e hote dobro prodajati. Ra-
Sica, Angora, Almira, ki izdelujejo plete-
nine, sodijo prav gotovo v vrh evropske
konfekcije pletenin.«

»Pa bi nasi konfekcijski industriji morda
le lahko oditali, da izdelajo preve¢ oblek v
istem modelu in se nemalokrat zgodi, da se
na cesti znajdeta iz o¢i v oéi lastnici po-
vsem enakih oblek in se sovraZzno motrita.«
»Res je. Na to bi morala nasa podjetja bolj
paziti. Uniformiranosti ne bi smelo biti v
nobenem primeru, ¢eprav lahko reéem, da
je je veliko manj kot pred leti, ko se je
vsakdo, ki je imel vsaj malo denarja, po-
zvizgal na takratno revno, nedomiselno
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konfekcijo pri mas. Vendar, kot sem Ze
rekla, otroska leta nase konfekcije so mimo
in danes res ni treba ved ¢ez mejo, ¢e hotes
biti moderno oble¢en. Rekla bi celo, da
smo prekosili Italijane, pri katerih smo
veéasih toliko kupovali., Po kvaliteti in do-
miselnosti tudi.«

»Nasa dekleta so lepo oblecena. Pripisujete
to visokemu standardu, okusu ali naklju-
ju?«

»Predvsem okusu, seveda pa tudi standar-
du. SlabSe situirana milada dekleta raje
Stedijo ve¢ mesecev in si potem kupijo
modno obleko po svojem okusu, kot pa da
bi kupila ve¢ slabsih, cenejsih. Zlasti za
Ljubljano bi lahko rekli, da so mladi ljud-
je dobro obledeni.«

»Kaj pa korak z modo?«

»Tudi tu vetina pozna mero. Seveda so
ekstremi, ki zbujajo smeh in pomilovanje,
fantje z dolgimi (mastnimi), neurejenimi
lasmi v posvaljkanih kavbojkah z nemo-
go¢imi dodatki in dekleta z mesrammnimi
mini krili na krivih nogah.«

»Kaj bi poleg umiformiranosti Se oditali
nagi modni industriji?«

»Da premalo skrbi za mosko in otrosko
modo. Mogki v nasi konfekciji tezko najde
obleko, ki bi bila moderna in bi mu bila
zraven tega Se prav, otroSka moda je pa
sploh ¢érma oveca nase konfelcije, razen
uvozenega blaga, ki pa je prav salamensko
drago. Ker je standard pri nas obéutno vis-

ji, kot pred leti, marsikdo woblede otroka v
inozemstvu, kjer mimogrede kupi tudi
¢evlje in razne modne dodatke, ki so pri
nas Sele zadnje ¢ase v veéji izbiri. Seveda,
ce odstejemo boutique, ki jih je vse vet
tudi pri nas.«
Eno takih modnih frgovinic ima kreatorka
SaSa Zrimc na Starem trgu v Ljubljani.
Kaksna pa je ta nafa mlada moda?
Se vedno je navdu$ena nad minijem in od-
klanja maksi, ki nevarno zadenja pohod v
modno areno. Maksi plaséev je tudi na na-
§ih cestah Ze precej, seveda pa se pod nji-
mi skrivajo mini krileca. Na$e modne re-
vije za jesen in zimo so predstavile vse
vrste modelov, kaZe, da se kreatorji Se niso
dokonéno odlo¢ili: mini, midi ali maksi.
Marina Dras¢ié



Festival
slovenske
popevke

Za prvi festival slovenske popevke so se
prireditelji in izvajalei domenili 1961. leta.
Romanti¢ni Bled je bil gostitelj prve, zelo
uspele prireditve. Tudi naslednje leto je
blejska festivalna dvorama sprejela pod
streho prizadevne glasbenike, ki so skusali
narediti slovensko popevko bolj$o, bolj na-
%0. Niso si zaman prizadevali. Festival slo-
venske popevke je postal tradicionalen.
Romanti¢no blejsko okolje gor ali dol, pre-
ve¢ organizacijskih tezav je bilo in zato so
vsakoletno prireditev prenesli v Ljubljano.
Vedno vet zanimanja je bilo zanjo in kva-
liteta popevk in peveev se je iz leta v leto
zboljSevala.

Lansko leto so se festivala udelezili tudi
tuji vokalni solisti in slovenska popevka
je dobila mednarodni znacaj. Mednarodna
organizacija festivalov FIDOF ga je spre-
jela medse.

Leto$nja Slovenska popevka prinasa no-
vosti. Vsako popevko bosta pela dva pev-
ca — v slovenskem in tujem jeziku, oba
bosta seveda tekmowvala za uvrstitev.
Prireditev bodo finanéno podprla ugledna
slovenska podjetja in ustanove, ki so Ze
obljubile sodelovanje organizatorjema fe-
stivala RTV Ljubljana in ZaloZzbi Obzorja
Maribor — tovarni gramofonskih plosé
Helidon.

Nagrad je sedem. S 1000 in 3000 dinarji
sodelujejo slovenske revije fin ¢asopisi:
Antena, Stop, Elle-Ona, Tedenska tribuna
Mladina, pa podjetje Transturist Skofja
loka.

Izmed 98 prijavljenih skladb je strokovna
komisija pod predsedstvom Maria Rijavea
izbrala za udelezbo na festivalu 20 popevk,
ki jih bomo 11. in 12. junija sliSali v dvo-
rani Tivioli.

Organizacija je dobra. Slovenska popevka
1970 weliko obeta. Med skoraj sto prijav-
ljenimi skladbami so gotovo izbrali naj-
boljSe. K uspehu festivala bodo gotovo pri-
pomogli tudi povabljeni peveci iz Velike
Britanije, Irske, Francije, Svice, CSSR, Za-
hodne Nem¢ije, MadZarske, Avstrije in na-
sih sosednjih republik,

Ni da bi v naprej prerokovali velik uspeh.
Najbrz pa se ne bomo zmotili, ¢e recemo,
da bo festival Se boljsi, kot je bil lansko

leto, saj je zaradi tradicije, kvalatete po-
pevk ali ¢esar koli Ze res vsako leto boljsi.
Marina Dradéié

Jasminka v Tokiu

V maju je na pot v daljnji Tokio odpoto-
vala najlepsa slovenska »najstnica« Zdenka
Marn, Udelezila se je tovrstnega medna-
rodnega tekmovanja. Pred odhodom so ji
predstavniki revije Antene, ki je izbrala
slovensko predstavnico za jugoslovansko
tekmovanje najstnic, zazeleli veliko uspe-
ha. V éasu, ko to porotamo, e ni znano,
kako je Zdenka Marn uspela v Tokiu.

Nov slovenski film
»uxvgen«

V vrhuncu poletne turisti¢ne sezone se v
Pulju obi¢ajno zbero vsi jugoslovanski fil-
marji, ki kaj veljajo ali ne. Reziserji pred-
stavljajo filme, mlade filmske zvezdice se
predstavljajo same, kritiki ocenjujejo —
filme in zvezde. To je festival jugoslovan-
skega filma, pa¢ podoben vsem drugim
filmskim festivalom po svetu. Edinstveno
je le prizomis¢ée — filmsko platno je razpe-
to v velicastni rimski areni, ki je glavna
puljska znamenitost. Dvia meseca pred fe-
stivalom Se ni znano, kateri slovenski filmi
bodo predvajani. Zagotovo je le, da bo med
njimi tudi nov film Matjaza Klop¢ica
»Oxygen«, ki je Ze ob snemanju vzbudil
veliko zanimanja.

Ditka Haberl si je pridobila popularnost

z nastopanjem v znanem vokalnem
instrumentalnem ansamblu Bele vrane,

v zadnjem casu pa se uveljavlja tudi kot
solistka. Nastopila je tudi na festivalu
Slovenska popevka

Filmski igralci na puljski plaZi. Tudi to je
filmski festival...

39



OTROCI BERITE

40

Lojze Kovacic
FANTEK NA OBLAKU

Zivel je fantek z imenom Darko. Stano-
val je v visoki hisi s teraso na vrhu.
ZamiSljeno se je sprehajal po njej sem
in tja, ko je priplaval izpod neba bel
oblacek. Fantek je imel vrvico. Ujel je
z njo oblacek, kakor bi ujel kozlicka, ga
potegnil k sebi in zlezel nanj. Legel je
na trebuh in se odrinil od strehe. In
oblagek je zaplaval z njim nad mesto.
HiSe so bile pod njim majhne kakor
kocke, ljudje ob njih kakor mravlje, viak
je bil dolg kakor ogrlice in hribi so bili
podobni zgrbanceni odeji na postelji.
Na grajskem stolpu je plapolala velika
zastava. Ko se je Darko pripeljal do nje,
jo je izpulil z drogom vred in pomahal
z njo. Ljudje so zagledali, kako oblacek
maha z zastavo.

»Kaj pa je to?« so vprasali zacudeno in
vsi prebivalci mesta so gledali gor, da
so si skoraj zvili vratove.

Darko pa se je vozil kar naprej in se
spretno izogibal velikim, visokim in dol-
gim oblakom, ki so bili podobni kitom,
avtobusom in velikim tridelnim omaram.
»Skoda,« je pomislil, »na njih bi lahko
plavali otroci iz vsega sveta.«

Takrat je priletel pticek. Sedel je na ko-
nico droga z zastavo, pogledal z rjavimi
ocesci dol na fantka in zazvrgolel.
»Ali ni imenitno, ko se takole peljem,
kaj?« je vprasal Darko.

Pticek si je s kljunom razkustral rdece
prsi in tako pritrdil, da je to odlicna mi-
sel.

Tedaj pa je proti oblacku prihrumelo ve-
liko letalo. Pilot je pomahal Darku, odprl
kabino in zakrical:

»Zivio! Vsi ljudje spodaj vpradujejo, kaj
je z oblackom. Zato sem priletel in zdaj
vidim, da si ti na njem! Sre¢no se vozi
in pazi, da ne pades.«

In pilot je odletel na letaliS¢e, da spo-
roci vsemu zacudenemu prebivalstvu no-
vico, da se na oblacku, ki se tako zme-
Sano obnasa na nebu kakor e nobeden
v zgodovini oblakov, da se torej na tem
obla¢ku vozi fantek z zastavo in s ptic-
kom na drogu.

Darko pa se je vozil naprej in tedaj so
se privalili iz dimnikov hi$ od spodaj raz-
liéni dimi. Bili so kodrasti in ravni, svetli
in temni.

»Umakni se, drugace te razceframl« je
zarobantil gost ¢rn dima¢ drugemu, pro-
zornemu in slabotnemu. »Jaz sem iz naj-
boljSega hotela, iz najboljsih peéi in iz
drv, na katerih kuhajo najboljSe jedi.«
»Pusti me,« je zajokal drobceni diméek.
»Jaz sem iz stare hiSe, iz suhljadi in gas-
percka, na katerem mamka kuha samo
krompir in fizol.«

»Le Cakaj, dimacl« je rekel Darko. Zajel
je sapoin zapihal v naduti &rni dim, da
se je raztrgal na tiso¢ koSckov in se
razgubil, ko da ga nikoli ni bilo.
»Darko! Darkol« je tedaj zaklical nezen,
vitek, moder dim. »Pravkar prihajam iz
peCice tvoje mame. Hitro pridi domov!
Mama pece piSkote zate!l«

»Hvalal« je rekel Darko in urno odveslal
proti strehi svojega doma. Spotoma je
zataknil zastavo nazaj na grajski stolp
in pticek je odletel z nje. Na strehi je
Darko privezal oblacek z vrvico k ograji
in stekel k mami.

»Kje pa si bil?« ga je vprasala.

»Z oblactkom sem se malo popeljal na-
okrog.«

»Aha, Ze vem,« je rekla mama, ki je mi-
slila, da se fantek 3ali.

Tedaj pa je potrkalo in v kuhinjo je pri-
Slo mnogo ljudi. Bili so taki, ki pisejo
za Casopise, taki, ki filmajo za filme in
taki, ki pripovedujejo po radiu, cetrti, ki
snemajo za televizijo; in vsi hkrati so
vprasali:

»Povej nam, kako je bilo, ko si se vozil
na oblacku?«

Mama se je skoraj onesvestila, ko je to
slisala. Toda Darko je vsem lepo po vrsti
povedal, kako je bilo na voznji. Nato jim
je pokazal Se beli oblacek, ki je bil pri-
vezan za ograjo na strehi. »To moras
povedati po radiu,« so mu rekli ljudje,
ki prenasajo novice.

In zveCer so vsi otroci in odrasli cele
dezele prisluhnili, ko se je oglasilo iz
sprejemnika:

VSEM! VSEM! VSEM! Govoril bo Darko
0 svoji danasnji voznji na belem oblac-
kul« Darko je stopil pred mikrofon in
nekoliko v zadregi povedal vse, kar m’
Ze vemo.

»Jutri zjutraj,« je koncal svoj govor, »naj
vsak otrok vzame s seboj vrvico. Naj-
boljse so tiste, s katerimi so zvezane
postne posiljke. Nato naj splezajo na
strehe, na zerjave in na hribe, na stolpe
in sploh najbolj visoko in naj ujamejc
bele oblacke.«

In res! Drugo jutro je bilo nebo polno
plavajocih belih oblaékov, na katerih so
kricali in prepevali decki in deklice iz
vse dezele. Dvori§€a in ceste pod njimi
pa so bile prazne in zapuSéene kakor
osamljeni otoki.

»No, saj je kar prav tako,« so rekli starsi,
»Se vsaj ne bojimo, da bi jih na cesti
kdo povozil.«

Otroci so se od jutra do vecera vozili na
belih oblackih, se zogali in dirkali z nji-
mi, kricali na vse grlo in prepevali v
druzbi Stevilnih ptickov, ki so letali med
njimi.

»Eh, dobro se jim godi. Mi moramo pa
placati toliko denarja, ¢e se hoéemo pe-
ljati z letalom,« so govorili odrasli, ki so
z ulic in z oken opazovali kricave bele
oblake. Zavist jih je grizla, zakaj njih
oblacki niso ubogali in se jim niso pu-
stili ujeti na vrvico, pa tudi nositi jih ne
bi mogli, ker so odrasli ljudje pa¢ pre-
tezki.




Kajetan Kovic

ZLATA LADJA

Zlata ladja k nam prihaja,
iz neznanega je kraja.
Kako v sanjah mimo pluje,
koga vozi, kam potuje?

Sédimo na zlato barko.

Z njo potuje medved Marko,
z njo se vozi mala Nina

in veselih punck druzina.

| Z njo se pelje bratec Jurij
in éarovnik Curimuri,
zadaj pa sedi veliki
in u¢eni macek Miki.

Tja v dezelo Carovnijo,
kjer se cudezi godijo,

skoz viharje in vetrove
zlata ladja varno plove.

Josip Stritar

UGANKA

Jaz most poznam in tudi ti,
na svetu lepSega pac ni;
| nihée 3e ni Sel &ez ta most.
| Ima pa tudi to lastnost:
nad mostom so vodé,

llustrirala Zdenka Golob-Boréié

pod njim gredo ljudje

in ptice letajo

ter ladje jadrajo.

Plagati treba ni mostnine,
¢ez malo ¢asa ti izgine.

(eounepy)

HUDOBNI PETELIN

Doma imamo 90 kokosi, ki so zelo prid-
ne, saj znesejo vsak dan po 60 jajc. Zelo
rada grem z mamo, kadar nese kokoSim
hrano in vodo. Imamo pa tudi petelina,
ki ga prav ni¢ ne maram. Kadarkoli pri-
deva s Silvom na dvorid¢e, se zakadi v
naju in naju zacéne kljuvati. Silvo je zZe

ves ¢rn po nogi. Petelin je tako nesra- |

men, da se zakadi tudi v starega strica.

Poskusala sem se Ze na vse nacine pe- |

telinu prikupiti, pa ni ni¢ pomagalo. Tako

| surovega gospodarja nocemo imeti na
| dvoriéu, zato ga bomo zaprli v hlev. Ce
| pa to ne bo pomagalo, je mama rekla,

ga bomo pojedli. Tako sem nanj jezna,
da ga tudi jesti ne bom hotela.

Vida Derganc,
ucenka 2. razreda
v Semicu, Bela krajina

Oton Zupangié

DA MI BITI JE DREVO

Da mi biti je drevo,

bil spomladi rad bi breza —
drugo drevje Se gold,

nanjo sveti Jurij pleza.

Da mi biti je drevo,

bi poleti rad bil lipa —
v njeni senci je hladné,
cvet na potnika se usipa.

Da mi biti je drevo,

bil pozimi rad bi smreka —
drugo drevje ze golo,

topla greje njo obleka.
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Dve pesmi Nelly Schuster, Dunaj:

Desetnica atomskega ¢asa

in domotozje

Besede

kot brinovo trnje
trpke, pekoce. ..
A v sebi zaklepam
solze svoje vroce.
Se zdaj je na
vstnicah

veliki nasmeh
zgreSenega klica,
ki ni dosegel
tujcevega lica —

Odsla sem,

ker ni bilo roke,
ki bi me zadrzala.
In v domowvini
zaman sem
ljubedega doma
cakala.

Zdaj hodim po parkih

teh Zivénih velemest,

po tujih mostovih,

brez domacih zvezd.

In tujci z besedo vabljivo
srce mi lovijo.

In domadini kot pajki

mi svoje mreze

gradijo.

In dalje odhajam;

dve leti ta hi%a

je streho nudila strtemu srcu
in zrla bridkost
nekoga,

ki bil je le most
dekliskih sanj

in grdih, resni¢nih dni
nekoga,

ki mu od hrepenenja
umirajo ofi —

Imenovali so me tujko

Imenovali so me tujko,
ker nimam takih o¢i,
kot oni —

ker nimam

istega

priliznjenega smeha,
njihovih zvijaé

in grdih

sumnicenj —
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Odkrizali

S50 se me
svetohlinei,

ki so brskali

po moji dusi,

kot da je mlakuza
za njihovo

puhlo zvedavost
in prazno
govori¢enje.

Imenovali

S0 me:

Uboga noric¢ica!
ker je ma dnu
mojega srca

Se slutnja

o pomladi in
cvetju;

ker mojih misli
Se ni okuzil
lov za zlatom.

Imenovali so me
brezdomko,

kot da sem

odvisna ©d njihovega
pomilovanja

in lepih besed

z umazano vsedlino
velemesta.

Hoteli so,

da prepevam

v njihovem jeziku
svoje pesmi,
ceprav je moje
srce ihtelo zaradi
njihovih zbadanj
in psovk.

Hoteli so,

da jim razdajam
svoja najgloblja
custva

in najtisje spomine. ..

Jaz pa bom odsla
pro¢ od Zivénosti
mrzlih, kamnitih
blokow

med moja polja
in planine

in jim tozila

o njihovi
hudobiji.

Bogomil Trampuz, Ecuador:

NaSa heseda

Beseda nada, presladka govorica,
od ust do ust potuje

in obiskuje

Slovence, ki Zive v domovini.

Materinski jezik, beseda nasa,
po Rodni grudi potuje

in obiskuje

Slovence, ki Zive v tujini.

Beseda nasa, sladkost moje duse,
ko tu me obiskuje,

srce potuje

nazaj, k izviru simfonije.

Kdo sem?

Ce me vprasate, kdo sem,
vam odkritosréno povem:
eden izmed tolikih,

ki v teh ¢asih Zivi

in sila hudo trpi

v macehi tujini.

Hocete vedeti moje ime?

Ni treba... Nesmiselno ... Kaj %e!

Dowvolj vam bodi le to,
da sem va§ sorojak,

pa tudi vas brat,
pozabljen od vseh.

V tujini nad Stirideset let
Ziwim in mi duh le ne polet
sili, tja v tisti svet,

kjer mati zapela

in Soca Sumela

sta pesmi sladko.



Daj mi roko, Veronika

Nada Matiéié

Dan je bil neizmerno dolg. Cudovito Ziv-
ljenje takega poletnega dne. Celo mra¢ne
in drugace puste, nezanimive ulice z eno-
lienimi fasadami iz let okoli 1900 so posta-
le svetlejSe. Zastala sem, verujot v cudez.
Cude? — da bom srecala zdaj Marka Gra-
dignika. In ker ¢udeZa ni bilo, sem morala
slediti hrepenenju.

Ne vem, ali bi imela kdaj toliko poguma,
da bi pozvonila pri teh vhodnih vratih. V
tem trenutku se mi mi zdelo mi¢ narcbe,
kar sem podela. Sploh si nisem belila gla-
ve z nidemer: ne leta, ne obziri, ne morala,
ne pamet, ne poklic.

Prisel je. Zdel se mi je malo utrujen, a
predvsem [presenecen. Veé mesecev je Ze
minilo. Bilo mu je nercdno, meni ne.
»Ti? Kaj pa se je zgodilo?«

»Ni¢. Samo ... Da, pri§la sem... Rada bi
— pravzaprav ni¢ posebnega. Pojdiva na
sprehod.«

»Na sprehod? Kaj ti pade v glavol«
Cudno se je zasmejal. Njegova blizina me
je distio zmehdala.

»Tako lep vecer bo. In dolgo Ze nisva bila
skupaj.«

»Krizana gora, Ana, kaj res nimas dru-
gega dela? Sprehod! Saj vendar nisva fant
in dekle!« Zdaj se je smejal odkrito, sko-
raj malce veselo.

»Pa kaj zato? No, ali gres?« Nisem ne pro-
sila, ne moledovala. In morda sem ravno
zato dosegla, da je privolil.

»Dobro, ¢e ni drugade. Ampak le za pol
ure, Strasno dela imam.«

Ne morem reéi, da je bila to sreca. Toda
zdelo se mi je, da ne more biti drugace
kot tako, da me bo mekje vzel v narocje
kot pred davnim ¢asom in da bo med na-
ma vse jasno, preprosto, Clovesko, brez
ugibanj, dvomov in razlag.

»Kam pa?« je vprasSal.

Ne da bi pomisljala: »V Tivoli.«

Sla sva v Tivoli. Tu in tam se je utrnila
dvojica v potasnem mnihajotem ritmu. Ko
se je dolgi dan pocasi poslavljal, sva kre-
nila proti drevoredu.

»Pojdiva k ribniku!« sem rekla.

»Poslusaj, Ana, ali se ti res ne da dopove-
dati, da morom mocoj Se delati? Drugi¢,
Ana, bom priSel k tebi. Saj $e ne gre§ na
dopust ?«

»Ne. Ampak .. .«

»No, prav. Potem ti bom pisal. Ne, prisel
bom k tebi, kot sem ti obljubil.«

(Odlomek)

Obljubil je. Obljubil bo. Obljube, obljube.
»Alil ti takle sprehod ni¢ ne pomeni?«
»Daj si no Ze dopovedati, da nisem vec
fant. Ti pa ima$ toliko iluzij — sicer te
obéudujem, da ti je e do sprehoda.

Ne rec¢em, ¢e Ze pridem k tebi, no, da. . .«
Ni¢ veé sprehodov. Samo postelje. Postelje,
postelje, postelje.

»Nekaterih stvari si kratko malo ne morem
dopovedati. Vem, da sem smeSna, pa mi je
vseeno. Danes, ves, sem hotela Se prav po-
sebno — biti s teboj . . .«

»Ali se je kaj zgodilo?«

»Ne. Ne ... Poslusaj, ali je slabo, ¢e sem
taka 7«

»Cudim se. Pametna Zenska si, Ana. Ne
morem razumeti, da ti Se mnisem pricel
presedati. Napravi Zze vendar ¢rto ¢ezme !«
Stala sva ¢b prehodu za peSce pri zZelez-
niskem prelazu. Vstop v drevored za iz-
brance.

»Nekaj je gotovo,« sem rekla Ze medlo.
Zdaj se mi je Ze razblinilo upanje o naji-
nem sprehodu in vse tisto o lepih trenut-
kih, o sanjah ... To ni le zatreskanost —
po besedah wvelike ¢érne Helene. Tudi ne
kakor tisto med Rutarjem in Veroniko.
»To je bilo veé. In zato ne morem kar takec
preboleti.«

Moléal je. Obraz mu je bil temen, prete-
men. Potem je rekel precej naglo, skoraj
rezko:

»Kaj bi to! Prebolela bos. Ti ze. Zdaj sem
le tvoja fikcija.«

Kadar jih je strah in hocejo zbezatli, go-
vore tako. Vsi govore takrat tako. Pred
globinami se previdno umaknejo. In ¢e ne
gre Zlepa, mora iti zgrda.

»Saj ti je bilo lepo pri meni, ali ne?« Zme-
rem globlje sem padla. Vedela sem, da ne
bom ni¢ ve¢ takega rekla, da bi mu bilo
prav. Kot bi me nekaj gnalo ravno v mna-
pacno smer.

»Da, da, da. Zelo lepo. Ampak to je bilo
in ne retem, da ne bo Se kdaj.«

Ne sme biti ve¢, ne sme biti ve¢. Resi se!
Zbezi!

»Ne mores se vziveti v resni¢nost. Tega res
ne razumem, saj si zrela Zenska.«

Resi se! Zbezi!

Njegove jedke, posmehljive besede iz ne-
kaks$ne zadrZane nervoze. Pogledal je na
uro.

Pogled na uro me je popolnoma spravil iz
tira. ZaSumelo mi je v uSesih od bolece

tesnobe in poteptala bi se bila v ni¢, ko
bi se bila mogla, da bi mi ne bilo treba po-
slusati lastnega popolnoma tujega glasu s
sme&no nepravilnimi naglasi, jecljajocega,
medlega in grdega glasu, da bi ne bilo
ved obéutiti grdega, smesnega, pegastega
obraza, ki je on gledal vanj.

»Ali je tako hudo?« sem jecljala. »Ali res
ne vidi§, koliko mi je do tebe?« To je bilo
stragno. Sram mi je oblival obraz, globoko
v meni pa me je preganjala resnica, pa naj
se je na zunaj kazala $e takd sme$na in ne-
bogljena. Resnica se je imenowvala samo
ljubezen in prav ni¢ drugega. Zakaj bi
morala to zdaj skrivati in se pretvarjati?
Zakaj, zakaj hocejo ljudje tako?

»~Le kaj sem storil,« je vzdihnil in v tem
glasu in kretnji, ki je sledila, ko se je po-
trkal na prsi, je bilo precej grotesknega.
Morda v resnici le odmev zadrzane jeze?
~Kaj sem storil, da sem si to zasluzil? Ali
je to sploh ¢emu podobno? Danes zivljenje
zahteva, da se obvladujemo, Ama. To
menda Tazumes 7«

»In zakaj zivljenje to zahteva? Ali spada
to tudi v bonton?« Besede so se vlekle kot
velerne sence okoli naju.

Pomoléal je in me gledal, kot bi hotel pro-
dreti vame. Toda to ni bil veé¢ njegov pra-
vi pogled, njegov topli in dobri pogled.
»Dobro. Vdam se. Se btom Zrtvoval, Kam
torej? Greva k tebi? Tja gor v gozde?
Kam? Na izbiro imas.«

Ali je vredno? Ali je eno samo bitje na
svetu vredno muk neizpolnjenih Zelja, du-
Sece tesnobe, Sklepetanja z zcbmi — me-
kega drugega bitja?

Zbezi!

Stari drevored je tiho ¢akal v mraku. Dvo-
jice so se pojavljale ma svetli vijugi pra-
mena, ki se je narahlo motal sredi temne
poti pcd drevesi.

Potem sem sklonila glavo. Nobene moéi
nisem imela ve¢. Cutila sem dotik njegovih
prstov na rami.

»Kam torej?« Glas mu je drhtel od po-
zeljenja, ki ga je prevzemalo.

Zatisniti ofi. USesa. Nicesar, Ne dutiti.
Nicesar v sebi. Utoniti. Izginiti. Votlo. Pra-
zno. Izbrisano.

Blsagrujem te, ¢lovekova senca — vtisnje-
na v kamen HiroSime,

In ta moka, ki nakazuje Zeljo po izZivetju,
zeljo za hip Zivljenja, za hip delirija in
omame: za hip iztresti seme, ki tis&i? Nié.
Pogrezam se v nié.

43



ZA RAZVEDRILO

Zakaj se Janez v predpustu
ni ozenil

Petractev Janez se je blizal stiridesetemu
letu svojega Zivljenja, pa je bil $e vedno
samski. Ne da bi hotel biti, ampak tako je
naneslo. Zdaj Zetev, zdaj koSnja, potem
pripravljanje drv za zimo pa oranje pa se-
tev, vimes viojaséina, tu pa tam kaksSen se-
stanek in... kdo bi se v takem Zenil.
Kasno poletje je pobralo Janezovega oceta,
da sta ostala z materjo sama. Mati so jih
imeli 7e nekaj ¢ez sedemdeset in ni cuda,
da so se naveli¢ali drzati kuhalnico v roki.
Rekli so torej Janezu nekaj dni pred no-
vim letom:

— Jamez, zdaj je pa Ze ¢as, oZeni se!

— Prav, je dejal Janez, ki je bil vajen
ubogati.

— Obleci zakmasno obleko in pojdi okrog
deklet!

— Prav, je rekel Janez.

— Imas Ze kaks$no izbrano?

— Nimam, je priznal Janez,

— Potem pa stopi k Jurju! Jurjeva Pav-
lina bi bila kar pravina za nas$ grunt. Njo
vpragaj, pa Se njenega oceta, kakopak!
— Praw, je dejal Janez, se lepo oblekel, si
zavezal pikéasto kravato na debeli vozel
in Sel.

Jurjeva Pavlina je bila doma. Navijala je
gramofon in se je kar sama vrtela po sobi.
Janez je iztisnil dober dan, snel klobuk,
se trikrat prestopil in povedal dva stavka
o Zivini ter enega o vremenu, nato je za
nekaj ¢asa umolknil.

Ko je Pavlina premenjala plo$éo jo je Se
on. Mati da so stari, o¢e so umrli, bog jim
daj vetni mir in pokoj, on bi se pa Zenil.
Pavlina bi bila kar pravsna za njihov
grunt, kjer se dela nikoli ne zmanjka.

— Hivala za zaupanje, je rekla Pavlina in
da ima Ze Toneta, Zelezniéarja, ki prinese
vsak mesec placo, na grunt pa ne gre.
Janez je spil obwvezno Silce Zganja in Se
preden je prisel Jurjev oée iz hleva, se je
poslovil.

Materi se je nekaj malagal, zaupal pa se
je prijatelju Martinu.

— Jamez, Janez! ga je poudil Martin, da-
nes so punce drugacne. Kadar se bos Zenil,
pomezikni punci in jo ploskni po riti, to
imajo zdaj rade.

Drugo nedeljo je Sel Janez k Hrastarjevi
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Albini, ji pomeziknil, jo ploskmil po riti,
rekel, da bi se Zenil in da bi bila ona kar
pravéna. Albina je zardela, njen oce, ki je
sedel na zapetku, pa se je jezen dvignil in
vrgel Janeza ven.

Po drugi nesretni snubitvi se je Janez za-
upal prijatelju Francetu.

— Danes hocéejo punce avto; malo obrok
in malo dela. To omeni, Janez, pa te bo
vsaka rada vzela!

— Prav, je pokimal Janez in se naslednjo
nedeljo napotil k lazniku, kjer je cvetela
domaca héi Toncka.

— Zenil bi se, je dejal Janez. Konja bi
prodal in wvola, avto bi kupil. Danes ne gre
brez avta, tudi na kmetih ne. S konjem in
volom je samo delo. Cim manj dela, mis-
lim jaz, in ¢im manj otrok, otroci so tako
samo za zgago.

— Trapa, je rekla Toncka, bo§ z avtom
oral in z bencinom gnojil? Otfroci so dar
bozji, kdo bo delal, ¢e ne bo otrok? Kar
pojdi, ne maram te!

Zdaj se ni Janez nikomur zaupal, v nedeljo
je Sel k Smrekarjevi Veroni in lepo vpra-
Sal za sveti zakon.

— Na gruntu je treba delati, je rekel, gno-
jil bom s hlevskim gnojem, vozil s konjem,
otrok pa bi imela, kolikor bi jih bog dal,
otroci so dar bozji.

— Hvala lepa, je rekla Verona, ¢e mislis,
da bos iz mene naredil krajevno porodni-
Snico, se zelo motis. Maram za takega mo-
Za.

Janez je bil skoraj zalosten spri¢o nerazu-
mevanja, a puske ni vrgel v kuruzo. V ne-
deljo je el k Slaparjevi Angeli.

— Zenil bi se, se je ponudil, ti bi bila kar
pravina. Ce me hoée$, obljubim, da iz tebe
ne bom naredil krajevne porodnisnice.

— Prasec! je zacvilila Angela, ni¢ ne bo§
naredil z mano, ne iz mene!

Janezu je bilo hudo, do nedelje pa se je
potolazil, zbral vse svoje znanje in wso
modrost ter $el snubit Brezlajevo Nezko.
— Nezka, je zalel, Zenil bi se, i bi bila
kar pravSna za ma$ grunt. Dela se pri nas
ne zmanjka, avto bi kupil, s konjem vozil
in s hlevskim gnojem gnojil, otrok bi ime-
la, kolikor bi jih bog dal, kdo bi pa delal,
¢e ne bi bilo otrok, otroci so dar boZji,
vendar iz tebe, Nezka, ne bi naredil kra-
jevne porodniinice.

Potem je Janez pomeziknil na levo oko in
na desno ter plosknil Nezko po riti.
Nezka se je smejala, da je komaj prifla do
sape, rekla je, da je Janez imeniten fant
in naj Se kaj pride.

— Ta pa, ta! si je mislil Janez.

Zal je predpustnih medelj zmanjkalo, @e
upostevamo Se oklice, éeprav enkrat za tni-
knmat. Glede na pravilo, da ne obhajaj slo-
vesne zenitve ob prepovedanih ¢asih, je Ja-
nez svatbo za zdaj odlozil. Spik

V tem sistemu
je nekaj narobe

Prijatelji, v naSem sistemu je nekaj narcbe.
Nikar ne tecite k telefonu. Ne mislim na nag
politiéni sistem. Mislim enostavno na nas si-
stem zivljenja. V tem sistemu se mi zdi nekaj
narobe.
Glejte, clovek koncéa osnovno $olo in kmalu
pride v lepa leta. Leta, ko je mlad in ko bi
lahko uzival zivljenje. Bi lahko, pravim, kajti
bi, ¢e bi imel moznosti. Niso namre¢ pri nas
vsi mladeni¢i in mladenke otroci direktorjev
in ostalih Sefov, da bi se lahko Ze v teh letih
vozili z lastnimi avtomobili in prezivljali po
dva son¢na poletna meseca na morju, enega
sonénega zimskega pa v planinah na smudéa-
nju. Kaj pa ostali? Gulijo klopi po predaval-
nicah ali pa se pokoravajo uéiteljem in moj-
strom. Glejte, ko pa ¢lovek odraste, dobi prej
ali slej, tu ali tam, sluzbo in zacéne Ziveti.
Najprej si kupi televizor, ¢e ga tudi nima kam
dati, nato si na ¢rno zgradi hiSo in tako na-
prej. Ko je star in se pripravlja na veéno pot,
Ze lahko recemo, da ima vsaj vse najnujnejse
stvari. In ko ima $e avto, se odpelje pod ruso.
Vse zivljenje se je trudil za to, da je umrl.
Zato, prijatelji, pravim, da je v tem sistemu
nekaj narobe. Zakaj ne bi mladi dobivali pla-
¢e (ali posojila, ¢e hocete). Mladi, ko smo §e
sposobni Ziveti in uzivati. Dobro bi izZiveli
naso mladost. Nato bi pa v zrelih letih delali,
Do smrti. Saj nam je jasno, da stari vsi hoce-
jo delati. Ceprav so v pokoju. Ker jim je
dolgéas. Tako bi bolje Ziveli naSe Zivljenje.
Verjemite mi, da bi bilo manj negodovanja
med mladimi. Bili bi bolj zadovoljni,
Vidite, prijatelji, takSen je moj predlog za
spremembo nasega sistema. Ampak verjetnpg
s tem Se kmalu ne bo ni¢. Predlog sem nam-
re¢ pred kratkim povedal prijatelju. Od tedaj
se me izogiba kot garjavega psa. Pravi, da
z ekscentriénimi ljudmi nima rad opravka.
Kaksni so ze ekscentriéni ljudje?

France Kramer (Mladina)



Pri Slovenski izseljenski matici lahko dobite

Slovenska izseljenska matica vam po narocilu lahko poslje ka-
terokoli knjigo, ki je iz8la v Sloveniji in je Se nma voljo. Posebej
pa vam priporotamo:

Ivan Cankar: THE BAILIFF YERNEY (Hlapec Jernej, angleski
prevod)

— eno izmed najboljSih del Ivana Cankarja, ki je bilo do-

slej prevedeno Ze v Stevilne tuje jezike. — Cena: 30 din.

Ivan Potré: THE LAND AND THE FLESH (Na kmetih)
— angledki prevod enega izmed najboljiih del slovenske
povojne knjizevnosti; veékrat nagrajeno delo, po katerem
radi segajo tudi tuji bralci.

Anton Slodnjak: SLOVENSKO SLOVSTVO
— doslej edina zgodovina slovenskega slovstva, ki obrav-
nava tudi knjiZevno udejstvovanje slovenskih izseljencev.
— Cena: 85 din.

Anton Slodnjak FRANCE PRESEREN I, II
— celotno zbrano delo najvetjega slovenskega pesnika z
ob§irnim Zivljenjepisom in komentarjem.
Cena: 90,00 din.

1Z RODA V ROD DUH ISCE POT
— antologija slovenske poezije, ki zajema najlepSe slovenske
pesmi vse od Trubarja pa do dana$njih dni. — Cena:
broSirana 29,50 din, vezana v pl.: 49,50 din.

Anton Ingoli¢: DEKLICA 1Z CHICAGA
— nova mladinska povest, ki je povezana z nafim izseljen-
stvom. — Cena: broSirana 8 din.

Andrej Kokot: ZEMLJA MOLCI
— prva pesniSka zbirka korosSkega Slovenca, kar je med
Slovenci v Avstriji svojevrsten dogodek. Knjiga je pravi
odraz dogajanj med na$imi rojaki na Koroskem. — Cena
10 din.

SLOVENSKE NARODNE JEDI
— knjiga, ki bi ne smela manjkati v nobeni slovenski hisi
doma in po svetu. — Cena: 29 din.

NARODNE VEZENINE NA SLOVENSKEM
— knjiga, ki nam razkriva ¢udovit zaklad slovenske ljud-
ske umetnosti. — Cena: 44 din.

Jack Tomsi¢: POGNALE SO NA TUJIH TLEH
— pesniSka zbirka naSega rojapa iz Clevelanda, ZDA. —
Cena: 12,50 din.

Joze Klenovsek: RAZPOTJA NEMIRA
— pesnidka zbirka naSega rojaka, ki Zivi v JuZnoafriski
republiki. — Cena: 15 din.

France Planina: JUGOSLAVIJA
— poljudno zemljepisni zapisi o Jugoslaviji, kakrSna je da-
nes. — Cena: 54,00 din.
Mira Mihelié¢: STOLPNICA OSAMELIH ZENSK
— zadnje delo sodobne slovenske pisateljice. Cena: 43,00 din,
vezana v usnje 48,00 din.

Tone Svetina: UKANA III
— tretji del do zdaj najbolj brane slovenske knjige iz NOB.
— Cena: 85,00 din.
Josip Vandot: KEKCEVE ZGODBE
— zbirka popularnih zgodb o Kekcu, po katerih so bili
posneti Ze trije slovenski mladinski filmi. Cena: 35,00 din.
Ivan Olbracht: BIBLIJSKE ZGODBE
— literarna obdelava najlep&ih zgodb Svetega pisma, ki jih
je iz CteSkega originala prevedel Severin Sali. Cena:
62,00 din. '
K navedenim cenam pristejemo Se stroSke po§iljanja z navadno
posto. Precej vi§ja od te je letalska po$tnina, ki znaSa 12 do 40
dinarjev, za obSirnejSe knjige pa lahko tudi vec.

GRAMOFONSKE PLOSCE!

Slovenska izseljenska matica je posebej za vas izdala na dveh
stereo ploStah prvo slovensko opero

GORENJSKI SLAVCEK
Obe ploiéi v stereo tehniki staneta 100,25 N din.

Razen te vam nudimo tudi vse ploSte, izdelane v prvi slovenski
tovarni gramofonskih plos¢ HELIDON.

Lahko pa vam pos$ljemo tudi katero koli plosto, ki jo je izdala
kaka druga jugoslovanska tovarna gramofonskih ploSé. Jugoton,
RTB, Diskos.

BARVNI DIAPOZITIVI!

Za vas, Se posebej pa za vaSe otroke bodo zanimivi raznovrstni
barvni diapozitivi (slides) v plastiénih okvirékih, ki vam jih

nudimo po izredno ugodnih cenah. Na voljo je ve¢ kot 100 raz-

liénih serij diapozitivov. Vasim otrokom, ki doslej Se niso imeli
priliko videti slovenske zemlje, bodo pricarali vse njene lepote
in zanimivosti, po snovi pa zajemajo tudi vsa druga podrogja, ki
vas zanimajo: knjifevnost (slike iz Zivljenja in dela vseh po-
membnih slovenskih pisateljev), zgodovina (posebej opozarjamo
na vrsto diapozitivov, ki prikazujejo gradove mna Slovenskem),
umetnost, zemljepisje, idr. Vsaka serija diapozitivov ima tudi
posebno knjiZico s pojasnili k besedilu.

4950 N din
39,50 N din

1 serija barvnih diapozitivov, s tekstom stane .
1 serija ¢rno-belih diapozitivov stane . .
Visaka serija obsega od 20 do 40 posnetkov.
Za vsa narofila se obrnite na naslov:
SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA, LIJUBLJANA,
CANKARJEVA 1/IT — JUGOSLAVIJA
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Hotel Slon

LIUBLJANA, TITOVA CESTA 10
Telefon: 24 601/807

24 616/619
(EElE s 31254 YU SLON
Telegram: SLON LJUBLJANA

Hotel A kategorije z modernim komfortom v strogem centru mesta. Kla-
siéna restavracija s prvorazredno mednarodno kuhinjo. Narodna restavra-
cija »Klet Slon« s tipiéno dekoracijo, s slovenskimi in jugoslovanskimi spe-
cialitetami. Noéni bar z mednarodnim artistiénim programom. Kavarna z
godbo, odliéna slaSéi¢arna, sencénat vrt. Bistré Slon z delikateso, ekspresom
in snack barom. Trgovina s spominki. Lepo urejeni Kklubski prostori in
banketna dvorana za konference, sprejeme, slavnostna kosila, cocktail par-
ties in razne prireditve. Menjalnica v hotelu. Sede? Sekcije barmanov Ju-
goslavije.

casino [jubliana

ROULETTE

CHEMIN DE FER
BLACK JACK

TRENTE ET QUARANTE

LR X J

Glasilo Slovenske narodne podporne jednote

Prosveta

JE NAJBOLJ RAZSIRJEN SLOVENSKI CASOPIS
V ZDRUZENIH DRZAVAH AMERIKE.

IZHAJA VSAK DAN RAZEN SOBOT,

NEDELJ IN PRAZNIKOYV,

ROJAKI V AMERIKI, NAROCITE SVOJ DNEVNIK!

2657 — 59 So Lawndale Ave
Prosveta CHICAGO, Illinois 60632 USA
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Vsi so si edini, pri Mercatorju dobite vset

Sirom po Sloveniji
je nad 340
Mercatorjevih

prodajaln,
samopostrezb,
blagovnic, bifejev in
specializiranih
prodajaln

Obiscite nas —
vselej vas bomo
postregli

z veseljem

Letos slavimo 75-letnico obstoja. Nage podjetje si-
cer nadaljuje nekajstoletno tradicijo Zelezarstva in
kovaske obrti.

Izdelujemo predvsem 6-oglate vijake in matice od
dimenzije M 2—M 24 mm in drugo.

V pretezni meri oskrbujemo domatéi trg, precej$nje
koli¢ine svojih izdelkov pa izvazamo v ZDA, CSSR,
Madzarsko, Poljsko, Bolgarijo in Neméijo.

Ob naSem jubileju pozdravljamo vse Sloven-
ce, ki Zivijo v tujini, z naim geslom:

PLAMEN NAM V SRCIH GORI —
PLAMEN SLOVENSKE KRVI.

Kolektiv

Dliamen

Kropa



DOLENJSKA BANKA IN HRANILNICA

NOVO MESTO, TRDINOVA 2
TELEFONI: H.C.21-635, DIREKTOR: 21-359
POSTNI PREDAL 19

DBH

VvASA BANKA — DOLENJSKA BANKA IN HRANIL-
NICA NOVO MESTO s podruznico v KRSKEM in ekspo-
ziturama v METLIKI in TREBNJEM

Ne pozabite: VEZANE VLOGE — VISJE OBRESTL _
DOLENJSKA BANKA IN HRANILNICA
NOVO MESTO

— nudi najugodnej$o obrestno mero na hranilne
vioge od 6 do 7,50 %o,

— vodi devizne Ziro rafune in jih obrestuje od 6
do 7,50 %/,

— opravlja devizno-valutne posle, odkup in prodajo
valut za sluzbena in privatna potovanja,

— vodi Ziro ratune obtanov,

— daje kredite za stanovanjsko izgradnjo, pospeSe-
vanje kmetijstva, obrti in turizma na podlagi na-
menskega varéevanja,

— odobrava kratkoroéne in dolgoroéne kredite upo-
rabnikom druZbenega premoZenja,

- sprejema v hrambo vrednostne papirje in dra-
gocenosti,

— opravlja tudi vse druge ban¢ne posle.

PosluZujte se nasih uslug! Denarne posle opravimo hitro,
natanéno in zaupno pod najugodnejSimi pogoji.
Posluzujte se hranilne sluzbe, ki jo za vas opravljajo
tudi vse poSte na podro¢ju banke in kmetijska zadruga:
Metlika, Trebnje, ZuZzemberk, Novo mesto in Agrokom-
binat Krsko.

Vsak vlagatelj, ki ima ma 'svoji vlogi najmanj 500 din, je
nezgodno zavarovan.

Hlotel handija

NOVO MESTO

Zagrebska 2
Dragi rojaki! Ko boste obiskali
metropolo Dolenjske, obis€ite tudi
na$ hotel in naSe gostiS¢ée Pri Ro-
tovzu, Glavni trg 8.
Solidna postrezba in cene.
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DOM POLZEVO lezi sredi bukovih gozdov na =
vidini 590 m, oddaljen od avtoceste 6km. Dostop 3
je mogoé z avtomobilom z Grosupljega, ViSnje gore N

in Ivanéne gorice. Okolica je zelo hribovita in daje
pozimi prvovrstna smudiSta, poleti pa lep razgled.
Dom ima na voljo 50 leZii¢ s centralno kurjavo,
toplo tekodo vodo in dobro kuhinjo.
Nasi obrati so Se:
Restavracija »Ob ¢&rpalki«, Ivan¢tna gorica
Gostilna »Pod lipo«, Sti¢na
Gostilna »Na klantku«, Sentvid pri Sti¢ni
kuhinjo, Grosuplje
Gostilna »Pri postaji«, z avtomatskim keglji-
§¢em, Grosuplje
Gostisée Videm-Dobrepolje
Gostilna »Majolka«, Smarje-Sap

gostinsko podjetie »Pol

Vljudno vabljeni!

'
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POSLOVALNICA LJUBLJANA

Titova 38
Telefon: 314 340, 314 341

Dragi rojaki, JAT vam omogoti v ¢asu vaSega obiska stare
domovine, da si ogledate najvet krajev, ki vas zanimajo.
Ljubljana je povezana z letalskimi linijami z Beogradom,
v Casu letne sezone pa tudi s Splitom in z Dubrovnikom.

Telhstilna

Tovarna sukna
KOCEVJE

ZAHVALA NASIM ZASTOPNIKOM V FRANCIJI

Kot ze vsa leta, tako nas$i zastopniki v Franciji tudi letos
vestno zbirajo naro¢nine za Rodno drugo in Slovenski izse-
ljenski koledar. Naro¢niki, ki plaujejo narofnino njim, so
torej brez skrbi, ¢etudi so morda prejeli ratune za Rodno
grudo in Koledar. Z raduni smo poslali tudi pojasnilo, da jih
izstavljamo zaradi novih banénih predpisov v zvezi z deviz-
nim poslovanjem. Zastopniki, ki nam denarja Se niso poslali,
ga prinesejo ali poSljejo po prijateljih, ko pridejo na obisk v
domovino. Imamo pa zdaj Ze od veline sezname plaénikov, s
skupnimi zneski, kar za nas Ze pomeni gotov denar.

Iskreno se zahvaljujemo vsem na$im zvestim dolgoletnim
naro¢nikom revije in koledarja v Franciji za vplaédila, e po-
sebno pa se zahvaljujemo zastopnikom, ki zbirajo naroénine,
vodijo natanéno evidenco in pravoéasno dostavijo matici de-
nar.

Med zastopniki v Franciji so najprizadevnejsi Anton
SKRUBA in Mantin BLATNIK iz Merlebacha, Joze PETERNEL
iz Aumetza, Andrej GRAPULIN iz Chemin de la Croixa, Ju-
stin CEBUL iz Lievina in Ivan DEMSAR iz Sallauminesa, ka-
teremu pri delu poZrtvovalno pomaga, kljub svoji starosti,
ugledni rojak Franc FILIPIC.
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Rojaki, ki potujete v Jugoslavijo in Evropo,
zaupajte se nam!

TJrarnsurist

vam nudi vse vrste turisti®nih uslug — prevoze in izlete z lastnimi
najmodernej8imi avtobusi, hotelske rezervacije v lastnih in tujih
hotelih, vse vrste vozovnle, karte za prireditve, lov in ribolov in
druge.
CENTRALA: LJUBLJANA, Subifeva ullea 1.
telex YU ALPEX 34528

POSLOVALNICE: Ljubljana, Bled, Bohinj, Radovljica, Skotja
Loka, Domzale, Piran.

telefon 20 136,

Podrobnej3e informacije v ZDA pri
KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC, 6419 St. Ciair Ave,
CLEVELAND, Ohio 44103, USA

ZAHTEVAJTE PROSPEKTE!

Priporo¢a svoje kvalitetne izdelke in pozdravlja vse Slovence po svety

TISKOVNI SKLAD:

AVSTRIJA: Elizabeth Pulko 10 Sch.

AVSTRALIJA: Fred Mavko 0,5,4 Lstg, Darinko Hafner 0,6,5 Lstg,
M. Gornik 6,25 din,

BELGIJA: Jozefa Globevnik 500 Bfr,
Francka Kovse 100 Bfr.

FRANCIJA: Joseph Inkret 13FF, Jean Trstenjak 5FF, Marko
Sajovec 4,00 din.

KANADA: John Luzar 28, Frank Virant 2§, Jugoslovansko-ka-
nadsko kulturno prosvetno drustvo JADRAN 108§, Viktor Grlj 2§,
John Premrl 2§, Rudi Kuret 1§, Leon Fister namesto provizije od
prodanih koledarjev 22,508, Pavel Bezjak 50,00din, John Kavéié
50,00 din, Joseph Berkopec 50,00 din.

NEMCIJA: Tone Drobni¢ 1 DM, Leopold Soko 2 DM, Johan Kri-
vic 1 DM, Franc Horvat 1 DM, Roman Skaper 1 DM, Alojz Tréek 1 DM,
Anton Ko$ir 3 DM, Stefka Klokow 6 DM, Alois Waupotitsch 18 DM,
Maks Sadovnik 7 DM, Antonija Dezan 1 DM, Marija Ditmajer 1 DM,
Alojz Sinkovie 3 DM, Anton Kodir 1 DM, Nu8a Kranjc 8 DM, Frandi-
Ska VizoviSsek 6 DM, Ivanka Lettig 1 DM, Aloisia Bayt 3 DM, Ancka

Ivan Medvescek 50 Bfr,

Lavs, Lojze 3 DM, Josephine Jeltschitsch 6 DM, JoZe Mohar 2 DM,
Josef Boldan 5,00 din.
SVEDSKA: Stefka LeSer 10 Skr, Feliks Jablanovec 5 Skr, Janez

Slebi¢ 5 Skr, Jelka Erjavec 2 Skr.
SVICA: Janez Peternel 11,25din, Janez Lukanc 5,00 din.

ZDA: Joseph Cadonia 2§, Gertrude Trinkaus 1%, Rajmund Klad-
nik 13, Ana Mlekuz 18, John Novak 1,50 § Ignac Resetich 1,50%, Ana
Klun 48, Joe Zager 1%, Ana Cebul 5%, Helen Majer 13$, Antonija
Ezzo 1%, Mary Kuhar 1$, Anton Richtar 18§, Charles Pogorelec 1,40 §,
Mike ZavaSnik 5%, Luis, Agnes Volk 1§, Jacob Cerar 1$, Anton
Fatur 18, Joseph Zorman 18, Angela Zaitz 5% v spomin pokojnega
moza Franka, Jacob Zupan 5 $ v spomin pokojne Zene Katke Zupandéié,

JUGOSLAVIJA: Steve Pirnat 10,00 din, Milka Kres 12,50 din.

Iskrena hvala!
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OMPAS

YUGOSLAV TRAVEL AGENCY
LJUBLJANA

RENT A CAR V JUGOSLAVIJI
NAJEMI OSEBNIH AVTOMOBILOV
BREZ SOFERJA

OB OBISKU VASE STARE DOMOVINE
UPORABITE ZA PREVOZE OSEBNE
AVTOMOBILE

KOMPAS — RENT A CAR

Na razpolago so vam naslednja vozila:
Renault 8 — GM Opel Kadett — AUDI 60
in Mercedes 200 — Mercedes 200 Automatic

NAJEMI OSEBNIH AVTOMOBILOV

V ENO STRAN — ONE WAY RENTALS —
MED NASLEDNJIMI KLJUCNIMI MESTI

V JUGOSLAVIJI:

Ljubljana, Zagreb, Beograd, Dubrovnik, Split,
Opatija, Skopje

Nobenih stroskov dostave ali prevzema
osebnega avtomobila,

razen v nekljuénih mestih.

Nobenih stroskov dostave ali prevzema

na letalis¢ih, ZelezniSkih postajah

ali v lukah

Cene zmerne — zahtevajte ponudbe!

Vse informacije in narodila
dostavite na naslov:

KOMPAS
RENT A CAR — LJUBLJANA
MikloSiceva 17

Nas poslovni partner v KANADI je
ADRIA TRAVEL SERVICE

4159 St. Lawrence Blvd.
MONTREAL 131, P. Q. — CANADA
Tel. 844-5292, 844-5662

POSLUZUJTE SE NJEGOVIH USLUG!

Prireja
SKUPINSKA POTOVANJA V JUGOSLAVIJO 1970
Za c¢lane U.C. z JET letalom

Montreal—Ljubljana—Montreal
22. junija do 25. avgusta 284,00 §
Montreal—Ljubljana—Montreal

6. julija do 4. avgusta 284,00 $
Montreal—Ljubljana—Montreal
13. julija do 3. avgusta 308,00 §

& KOMPAS




